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«XAMC3» HU3AMMU I'STHIDKEBU KAK MOPAJIbHO-3TUYECKHI KOJEKC

AHHOTAUA
Cratest mocBsmieHa mpoOneme (QopmupoBaHus (EHOMEHa COBEPIICHHOTO YeJOBEKa,
3aHUMAIOIIEN BakKHOE MecTO B MHpoBo33peHHH Hmszamu. [lokasano, 9ro 3Ta mpolOiieMa Kak
BHYTPEHHHI WJIK MECTHUYECKHUH OMBIT MPEACTaBIACT cOO0M eNHOE YICHHUE, CKPBITOE 3a 3aBECOr
BHEIIIHETO MHOTOOOpa3usl JUIsl BCErO YelIOBEYeCTBA — yUeHHE 0 caMoro3HaHun. CaMorno3HaHHe
— 3TO €AMHCTBO pazyma M CepAla, ¥ OHO JOCTUTAETCS B MPOLECCe [DKUXaAa ¢ JyIIOH Kak caMoi
¢dbyHIaMeHTanbHOHN MpoOIeMOl YeioBeuecTBa BO Bce BpeMeHa; Mes «o3HaTh ce0s» OCHOBaHA
Ha OYeHb IITyOOKOM MUCTHYECKOM OmbITe. B craThe moguepkuBaeTcs, uro Huzamm kak BenuKui
1 6eCCMEPTHBIN yUUTEb YEJIOBEUECTBA BO BCEX CBOMX IMPOM3BEICHHUAX CTABWII ATY MPOOJIeMy U
yKa3plBaJ MyTH €€ peleHus; OTOT (yHIAMEHTAJIbHBIM BOIIPOC, IOCTABICHHBIA B Tpylax
npeBHUX (GuiIocodoB, oOCyXKIaeTcs B TBOpUecTBe Hmu3aMu Ha CKpBITBIX YPOBHIX depe3
KOHIIENITyaJIbHbIe MeTa(opbl, CUMBOJIBI M amieropud. [lokaszaHo, YTO MHUCTHYECKUIH OIBIT
MOET OBITh PEIUTHO3HO-MHCTHUECKUM WM MHCTHKO-QHIOCOPCKHMM B 3aBHCUMOCTH OT
MHUPOBO33pPEHHS, K KOTOPOMY OH OTHOCHTCS; HE3aBUCHMO OT €r0 (POPMBI, MUCTHYECKHI OTIBIT —
3TO TPEXJE BCEro CHOCO0 JyXOBHOTO OYMWIIEHHs dvenoBeka. OUHMIEHHWE — 3TO Mpolecc
OCBOOOKACHUSI 4YEJIOBEKa OT MAaTepHUalbHBIX JKeTaHud u crTpemsieHuid. OCHOBHas wupaes
3aKJII0O4a€TCd B TOM, YTO UCTUHHBIC TYXOBHBIC HEHHOCTH, ITPEBOCXOAAIINUE BPEMA, IPOABIAIOTCA
TOJILKO B YCJOBUSX CIUHCTBA pa3dymMa M cepana. Ecid OCHOBHBIM 3aKOHOM (HM3HKH |
MeTa(HU3KKHU SABIISIETCS] KBAHTOBAs MEXaHHKa, TO OCHOBHOM 3aKOH Cy(u3Ma B HCKYCCTBE CJIOBA —
9TO OTKPBITHE UCTUHHOM CYIIHOCTH Y€JI0BEKA — €T0 Cepla.
KiroueBrble ciioBa

BuyTpennsss atHKa, Quiaocodckoe ocMbicieHue, Meradopa, 330TEPUUECKHIl  TEKCT,
HWHTPOBEPCHUS, CAMOIIO3HAHUE, MOPaJIbHbIE HOPMBI, Mapr(aT, MUCTUYECKUH MyTh, STUPH3.

Joist uuTupoBaHus:
Abaymraeea M.A. «Xamco» Hwuzamu TsSHIDKEBM Kak MOpalbHO-3THUECKHH Kojekc [/
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Beenenne

«bnazocnosen nymo, sedywuii yenosexa k camomy Cebey
*
A6y Typxan

Ha mpotspkeHun BCell MCTOPUHM YEJIOBEUYECTBA JIIOJM 3anaBayiuch BorpocoM: «Kto a?7», «B
4éM cMBICHT XU3HU?». [10700HBIE BOIIPOCH N0 ceil eHb Oymopaxar ymsl Jitojeil. OTBETH Ha 3TH
BOIIPOCHI U TIOMCK OTBETOB Ha HUX CTaJIM MPUYMHON MOSIBICHUS Pa3IUYHbIX yueHU. OHU BOILIYU B
UCTOpHIO Kak (uiocodckue, pemurno3Ho-Gunocockue U peTurno3HO-MUCTUIECKIE yaeHus. x
MpeiCcTaBuTeNsIMU OblTH  Gunocodbl, yuyéHble OOroCiOBBI, MO3THI, MucaTenu. VHbIMH cloBamH,
MBICJIUTEJIU, TIBITABIINECS HAUTH OTBETHI HA ATH BOMPOCHI.

Jromelt, crpemsnMXcsi HAWTU OTBET HA BOINPOC «KTO $?7» B MaTepUaIbHOM MHUPE,
BBIJAIOIIUICA TMpeAcTaBuTeNb aHanutuueckod rnicuxosiornu Kapnm ['ycra FOHr HaszwiBan
SKCTpaBepTaMU, CKIIOHHBIX )K€ UCKAaTh OTBET Ha 3TOT BOMPOC BHYTPU CeOSI — MHTPOBEPTAMH.

Mopaib sKCTpaBepTHOTO 00pa3a >KU3HU, IPaBWIA MOBEJACHUS HA3BIBAIOT BHEWlHell IMUKOU,
MoOpaib e HHTPOBEPTHOTO o0pa3a XU3HU — GHYmMpeHHell 3mukou. ITUKa — 3To ¢uiocodus
MOpaJid, HayKa O HPaBCTBEHHOCTHU. Eciu Mbl €€ moHMMaeM, Kak BEKTOPHYIO BEJIMYUHY, TO MOXKEM
3aMETHUTh, YTO BHEILIHSS 3TUKA HallpaBj€Ha BO BHEIIHUN MuUp. JlaHHAs CTOpOHA STUKH BKIIIOYAET B
ceOs Takue paszenbl, Kak mpodecCHOHaIbHas 3THKA, FOPUINYECKas 3THKA, HOPMATHBHAS JTHUKA,
collMaJIbHAsl 3THKA, JKOJOTMYECKas ATUKA U T.n. Bpemss OoT BpeMEHHM OHU MOTYT IpeTepreBaTh
W3MEHEHHUs, HO HE CYIIECTBYET KaKUX-TO KOHKPETHBIX PAa3HOBUIHOCTEM BHYTPEHHEH STHKH.
Buyrpennuii nyte — 3T0 myTh HMHTpoBepcuH. OH Ha3blBaeTcs MyTEM BceeAMHCTBA. OJHAKO B
YYCHHUSIX Pa3HbIX OSTHOCOB U PEIUTHO3HBIX HAMPABICHUM OTOT TMPOLECC COMPOBOXKIACTCA
pa3MyHbIMM MeToAaMu U cpeactBamMu. B Karonumyeckoil penuruu 3TOT MyTh Ha3bIBAETCS
kBuetusmMoMm, B IIpaBocnaBum — wucuxazmom, B MWynamsme — xkabbama, B MHcmame -—
cyusm/TacaBByd, Ha BocToke — aiBaiiTa (HEABOWCTBEHHOCTh, EAMHCTBO), K UX YHCITY OTHOCSTCS
TaKKe TaHTPU3M, OyIIWM3M M JAaOCH3M. B ICHXONOTHMH 3TO Ha3bIBa€TCS TPaHCIEPCOHAIBLHBIM
OMBITOM, a B (hunocoduu — HppalMoOHAIBHBIM 3HaHUEM. CleloBaHHEe BHYTPEHHEW STHKE TaKKe
Ha3bIBaIOT MUCTUYECKON ITPAKTUKOM.

Cydusm npezncraBnseT cobod MCIAMCKUI MUCTHIM3M. MHCTHUUYECKUN OMBIT MPEACTABISAET
coboit myTh M00BU K bory. Ero mposiBieHue uepe3 MopaabHbIe HOPMBI TTOBEJCHUSI BO BHEIIHEM
MHUpE SBIJISIETCS] BBIPAXKEHUEM BHYTpeHHEH 3TUKH. COrJIaCHO BHYTPEHHEH 3THKE, YEJIOBEK JI0JKEH
Mpex/ie ObITh COBEPIIEHHBIM HAa YPOBHE BHEIIHEW MOpaJIU, MOCJIE Yero OH MOXKET BCTYIUTH Ha
BHyTpeHHu# myTh. Cyddusm, Ha TyTH caMOCOBEPIICHCTBOBAHHUS, BBIJIEISET TP OCHOBHBIX JTarla:
wapuam — mapuxkam — mapugham/xaxuxam.

lllapuam paccmaTpuBaeT Takue MOHITHS, Kak JO0Opo (Xalsijib) U 3710 (Xapam), a TaKkKe TaKkue
JEUCTBUS M KayecTBa, KaKk HaOOXXHOCTb, OJlarouecTue, MpaBeIHOCTh, Muiiocepane u ap. Be€ ato
BHEILIHUE MOPAJIbHbIE HOPMBIL. Te€, KTO HEYKOCHUTEIBHO MPUACPKUBACTCA ITUX MPUHIIUIIOB, MOTYT
BCTYNUTb HA MyThb mapuxama. Tapuxkam — npeacTapisieT co00il BHYTpEHHUHN MyTh, HAlIPaBJIE€HHBIN
Ha JyXOBHOE OYMIIEHWE W BO3JEJIBIBAHUE MOJS CepAla, TO €CTh MyTh OOpPbOBI C CaMOCTHIO.
Tapuxam — 5To muctTu4eckuii myth JIro6Bu. OH npeacTaBisieT co00i MHOTOYPOBHEBBIN MPOIIECC.

MaTepnam)l U METOAbI UCCJICTOBAHUA

Huzamu ['ssHakeBU mucan cBOM HPOU3BENEHUS CUMBOJIMYECKUM S3bIKOM. B u3yuenuun ero
TBOPUYECTBA, B IOHUMAHUM €r0 MPOU3BEACHUN, NMEIOIUX CaKpaJbHbII CMBICH, TJaBHAs 3a1aya —
PacKpbITh U MPAaBUIILHO UCTOJIKOBATh BHYTPEHHHE (330Tepudeckue) cMbIciibl. C 3TOM TOUKH 3peHHUs,
HE3aBUCHUMO OT METOfa, MPHUMEHSEMOro MpPHU aHaJIW3e TEKCTOB, (MIOCO(CKOM CpaBHEHHU U
UCCIIeIOBaHUH (T€pMEHEBTHKA, HCTOPUKO-(DUI0cOPCKOE CpaBHEHNE, HAyYyHasl CUCTeMaTH3allus), Ha

" A6y Typxan — Xamunos Canaxadoun Cadpaddun oznvi; ncesdonum,; A6y Typxan; (22 ¢espans 1952)
— Ooxkmop @urocopckux nayk, npogeccop, unen-koppecnondoenm Hayuonanvnot Axademuu Hayx
Asepbatioocana (2007).



HepBbIﬁ IJIaH BBIXOAWUT OTKPBITUC 330TCPUUYCCKOTO 3HAUCHUSA CJIIOB U BBICKA3BIBAaHUHU. OTO
HaIpaBlIeHUE SIBISETCS JAOMUHUPYIOUIUM B cTaThe. YTOOBI BCECTOPOHHE H3YYHTh OCOOCHHOCTHU
330TEPUYECKOTO MHUPOBO33PEHHUS, BBIPAKEHHOTO CHMBOJIMYECKUM SI3BIKOM, B pPabOTE€ MBI
MONBITAINCH OJTHOBPEMEHHO pPACCMOTPETh €ro IpOosBIEHHWE B JIyXOBHOM KyibType JlampHero
Bocroka u Ucnamckoro Bocroka, a uHorna u Ha 3anane. s 3TOro UCMOIb30BaId TaKUE METO/IBI,
KaK HCTOPUKO-(DUI0COPCKUN COMOCTAaBUTENbHBIN aHaan3, KOMIIApaTUBHBIA MeTon. B pesynbTare
MNpOBCACHUA TAaKOro aHajinu3a CTAHOBUTCA SACHO, 4YTO BHYTPCHHAA, CKpbITad CYHIHOCTb
JIUTEPaTYPHBIX TEKCTOB, ONMCHIBAIOIINX MHUCTHUECKHE MEPEKUBAHUSA, OJUHAKOBA, HE3ABUCUMO OT
IIPUHAJUIEKHOCTU K Pa3HBIM KYJIBTYPHBIM PETHOHAM; BCE OHU SIBJIAFOTCS HOCUTEIISIMU CaKpaJlbHOMU
uH(pOpMaLUY, TOJYYEHHOW Ha Pa3HbIX MO3HUIMIX JUHEWHOTO PAa3BUTHS OTHOILIEHUN 4YelOBeKa U
bora.

Oocyxaenne

B HayuHBIX HCClIeZJIOBaHUSX, MOHOTpapusIX, AUJTAKTUYECKUE BOIPOCHl B TBopuecTBe Husamu
paccMaTpUBAIOTCS CKBO3b MPU3MY BHEIIHEH 3THKH, T.€. B KOHTEKCTE CEMEIHBIX, OOIIECTBEHHBIX U
rocy/lapCTBeHHbIX OTHOUIeHUH. Cpenn BenMKUX yuuTened uenoBeuecTBa Huszamu mpencraér kax
IeHUH, paTyIOIIUN 32 COXpaHEHHE U PEryJIupOoBaHHE OTHOILEHUH B TOBCEJHEBHOM U 00111€CTBEHHOMN
KU3HU, MPU3BIBABIIMNA K IPOSIBICHUIO TaKUX BBICOKUX MOpAJIbHBIX KAayeCTB B YEJIOBEKE, Kak
COBECTb, 100pOTa, crpaBeaIuBOCTb. OH TaKkke M3BECTEH KaK aroJIoreT, BOCIEBABIIUN JHOOOBb K
TPYAY, YBOKEHHE K JKCHIIMHE W MPONaraHAWpOBABIIMK HJCI0 CBOOOJHOTO OOIIECTBa, a TaKXKe
o0lleyesoBeyecke LEeHHOCTH W TymMaHu3M. B TBopuectBe HuzamMum Bompochl AMIaKTHKH
MCCIIeIOBaHbl OOJIbIlIE HA YPOBHE BHEUIHHX MOPAJIBHBIX HOPM, a BOT IMpOOJieMa MHCTUYECKOTO
OIbITa — nepexuBanus JIFOOBU — NPaKTUYECKU HE UCCIIe0BaHA.

B nauane nBaguaToro Beka 3amajgHble HWCCIIENIOBATENIM, 3aHMMABIINECS W3YYEHHUEM TPYIOB
Huszamu, 3aroBopuiv 0 HaJIMYMM B HUX MHUCTHYECKUX BO33peHud. Hampumep, I'ynmam Xycelin
Hapa0, BocrokoBen u3 JIoHIOHCKOTO YHUBEpcUTeTa, B 1945 roay BBIMOTHUBIINN Ha aHTIUHCKUIMA
A3BIK NEpPEBOJ INpou3BeAcHU «COKPOBUIIHMIA TalH», MUIIET, YTO B TEKCTAaX IPOU3BEACHUMN
Huzamu ckpbiTel  Benmukue wuCTUHBl boxkectBeHHoro 3Hanus. Yapnbsz DaBapa  YWICOH,
OCYILIECTBUBILINI NepeBo Npou3BeneHus «CeMb KpacaBHI» HA aHTJIMHCKUN SI3bIK, OTMEYall, 4TO
npousBeneHne «COKpOBUIIHMIIA TaWH» HMEET 5SK30TepUYECKYI0 HanpaBieHHOCTh. (OnHaKo
NOJPOOHBIN aHaIM3 MPOM3BEIEHUM MOKa3bIBAE€T, YTO MOTOK MHUCTHUYECKMX BO33PEHHUN MPOXOIUT
KpacHOW HHTBIO uyepe3 BCE €ro mosMbl. [laHHBIE HCClIeJOBaTEId TOBOPSAT O TalHBIX 3HAHUSIX,
COKpBITBIX B TBOpuecTBe Huzamu, umeromux MeTapopuyecKyro OKpacky.

3auacTyro CJI0BO «MMCTHK) BBI3bIBAET OTPULATENIbBHYIO SMOLMOHAIBHYIO PEaKLUIO Y JIIOJIEH,
TaK KakK ero 3HauyeHHe OCTa€TCsl He BIIOJIHE SCHBIM JUIsl HUX. UTOOBI MOHATH CYTh MHUCTHUYECKOTO
yueHus B TBopuecTtBe Huzamu, oOparum BHHMMaHME Ha (UIOCOPCKHE TPAKTOBKH TMOHSATHUS
«MHUCTHUKA.

Hemeuxuii gunocod Daapn don 'aptman (1842—1906) HazpIBam MUCTUIIM3M HUCTOYHHUKOM
penuruit u ¢punocopckux yueHu. «MHUCTHUKA CITy)KUJIa MICTOYHUKOM U JUISl PETUTHO3HBIX CKa3aHUN
pasHbIX HapoJOB, U Wi Quiiocodckux ydeHuil. Bes uctopus ¢unocopuu ecth HUYTO WHOE, KAk
npeoOpa3oBaHWe  MHUCTHYECKHM  TOPOXKIEHHOTO  coaepkaHuss u3  QopMmbl  0o0pa3oB U
0e370Ka3aTeNbHbIX MOJIOKEHUH B (OpMbI panuoHanbHON cucteMbl» [['aptman, 2010: 242].
«Muctuke 0053aHO YEIOBEYECTBO HEOLEHEHHBIMU KYJIbTYPHO-MCTOPUYECKUMHU  YCIyTaMH»
[CapTman, 2010: 322].

AzepOaitkanckuii punocod 3ympyn Kynu-3ase Tak orieHMBAeT pojib MUCTHIIM3MA Ha MyTH
no3HaHus: <«OKW3HECmocoOHOCTh  MHCTUIM3MA, €ro «BHEBPEMEHHOCTb)»  3aKJIIOYaeTcsi B
OeCKOHEYHOCTH MO3HaBaTeIbHOTo npoeccay [Kymu-3ane, 2009: 285].

®unocod Huxonait bepases (1874-1948), npuberapmuii kK UppalioHaIbLHOCTH B BOIPOCAX
MOCTH)KEHUS ObITHS Ha TNIyOMHHBIX YPOBHSX, MOAYEPKUBAs TEM CaMbIM €IMHCTBO pazyma U Jyxa,
nucan: «KuBas MCTHHA, LeJbHAs MCTHMHA HE MOXET PAaCKpbIBAThCS JIMIIb HHTEIUIEKTYalbHO,
paccyoyHO, pallMOHaJIbHO; C HEW MOXKHO CONPUKOCHYTHCS JIHUIIb B OINBITE PEIUTHO3HON JKU3HH.



PazyM nomkeH mpekpaTuTh CBOE M30JHMPOBAHHOE, OTCEUYEHHOE CYILIECTBOBAHME M OPraHUYECKHU
BOCCOEIMHUTHCS C LEIbHOW KU3HBIO JyXa, U TOrAA TOJIbKO BO3MOYKHO B BBICILIEM CMBICIIE Pa3yMHOE
no3HaHue. bpITHE [AaHO JHMINP B OMNBITE, HO OHO HHUKOTJa HE OBIBaeT JaHO B OIBITE
palMOHAIN3UPOBAHHOM, PACCYJIOYHOM. BpITHE JaHO 10 PALMOHATIMCTUYECKOIO PACCEUEHHU AyXa U
710 pa3BOCHHS HA CYOBEKT U 00beKT. Jlo pa3aBoeHus Ha CyOBEKT U OOBEKT ObITHE JAaHO JIHIIbL B
PEIUTHO3HOM, MHUCTHYECKOM OmbITe. TONbKO TaM M MOXXHO HCKaTh nuuly i Quiocoduu,
Mmatepuaia st Heéy. [bepases, 2007: 699].

AzepOarimxanckuii punmocod Kényns ByHbsaT3ane numer: « MUCTUIIM3M — 3TO MHCTPYMEHT
CaMOTIO3HAHUS, TIO3BOJISIIOIIMI BBISIBUTH HOBBIC I'PAaHM MO3HABATEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH dYeloBeKa,
TO €CTh 3HaHUE, PACKPBIBAIOIIEE €r0 MHANBUIYAIbHOCTh M CYITHOCTh YeJI0BEYHOCTH» [byHbAT3a1€,
2006 242].

MucTtuuusM — 3TO OpsIMON «KOHTakT» ¢ borom, cosepuanue Ero u morpyxenue B Hero.
BuyTpennuii 0o0pa3 330TepHUECKUX 3HAHUN «COKPBHIT» B MHCTUYECKHX MPAKTUKAX, MX IOJHOTA
MPUKPHITA BHEIIHUMU (OpMaMH TOW WM WHOM penuruu. MucTuueckas MpakTHKa — 3TO €IUHOE
yUeHHe, CKPBITOE 3a MEeJCHOW BHEUIHETO Pa3sHOOOpas3ws Ui BCEro 4YeJOBEYECTBA — YYCHHE O
camopeanuzauu! Huzamu B «Xamcs» na€t HanpaBiI€HUE YUTATEIIO O BIIOKEHHBIX UM CKPBITHIX
3HAYEHUSX:

«COKpOBHUIIHUIIA TAWH»

B smoii knuee s 06paz unoti oniomums nodicenai,

MHnozo ympenuux 30pb 0 npemyopom pazo0ymvleal 1,

U3 yapyrowux 30pb HblHe cuuuma 3a8eca Mosi.

B neii ckumanvuecmso u yapckuil npecmon 3axKnouéH,

U coxposuwa 60ocou smoti 3asecotl ckpuimol [Huzamu, 1981:246].

«Xocpos u llupun»:

06 obpa3ze nHesUOUMOMY 830DY,

He nooobaem dep3nosenno moneums cnoso.

Ykpaokou wenuywue matiny cmapyul,

Boanu om nocmoponnux enas enazonsm ucmuny ceéamyro [Huzamu, 1981:259].

«Jlenu u MexHyH»

Ilymu xopoue ne ovLn0, uem smom,

Pucmanuwa 3a6aeneti ne 6vi10, yem 3mo.

Pexa mam 6vicmpomeuna u neeka,

B neii pvibvl Mépmeoti Hem, OHa 8 Hell Hcusas.

Hckan 3aeemnulil scemuye 6 HeOpax s eé,

Hoeou ne nockonvzuyncs s npu smom,

A eonpowan u cepoye omeeuao,

B 2nybunel noepysicasnce 6cé cunvHetl, UCMOYHUK 3a0Ypau,
Bcé umo ymom nocmue 3a muozo nem,

Ilompamun s na ezo ykpawenve [Huzamu, 1981:360].

«CeMb KpacaBHII»

CMOKOBHUYbL BKYC 8 CEMEHU €20 XPAHUMCA,

Buympu — s20po munoansa 6 ném maumcs,

s mex, kmo 06paz08 NOKIOHHUK - IUK €20 NPEeKPACeH,

Kmo cmvicn scusnu uwgem — cymeo e2o ykpacum.

3akpvimas wkamyika, nepiamu nouxa,

Cmpotinvie, cooepoicamenvhvle (hpasvl — Knod K e€ pazeadxe.
Humb sicemuyeos umo cuysxcum yKkpauenuem Ha wee,

Ecmu karou k omkpvimuto napya.
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Xopouwee, nioxoe 8 nosme caumul 60€0UHO,
Onu ecmwv cumeonwl u 3naxu myopocmu [Huzamu, 1983: 292]

«Mckannep-HaMa»
B kasicoom noxpose, 20e mne npagda (cn1o6o) omxpuleanacs,
U3 cnoeé pewun cniecmu y3opoel kpysicesa [Huzamu, 1983: 622];

Jleeko pasbpacwisaemcs ciogom mom,

Kmo nycmocnosvem cmux 3anoinums 8ol cmpemumucs,

Tomy dHce, KMo U3 KAMHSL YEHHOCMb 0Opecmu Jiceaaem,

C108 HYJICHBIX 8bIPA3UMb eMY 0AEMCsL HeNe2Ko.

Cnaokux cuux epé3 6UHOBHUK,

Bonnenus cepoya moezo 0o moszea nepedan [Huzamu, 1983: 354].

Meradopuueckuil s3bIK XapaKTepPeH HE TOJBKO s TBopuecTBa Hwuzamm, s3bIk Bcei
cyuiickoil auTepaTypsl MpeaCTaBiseT co00il cuMBoIMKO-MeTadopuueckuil s3bik. [loaTnyeckue
o0pa3pl oTpakaloT (uiIocodckoe MBIIUICHHE W MHPOBO33PEHHE BEIHMKHX MBICIUTEICH TOTO
BpeMeHUu. B 3ToM cMbIciae npaBUIbHOE IOHMMaHUE (UIOCO(MCKON MMO033MM M ABTOPCKOIO
MHUPOBO33PEHUS HANPSIMYIO CBS3aHO C pabOTOW MO M3YYCHHIO TOYHOM HMHTEepIperanuu metadop.
HccnenoBaTeny MoKa3blBalOT, YTO HPU BOCHPUATHM MeTadopbl 0Opa3HbIl TEPMUH HCHOJIB3YETCS
IUIL TIOHMMaHUS a0CTPAaKTHOTO TEPMHHA, W 3Ta OCOOCHHOCTH METa(opbl SBISETCS BaKHBIM
(bakTOpOM IpU CO3/IaHUM 330TEPUUYECKOr0 TEKCTa. DTOT ACHEKT OTPAXKEH B XYJOKECTBEHHBIX U
¢dunocodckux npomsBeneHusx, kak Jlamenero Bocroka, Tak m Mcnamckoro Bocroka u 3amaga. B
TAaKUX IPOM3BEIECHUSX OCHOBHAs HJesl IepefaeTcss He B BHUJAE OOLIEro CMbICia, a B BUJAE
XYI0KEeCTBEHHBIX 00pa3oB. B cBoeli meradopudeckoit popme 00pa3 CIy>KUT OCHOBHBIM METOJOM
NOCTH)KEeHUsT HCTHHBL. Takas cucrema, HasplBaemas MeTaQopod WM — aljgeropue B
XYJOKECTBEHHOU JIUTEpaType, SIBISETCd HE YeM HHBIM, KakK MOJCIOPhEM HAIIEMy CO3HAHMIO B
BOCIIPUATHH  «HempuemsieMoi» uHpopMmanuu. DPUI0COPCKOEe OCMBICICHUE XYHA0KECTBEHHOU
(GOpMBI, TEKCTa 330TEPUUECKOTO XapaKkTepa BO3MOKHO TOJBKO Yepe3 pPacKphITHE €ro OCHOBHBIX
9JIEMEHTOB — CaKpalbHOM CyTH MeTadop, KOTHUTHBHBIX (YHKIUI, CKpPBITOTO CMBICIOBOTO
conepxkanus. «OnHa U3 (QYHKUIMOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEH MeTagophbl B 330TEPHUUECKOM TEKCTE
3aKJII0YAaeTCsl HE TOJIBKO B PACKPBITUM 3aBEChl MHOTMX MeTa(U3MYECKHX CMBICIOB, HO U B
3aByallMpoBaHUM UCTHHBI. KadecTBo kKoaupoBaHus MeTadopbl MO3BOJIAET HaM IPOJUTh CBET Ha
3HaHUS, KOTOpbIE el€ He TOTOBBl K MPUHATHIO OOLIECTBOM Ha OIpPEICIIEHHOM 3Talle pa3BUTHUS»
[Ky3pmunckas, 2009]. Co BpemeHEM CUMBOJIMYECKUHN S3BIK XY0KECTBEHHOTO TEKCTa 3a0bIBaeTCH,
U CJIOBA Y€ TPAKTYIOTCS B UX IIPSIMOM 3HAUEHUHU.

Ilo3nanue kak cumeon 8036eu 8 Y8emox,

Brtobaennvix — npunsinu 3a 06pa3 conows,

Bpemsa npowino, cumeon u 6ogce kamyn 6 Jlemy,

Ipuweowue xce nocre,

JUWb CONI0BbSL C Y8eMKOM y3pemsb Cmoanu 3a smum (A6y Typxan)

«Copnepxxkanue  MeTagopbl, CHMBOJ  CPEAHEBEKOBOW  JIUTEPATyphbl,  OMpeaesseTcs
CYIICCTBYIOIUMHU TCOJTOTMYCCKUMU U HATYPATUCTHYCCKUMU UACAMH. Ot TEPMHHBI IMIPEACTABIIAIOT
co00if BayKHBIE TIEPBUYHBIC MOHSATHUSI CAMOIIO3HAHUS, CoJIeprKalie no3Hanus mupa u bora. Huzamu
Ta€T UM COOTBETCTBYIOIINE Ha3BaHMs M 00JIEKaeT B modTHUEcKue 00pas3el» [beptenbe, 1959: 288].
Huzamu ['ssHmkeBU He ObUT MOHATHIM COBpeMeHHHKaMu. OH HE MOT HalWTH YeJOBEeKa, CIIOCOOHOTO
IIOHATH €0 1 KOMY OH MOT' OBI oBEAaTb COKPOBCHHEIC TalHEL.

«Hckyccmeom Kamus OpazoyeHHo2o 61aoes,
Huwy moeo, kmo eedaem o ném u yeuy emy 3uaem,
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Ay Cyowbbul npouty mMHe cnymuuka nocaiamo,
KoMy Obl matiHbl 5 N08edamb Moe,
ymo OvLIU MHe daposansl 00Haxcobly [Huzamu, 1983: 622].

B uém 3akmiouanace taitHa Huzamu? Ilyte OOppOBI C CaMOCTBIO — MHUCTHUYECKHI OIBIT,
caMmoro3HaHue yenoBeka. Huzamu roBoput: «YHHYTOXb CBOK CaMOCTh, OHA TeOE HE CIyTHHIIA»
[Huzamu, 1981: 360].

YHUUTOKEHUE 3r0 — 3TO MOATAIHBIA NPOLECC. B MCIaMCKOM MHUCTHMLHM3ME 3TO HA3bIBACTCS
«myremecTBue k boryy. Llens mytu — mo3nanue UCTUHHOTO S1.
Hwuzamu nucadr:

To3naii cebs nocpedcmeom cmvicios,
Yem nyyuie mol no3HAeULb Camozo ceos,
mem cosepuiennee nosnaeuts u boea [Huzamu, 1981: 246].

Ha ¢ponTone npenerpedeckoro xpama AmoiuioHa B Jlenbdax Obuta BeiceueHa ¢paza —
«ITo3naii CeOsl». [lnaton B nuanore «XapMuJ» OT UMEHU OJIHOTO U3 MEPCOHAXKEH rOBOPUT, UTO
nocnanue «llo3naii ceds!» ecte obpamenue bora npumeamum B xpam. OHO NMPU3BIBAET K TOMY,
YTO MMO3HAHHE CaMOro ce0sl BakKHEe 3/10pOBbSI.

«Hy a ecnu nu meno, Hu yenoe, cocmosujee uz meia u OywU, He ecmbv 4el068eK, OCMAEémcs,
oymaro s, 1bo cuumams e20 Huyem, 1Ubo, eciu OH 6CE Jice ABNAEMCA YeM-mo, 3aKI0YUMb, Ymo
yenosex — smo oyuia. Kax macmep — smo ne mo dice camoe, 4mo u €20 UHCMPYMEHMbl, KOMopble
OH UCNONb3Yem, e20 PYKU, 21a3a U 6Cé meno — 3mo He mo dce camoe. Kmo dce mozoa uenosex?
Yenosex ucnonvzyem meno kak cpeocmeo. Mol nasvieaem e2o oywou. Teno - uncmpymenm Oyuiu.
Koeoa boe 2oeopum: «Ilosnaii Cebsyn, On npuzvieaem nac nosnams oyuiy» [Ilnaron, 1986].

Ha Bomnpoc: «/lis yero yenoBek 0JKeH Mo3HaTh ceds1?» Huzamu naér cnenyrommii OTBeT:

CeemunbHux Oyuiu HOYb oceewaen,

Oxo pazyma ceem uznydaem,

Cokposuwa 6 HeOpax cOKpvlmuiXx,

€ NOMOWBIO OKA PA3yMa U C6eMUNbHUKA UCKAMb HAOLEHCUM,

Ecnu coxkposuuy uwewv 8 uCmuHHOM UX OCHOBAHUL,

mo om meJjiecHvix uap cebs 0c60600u,

Henézxuii nymo 6eoém k cokposuwam nosnauws. [Huzamu, 1983:142].

W36aBiieHue OT TEIECHBIX Yap — €CTh OCBOOOKICHHE OT OKOB caMOCTH. Bocriuranue 4yBCTB,
6opnba ¢ 3ro, OUUIIIEHHE YU CYTh OJTHO H TO JK€.

Benukuit cydwuiickuii noat-muctuk Jxananamgaua Pymu (1207-1273) tak packpbiBaeT CyTh
ATOU MPOOIIEMBI:

Yenosex — senux!

Bce 3nanus 3akn0yensl 8 HEM.

Ho nenena nesestcecmea ckpvieaem smu 3HaHus,

Tokposvl memHomvl 5moeo mupa

svipasicenvl 6 ghopme Oeticmauti u sHceranui [Pymu, 2007:332].

[TokpoBBI THMBI IPEACTABISAIOT c000i citon 3ro. Jlo Tex mop, moka 4eaoBeK OKyTaH UMM, OH
OyZeT HaxOUThCs BO BJIACTH CHa HeBexxkecTBa. OOpamasich k bory, Huzamu monBut:

Ceoetl brazooamuio 1amnady Mo C8OUM CEeMOM HANOHU,
He omepamu moii 8321510 om ceoezo nopoea,
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Onvanuénuyro oyuty morw npooyou,
IIpo6you om cna nesedenus [Huzamu, 1981: 360].

N306aBnenne oT 3ro mpencTaBiseT COOOW MOATANHBIA W IMOCTENEHHBIM mporecc. DTO He
paboTta ofHOTO JAHA, WM OAHOTO roja. Huzamu coBeryer:

Inaz 220 ceoezo mvi ocnenusil nogpo3sw,

Cum 0enom mel 61azum ceoti ym oxypusat pymoti [Huzamu, 1981: 360].

«OcnenuTs riaas3a 3ro MOBpO3b» — 3HAUUT, UTO Y 370 MHOXKECTBO IJ1a3, UX MOXKHO YHUUYTOKUTh
JUIIb modTanHo. McTuHHOe Onaropymime uenoBeka — 3TO 0Oopb0a CO CBOMM 3rOHU3MOM.
«OKkypuBaHuE yMa pyToOil» O3HAYaET, YTO MOJA0OHO TOMY, KaK pacTeHue (pyTa) OUMIIAET YeslOBeKa
OT OTPULATEIBHOM 3HEpPIruu, MOJOOHBIM k€ 00pa3soM M yM oOuuIIaeTcsi B OOpbOe C 3rou3moMm,
n30aBISAACh OT MUPCKHUX COOJIa3HOB M CTpacTei, oOperast MOKOi U yMHUJIeHHE. YM, HE OUMIICHHBIN
OT HU3MEHHBIX IIOPOKOB, HE CMOKET OOpECTH IMPOCBETICHUE, Y HEro OyneT OAHOOOKUHM B3I Ha
mup. OH Oyaer wuccienoBaTh W HM3y4aTh (PU3MUYECKUI MHp, HO HE TO3HAET MHP CMBICIOB
(MeTadu3uKy), cToAMMUN 32 pusnueckuM MUpoM. MeTadu3ndeckuii MUp B KJIACCHYECKOM M033UH
Ha3bIBAETCS] HEBUIUMbBIM MHPOM.

Huzamu nuuier cneaytoniee:

Huxaxoti yuénwiii mupa

He Cnocoben nocCmu4b MatiHbl HEGUOUMO20 MUPA,
Ilosmomy nepeuepknu 6ce 3HaHus,

U noonumu snams nesexcecmsa [Huzamu, 1983: 142].

Boprba ¢ 3ron3mMom 1enb BCeX TyXOBHBIX MPAKTHUK, OCOOCHHO, KOT/Ia OHA COMPOBOXKIACTCS
cinyxeHueM. OCHOBHasi KOHLEMNUHMS BHYTPEHHEM STHUKM BO BHEIIHEM MHPE BBIPAXKaeTcs B
CILYHCEHUU.

Huzamu roBopurt:

Obpas3 cyscenus - ecmb 00IUK YET0BEHHOCIU,

Cnyotcenue — noucmune ecmos 4ecmsv 0Jisl YEI0BEKd.

Ilo brazoycmompenuto nposuoyes,

Hem nyuweco oesnust, uem cnyacenue [Huzamu, 1981: 360].

O kakoMm ciy:xeHuu ropoput Huzamu?

B noame «CokpoBHIIIHUIIA TalfHY» €CTh TAKUE CTPOKHU:
Cseua c80é nazHauenue cryxcumelis ceemd,

Hauina 6 nosice cayscenus nyenvt [Huzamu, 1981: 246].

HeBonbHO BcomuHaroTes cioBa Hemenkoro ¢unocoda Opuapuxa Hurme: «/liams we mak
APKO 0151 cebsl, Kak Ol mex, KOMY OHO C8emum. makaice u mMyopey.

Jlupuyeckue repou Bcex npousBeneHuii Huzamu, 00pasbl BIOOICHHBIX — OTBAXKHBIX JIFOJCH,
M30paBIIMX MyTh CIY)KEHHUSA. B IUTEpaTypHBIX MpHMepax BCEX ITHUYECCKHX KYJIbTYp MYTh JHOOBU
BBIp@XKAETCSl KaK »JKWU3Hb, UCIONHEHHass nyxa ciuyxeHus. OHa W cumTaercs OOJBIIUM
TO/IBFOKHUYECTBOM.

TToosudicnuxu omsaeoul Haodenénmbie,

3asszanu nosic na nymu cayscenus [Huzamu, 1981: 246].

«[lyThb cnykeHust — 3TO MyTh aHTeNOBY, muieT Huzamu. Bricoko olleHMBas MyTh CIYKEHUS,
OH TOBOPHT 0 cebe cienyromiee: A 3a8:13a1 NOSC CAYHCEHUSL.

B nosme «Xocpos u [lIuprH» Mbl HAXOAUM CIIELYIOLIUE CTPOKHU:

Tl 8036eCmUL O BANHCHOCTIU CTIYIHCEHDS,

Hapyii oce nam 6aazocnosenve,
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umo6wl onopoio ono cmaino 8 cayxcenuu Tebe [Huzamu, 1981: 360].

Cyduu roBOpsT, YTO CITy’)KEHHE TBOPEHHIO - €CTh CIY)XeHUE bory; ciry)xeHue JoJsM - eCTh
ciyxeane Hcrtune. Takum o0pa3oM, ciy)KeHHE €CTh HHYTO WHOE Kak MOKJIoHeHue. [louemy
YeJIOBEKY HY)KHO HJITH TI0 ITyTH CiTy>keHus1? Huzamu roBopur:

Yuumecw cuyosrcums, ubo cmpemawuecs K CiyiceHuro,

Bocxoos no cmynensim, cmanym xossesamu Cyonozo ons [Huzamu, 1981: 142].

YHUYTOKCHHIO STOoM3Ma, Ha IyTH caMOmNo3HaHWs, Hwu3amu mpumaBan MEepBOCTEIICHHOE
3HaYCHUE.

Buvicokou cmynenu oywu,

a makoice coKposuwa cepoya,

Tebe ne oocmuub 6e3 uzbasierus Om J0ACHO20 320,

Te0é mecmo 6yoem ckpvimo om mebs [Huzamu, 1981: 246].

N36aBUBIINCH OT 3T0, YEIOBEK OCBOOOKIAETCS OT €r0 OKOB M CTAHOBHUTCS €TI0 XO3SIHHOM:
“[Toouunue ceoé s20 xoms b6vl Ha muz,
Cnewno 06ysb nadenn, ubo paii oxcuoaem meos” [Huzamu, 1981: 246].

Huzamu u cebe »xemaer A0 KOHIIAa TPOWTH TyTh Bo3jaepxkaHus (moct). Boznepxanue
OTHOCHUTCS HE TOJILKO K MPUEMY MUIIK, OHO U pacCCMaTPUBACTCS, KaK (PyHAaMEHTAIbHBIN MPUHIUI
BHYTpPEHHEH 3THKH, U OTHOCHTCS KO BCEM HOpMaM TOBEICHUS YeI0BEKa:

Huszamu, 6y0b 6030eporcan 80 8CéM, HACKOILKO MO BO3MOINCHO,

Hb60 csem s030epacannocmu — ecmo ceéeua cepoya [Huzamu, 1981: 142].

[IpoGnemy yma Huzamu paccmarpuBaeT B KOHTEKCTE OOpHOBI ¢ Hu3mUM “s”. Ecim ym He
OUUIIIEH CBETOM BO3JIEP>KaHHOCTH (IIOCTa), TO MpEeBpallaeTcs B MHCTPYMEHT camocTu. Heuncrtorit
yM/CO3HaHHE/MBIIIJIEHUE AaET MPUOEKUIIE TEMHOU CUJIe (IbSIBOITY).

boza 6 movicrsax uckamo

Ecmb noucmune mpyo 6ecnonesnuiii,

Bce, umo 6 mwicisix meopumcsi, ecmov RPOUCKU 1yKAB020

Bce, umo ne om yma, ecmo nyms x boey [Huzamu, 1983: 622].

OuncTUB YM M OOpeTs TOKOW, YEeIOBEK HAYMHACT BUACTH CEPIIEM, CIBIIIATh CEepPAleM H
MOHUMATh CepJIeM. DTO — MpoIlecC BHyTpeHHero BuaeHwus. Jlroaum, oOmagaroiiye BHYTPEHHUM
BUJICHUEM, CITIOCOOHBI y3peTh cokpoBulle (apixanue bora), koTopoe B1oxHyn bor B yenoseka.

Orta KJ1a/ie3b HaXOIUTCS B CepALIe:

U3 bvimus 6 HeOblmue moi nepeliou eceyeino,

3amem 6 nebvimuu mut ¢ Beunou Ucmunou coedunuce Hageuno!

Taxoe 3aKoH. COKPOBUWHUYA OKAHNCEMCSL 8 DYUHAX.

Bom, nouemy eé obumens 6 cepoye Huzamu [Huzamu,
1983: 622].

JlaBaiiTe paccmMoTpum, Kak TmpoOieMa WHcCaWTa
(BHYTpEHHETO MPO3pPEHUsI) CBsI3aHa C (PU3UOJIOTHEN YETTOBEKa.
BHyTpu uyenoBedeckoro Mo3ra, HIDKE TOJYIIApUH,
HaxXoauTCsl SnuduU3apHas >Kene3a MO0 CPeAHEW JIMHUU Haj
BEPXHUMH JOJIIMH CpeIHero mo3ra. Jnudwu3 (mar. corpus

J 3 {Hypophysiz

pineale) — <« HMIIKOBUIHOE TEJO» SBISIETCS BEPXHHUM fy e
MIPOJIOJDKEHUEM MO3Tra M JKEJI€30d BHYTPEHHEW CEKpEIUu. ' ‘—Mﬂ_‘ \
[umkoBuaHAS Keje3a MPEACTaBIseT Co00H OBaJIbHYIO W AR UATHR
KpPAacHOBATO-CEPYK IOBEPXHOCThb, VYIUIOIIEHHYID CBEPXY PucyHok 1

BHU3, C BBIITYKJIOW BHEIIHEH OBEPXHOCTHIO, Kak y ¢pyHayka. LlumkoBuaHas xenesa pasmepom 5-8
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MM HaXOJIUTCS Ha 3aKPBITOM y4acTKe BHYTPH rojoBHOro mosra (puc. 1). Xots on Becut 100-180
MI, 3TO OpraH C CaMbIM BBICOKMM KpOBOCHaOkeHHeM mocie modek. [llumkoBumHas sxenesa
CEKpPEeTHPYeT TOPMOHBI MeENaTOHWH, cepoToHnH u JMT (mumerwnrpunrtamun). MenaToHUH
KOHTPOJIMPYET OHUOJIOrMYeCKHEe MPOIIECChl, CBSA3aHHBIE CO CMEHOW JHS M HOYM M PETyIUpyeT
JHEBHOM pUTM Haiero teja. CepoTOHUH HA3bIBAETCS «TOPMOHOM CUYACThS».

Cuuraercs, yto ropmon JIMT ([umeTuntpuntaMuH) OYMIIAET MUCTUYECKHUE TIEPEIKUBAHMS.
HenaBHue Hay4Hble MCClIEOBaHMsI MOKA3aJMd, YTO IIMIIKOBHJHAS JKeJe3a MO0X0)Ka Ha IJa3, OHa
COJICP’KUT CETYaTKy W aHaJOTMYHbIE TKaHM TJla3a. JTa Kejle3a — HauMeHee M3y4YeHHBIH OpraH

yenoBedeckoro tena. Cesrocnas Mensenes, nupektop MHcTuTyTa
3500 YEARS AGO EGYPTIANS Mo3ra d4enoBeka wuMenu H.Il.bextepesoit PAH wu unen-
ALREADY KNEW ABOUT THIS koppecnioHieHT PAH, 3asBui B MHTEPBBIO, YTO YEJIOBEUYECKHUI
Thid £y - Thalamua - €9 af Honua MO3T SIBJISIETCS CBSI3YIOIIMM 3BEHOM MEXIY MaTepHallbHbIM U
3 % uacanbHbIM. brarogaps MIMIIKOBUIHON kene3e — dnudusy
YEJIOBEK MOXET IMOHATh €IWHCTBO JTUX JBYX MupoB. Ha
OCHOBaHUHU PE3YJIbTATOB, TIOJYYEHHBIX B DOKCICPUMEHTAX Ha
JKUBOTHBIX, YYEHBIE NMPUILUIM K BBIBOJY, YTO UMEHHO 4Y€pe3 3TOT
OpraH >HWBOTHBIC MPEIBOCXUIIAIOT CTUXHUIHBIC OEJICTBUS;, OHHU
«YJABIMBAIOT» YE€pPEe3 HEro HUMILYJIbChl 3JIEKTPOMArHUTHOIO
W3IIy4YCHHUS.

B npeBHOCTH 1011 GOJIBIIIE 3HAIM O IIMIIIKOBHUIHOM KENe3e;

ATy JKelie3y Ha3Balld «TPEThUM TJiazoM». Ha npeBHeerumnerckux
PucyHoK 2 bpeckax wu300pakeH €ro CHUMBOJIMYECKHN o00pa3 (puc. 2).
CpaBHeHHE I[I0Ka3blBaeT, 4YTO TJa3 Ha (Qpecke SBIIETCI CHUMBOJUYECKUM H300pakeHUEM
HIAIIKOBUIHON skene3bl. Pene JlekapT Has3bIBal MIMIIKOBUIHYIO Kejie3y TpoHoM ayiiu [Jlekaprt,
1989]. Jleomapmo nma Buxum, riyOOKO HM3y4aBIIMH aHATOMHIO YEJIOBEKA, TAKXKE CUYMTA, YTO
HENIOBEECKas NlyINa HaxOJTCA B HIUIIKOBUHOM JKemese.
: Ha pucynke 3 wu300paxéH ApeBHUN BaBHIJIOHCKO-
ACCUPUUCKHIA TpaBUTENb TaMMy3, JAep)Kaluil eloBYIO
nmmky B pyke. 'anen (130-110 no H.3.) mepBeIM Aan
uH(pOpMAIIMI0O O INUIIKOBUAHON jKene3e, BBEN TEPMUH
(U3, 03HAYAIOLIUN KOHUYECKOE TEJIO.

OTOT HEOOJBIION SKCKYpPC B (PU3MOJIOTHIO YelOBEKa
MO3BOJISIET HAM MPOKOMMEHTHUPOBATh OJIHY M3 J0 CHUX TOp
3aragounblx unaed Huzamu ['sumxeBu. To, 4TO BhIpasmi
BEJIMKAM MBICIUTENb B ModMe «Jleinmm u MemxHyH»,
\ MOJICTIYTHO OOBSICHSET CYIIHOCTh 3mudu3a. B moome ectsb
"PucyHOK 3. ClieHa, TJ€ MOJIOJON YEJIOBEK 10 MMEHHU 3ail[ MPUXOAUT K
Keiicy, *xuByIIeMy B IMMyCTBIHE, U MIPOCHUT €0 MOTOBOPUTH C HAM, YTOOBI OH MOT BEPHYThCS B CBOU
JIOM, CBOIO CeMbI0, K poputensm. IoTomy 4To Bce roau HaspiBami jeiicTeus Keiica mpusHakom
6e3yMusi i Ha3bIBAIH er0 MeIKHYHOM |

Keiic mpepBan 3aiiga 1 OTBETUIL:

Cpeocmeo, umo max npusimHo MHe npu HblHeHeM MOEM COCMOAHUU,
JlonsicHo 6vimb cKpLImo om 2na3 Heceeoyuux arooel.

A ne cemyro na nezo,

Hb60 nHem npubexcuwa nyuuie2o, uem dmo.

B ¢opme opexa u ysema pucmawxu,

Kamnem cmykuyno mHe no wiuwike 201086bl.

Cue o3nauano, 4umo OJis 20710861, 20€ CKpbIMA Cymbv OYULLU,

" Meooicuyn — 6e3ymmbiil
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He camoe nyuwee mecmo 6poms uz KOCMHOU MKAHU
11000610 MunOanto nocie cHAMUSL ¢ He20 KPACHOU Weayxu
Obnadicusuiucy, cmanosuocs s bervim [Huzamu, 1981: 259].

B stom otpeiBke s3pikoM MemxnayHa (Ketica) Huzamu ['ssHIpKeBH TOBOPUT O (YHKIIUU
LIMIIKOBUIHOM KeJe3bl U MOJIy4yaeMOM OT He€ BHYTPEHHEM OIBITE NEPEKUBaHUsA. | €HHaIbHOCTh
Huzamu nposiBUiIach eimé U B TOM, YTO B CBOMCTBEHHOH eMy MeTapOopHUYeCKOM MaHEpe OH I0Ka3all
MyTh BOCXOXJEHUA MemKHyHa OT 3eMHOW JtoOBH K bokectBeHHoil. Hapsnmy ¢ omucanuem
MeTapU3UKH BO3BpAICHHS YEJIOBEKa K caMOMy cebe, OH TakKe OIMMCall dTal MPOCBETICHHUS B
(dbopMe 0cBOOOKICHHMSI IIUIIKOBUIHOM 3KeJIe3bl U3 000JI0UYKH.

3akjarouyeHue

B «Xamca» Xu3HBb TepoeB M COOBITHS MPOTEKAIT B KOHTEKCTE €AMHCTBA (PU3UYECKOTO U
MeTapU3HIECKOTO MHPA, a TAKKe (PU3HUSCKUX U3MEPECHUIN YEeTIOBEKA M €T0 JTyXOBHOU ITPUPOJIHI .

BoTr yxe neBATh CTONETUN B CBOUX MNPOM3BEACHMUSIX Hwu3aMu NpU3BIBACT YeIOBEYECTBO
I/I36aBI/ITI>C$I OT CaMOCTHU H HprITH K quOBeKOHIO6HIO. On IIPU3BIBACT YCJIOBCKA «BaBA3aThb IIOAC
CIIY>KeHUS» U 3aHSATHCS CAMOIIO3HAHUEM.

Ha Takom MHUPOBO33PCHHUN OCHOBLIBACTCA Ba)XKHBIM COBET BEIIMKOTO rnegarora, aKkaacMukKa
[lanBel AMOHAIIBUIM JOAAM: «B mIKOIaX Hago y4UTh JeTe 3aKoHaM (PU3UYECKOro Mupa
napajuieibHO ¢ 3aKOHaMH Mupa OokecTBeHHOro» [AmonamBuin, 2018]. Tompko Torma Bcé
YeJI0BEYEeCTBO CMOXKET COCIUHUTH B ce0e KaKk MOpalib BHEIIHIOK, TaK U BHYTPEHHIOIO, YCIEIIHO
peasn3oBas ceds Ha myTu Camono3HaHus!
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HU3AMMU I''THKEBUAITH «XAMCY» HIBIFAPMACBI MOPAJIIBIK-
ITUKAJIBIK KOAEKC PETIHAE

Anparna. Makana Hwuzamu JOyHUETaHBIMBIHAA MaHBI3JIbl OpBIH aJaThlH MIHCI3 TyJIFa
(heHOMEHIH KaJbIITaCThIPY MaceseciHe apHaiFaH. by Macene iIki HeMece MUCTUKAIIBIK TOXKipruoe
periHae OYKiT ajgam3aT YIIH CBIPTKBl OpalyaHIbIK HIBIMBULIBIFBIHBIH apThlHA JKAaChIPbUIFaH
OipTyTac 1M — ©31H-631 TaHy Typajbl UTIM €KEHIIT1 KOpCceTUIreH. O31H-031 TaHy — OYJI aKbIJI-O MEH
KYPEKTiH Oipiiri >koHe oJ1 xuhaja mpouecinae xaHMeH Oipre agaM3aTThIH OapibIK YaKbITTarbl €H
ipre;ii Maceneci peTiHJe alblHFaH; "e31H-e31 TaHy'" HJIESAChl ©Te TEPEeH MHUCTUKAJIBIK TIKIpHOere
HeriznenredH. Makanaga Huzamu agam3aTThlH YJIbl KQHE OIIIeC YCTasbl peTiHAe ©3iHiH OapIibIK
IIBIFapMajiapblHa OChl MOCEJICHI ajJibliFa KOWBIN, OHBIH IIENTy >XOJJapblH KepceTkeH. Eskenri
¢dunocopTapaslH eHOeKTepiHAe KOWBUIFaH OyJl ipreii Macese KAachbIpblH TYpAe KOHLENTYalbl
MeTtadopanap, CHUMBOJAAP MEH auleropusiap apkbulbl Huzamu  mIblFapMalbUIBIFBIHAA
TaJKBUIAHBIN OTHIPFaH. MUCTUKAIBIK TOXKIPHOE ©31HE KAThICTHI TYHHETAaHbIMFA OalIaHBICTBI JiHU-
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MUCTHUKAJIBIK HEMECE MHUCTHKAIBIK-PUIOCOPHIIBIK OOMybl MYMKIH €KEHI KOpCeTireH; ©3iHiH
dbopmaceiHa KapamacTaH, MHUCTHKAIBIK ToKipuOe — Oy €H ajIbIMeH aJaMJbl PyXaHU Ta3apTy
tocimi. Tazapty — Oy agamIbl MaTepHAIbIK TUIEKTEp MEH YMTBUIBICTapJaH 0Oocary mporieci.
Heri3ri uies yakpITTaH achlll TYCETiH IIBIHAWBI PyXaHU KYHJBUIBIKTAp TE€K aKbUI-OM MEH JKYPEKiH
Oipuiri >karnaiipiHga raHa kepinedi. Erep ¢usuka meH meradu3MKaHBIH HEri3ri 3aHbl KBAaHTTHIK
MexaHuKa 0oJjica, co3 eHepiHAeri Cy(pu3MHIH HEri3ri 3aHbl — OV aJaMHBIH IIBIHAWBI OOJIMBICHI
©31HIH KYperiMeH TYCIHAIpiIe .

Tipek ce3mep. Imki sTMka, QuIOCODUAIBIK TYCiHIK, MeTadopa, I30TEPHUKAIBIK MOTIH,
MHTPOBEPCHsI, 631H-031 TaHY, MOPAJIBBIK HOpMasap, Mapudat, MUCTUKAIIBIK, KO, STH(H3.
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«KHAMSE» NIZAMI GANJEVI AS A MORAL AND ETHICAL CODE

Abstract. The article is devoted to the problem of the phenomenon formation of a perfect
man, which occupies an important place in Nizami's worldview. The article shows that this
problem, as an internal or mystical experience, represents a single teaching hidden behind the veil
of external diversity for all humanity - the teaching of self-knowledge. Self-knowledge is the unity
of mind and heart, and it is achieved through the process of jihad with the soul as the most
fundamental problem of humanity at all times; The idea of "know thyself" is based on a very deep
mystical experience. The article emphasizes that Nizami, as a great and immortal teacher of
humanity, posed this problem in all his works and indicated ways to solve it. This fundamental
question, posed in the works of ancient philosophers, is discussed in Nizami's work on hidden levels
through conceptual metaphors, symbols and allegories. It is shown that mystical experience can be
religious-mystical or mystical-philosophical, depending on the worldview to which it belongs;
Regardless of its form, mystical experience is primarily a way of spiritual purification of a person.
Purification is the process of freeing a person from material desires and aspirations. The main idea
is that true spiritual values, transcending time, are manifested only in conditions of unity of mind
and heart. If the basic law of physics and metaphysics is quantum mechanics, then the basic law of
Sufism in the art of words is the discovery of the true essence of man - his heart.

Keywords: internal ethics, philosophical understanding, metaphor, esoteric text, introversion,
self-knowledge, moral standards, marifat, mystical path, pineal gland.
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KA3AK 39THO300OHUMI TYPAJIbI BIPEP CO3

Anjaarna
Makanaga Ka3ak OTHOHUMIHIH TaOWFU OOJMBICBI MEH €pEKUIENIriH, XPOHOJOTHSIIBIK
STHOHMMJIK KabaTTapblH aHBIKTAY A, py-Taiilia atayiapblHbIH Oip ToOB Kimi jxy3 STHOHHUMEPi
KYpaMbIH/Ia Ke3JeCEeTiH STHO300HHMM/IEPI KapacTHIPhIIAAbI. ABTOp Ka3ak Till OUTIMIHIE TOPT
TYJIIK MaJ atayjapbl JUHIBOMOAEHH TYPFBICBIHAH 3€pPTTENICE A€, ONapbl ai Jie 00Jica «YITThIH
MOJICHU KOZBI» PETiHJIe FRUIBIME Oip JKyiiere TYCHereHiH ajiFa TapTabl.
3o0oHNM oneMi Ae Oip AQyipIiH He Oip FACBIPIBIH KeMici eMec, OHAaraH >KbUIIapIbIH KeMici.
CoHIBIKTaH OJlap COJI JKeplle eMip CypreH amaMaapAblH KociOiHme, HE KYH KepiciHIe KoHe
TYPMBIC-TIPIIUTITIHAC KETEKINI peyl aTKapFaHblHA, COHJAi-aK, OHBIH KacHeTI MEH TerTiH,
EpeKIIeTIKTepiH Kaipien, olapra TaObIHBII, CHIHBIHBII OTHIPFAHBIHA, KEHiH YaKbIT ©TE Kelle
reorpadusIbIK OObEKTIre aiiHaIFaHbIHA Ha3ap aylapajbl.
Kopmiaran opraiarel 00BEKTHBTI-CYyOBEKTHBTI (haKTOpIApAbIH dCepiHeH TOPT TYJIK Mall aray-
CO3/IeP/IiH KaThICybIMEH JKacajlfaH py-raiina (3THOHMM) OOWBIHAH COJ XaJIBIKTHIH (py, Taimna)
apMaH-MaKCaThlH, THIHBIC-TIPIIUITIH, MAaTEepPHANABIK JKOHE pyXaHH MOJIEHHUeTiH, T.0.
OeliHeNelTiH TaHBIMIBIK JIEPEKTEpl XaJBIKTBIH YWITTBHIK JYHHE TaHBIMBIHBIH KaJbIITACYBIHA
BIKIIaJ eTeIi.
Makanana STHOHUMIHIH TapuUXH-TUIMIK KabaTTapblH allKbIHIAy[a, COIMOMSJEHH acIeKTuIepi
apKbUIBI STHO300HUM/1 ©JIKETaHy MaTepHalAapbl PETIHAE ac YPHAaKThl MAaTPUOTH3M PYXbIHIA
TopOuesieyre, TyFaH ep TapUXbIH TepeH OlIyre »koHe Oeyriii Oip eHIpAiH «OJKeTaHy» IoHI
OolbIHIIA >Ka3bUIATBIH OKYJBIKTAD MEH OKy KypalylapblHa maijananyra OoJaabl JlereH
KOpBITBIHABIFA Kenedi. CoHnaii-ak, eniMi3AiH OHOMACTHKAJIBIK aTJachIHbIH JIEKTPOHIBIK XKOHE
KITaNTBIK KaTaJIOTHIH 93ipJIEHyiHE BIKIAN €Ty OOJBIT Ta0bLIa b,

Tipek ce3aep
Onomactuka, 3THOHUM, STHO300HUM, OJIKETaHy, TaHBIM, TOPT TYJIK arayjapbl: KBUIKBI, TYHE,
CHBIp, KOH-EIIKI.

Ciareme xacay yuuiH
Kokanynet M. Kasak sTHo3oonnMi Typainst 6ipep ces // Philological Sciences Journal. — 2023. —
Vol.2. — Ne2. — 20-31 66. DOI https://doi.org/10.52081/PhSJ.2023.v02.i2.008

Kipicne
Kazak Ttin Ouriminze Oiprmama 3epTTenin, ©31HIIK KOJATaHOACHIH KaJBINTACTBIPFAH FHUIBIM
cayiachl — OHOMAacTHKa. Aaiifia, Ka3ak OHOMAaCTHUKACKI Calachl 9p TYPJIi KbIPbIHAH KapaCThIPBLIBIIL,

3epTTeNAl Jecek Te, om e OoJica miemiMiH Tammarad mpoOiemanap skeTkinikri. CoHbH Oipi —
300HUMHKA CaJIaChI.
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Kes kenren Tin Ka3bIHACBIHBIH Oip OOIIriH KalKbl eciMaep JeM, OHBIH IMIiHIe 300HUMHUKA
cajlachbl KYpalThIHBIH €CKEpPCEK, OH/Ia OTAH/BIK JKOHE IIETENIK FAIbIMIAp 3€pTTEyJIepiHAE KaIKbI
eciMIep/iH IIIKi-CBIPTKBI OpPTaHbl TAHY SCEpiHEH, TIMTi, JUHTBUCTHUKAAAH THIC (DaKTOpJaH epOUTIH
KYObUIBICTAp/Ibl J1a T, CaHa, TaHbIM, KOFaM YFbIMJApbl apKblIbl TUII AMAJIEKTHKAa-TUHAMUKAJIBIK
KYOBLIBIC PETiHAE Kapaybl 3aHABUIBIK. JleMeK, KalKbl eCiMHIH Oip TOOBI — 300HUMICP Ka3ak
ATHOHUMIHIH TaOUFH OOJIMBICHIH, €PEKIIIEIIITiH aHBIKTayFa MYMKIHIK OepeTiHi Oerii.

Ochl TYpFBIJIaH KEJTeHJe, Ka3aK dTHOHUMJIEPIH 3epaesiey OapbIChIHAA Ka3aKThIH YII XKY3iHE
TOH JKa3pUIMaWThIH Jlama 3aHbl apKbUIbl ATHUKAJBIK TaHBIMABIK EpPEKIIENIKTEepIH alKblHIayna
auanexTonor-rajasiM C. AMaHKOJOB: «...YII XY3IiH TUTIHIE, 9eT-FYpIbIHA, CANTHIHAA, KHIMIHJE,
oHiHJIE, KYHiHIe e3rerieikTep 6ap ekeHi TinTi maycei3» [1, 178-6.], — mece, raneim T. XKanysak:
«OTHOHUMJIEP 9pOip AQyipHeri KOFaMHBIH J1aMy OapbICHIH, OHBIH HJICOJOTHUSIIBIK KAFIasTTapbIHBIH
TapuX¥u KOPIHICIH, TULMIK HET131H OLIAIpIN OTHIPAThIH KYH/IBI MaTepHras OOJbI TaObLIaas» [2, 451-
0.], — mem ka3raHJail, KOpIIaraH OpTaHBIH IMIKi-CHIPTKbI (haKTOPIAPBIHBIH 9CEPiHEH TOPT TYJIKIIEH
OaiiIaHbICThl KOWBUIFAH STHOHUM OOMBIHAH COJI XaJBIKTHIH (pY, Taiilla) apMaH-MaKCaTblH, ThIHbIC-
TIPIIUTITIH, MaTepHAIIBIK JKOHE PYXaHU MOJCHHETIH, T.0. OCHHENEHTIH TaHBIMJBIK JEPEKTEPIHECH
alKbIH KOpiHeIi.

JXKaunmel, Ka3akTeIH TOPT TYJiriHe KateicTbl X. ApreiaOaeB, JK. babGanbsikyel, A. Tokrabaes,
III. ’Kanobinos, O. XKakpeimos, M. belicenosa, b. Tanenun T.0. OTaHIBIK FaIbIMAApPMEH Oipre, OpbIC
raneiMaapsl: B.B. Pagmos, D.B. CeBoprsin, A.M. lllepbak, T.0. o3 3eprreynepiHne ce3 eTKEHi
Oenrii.

3epTTey OOBEKTIMI3re Opal, Ka3aKTbIH opOip eHipiepiHAe TIPHIUTIKIEH Kyd KeIIKeH
Ka3aKThIH YII OKY3iHIH py, Tailmanmapbl, TIOTI aTaTekTepi o37AepiHiH OiTiM-00JIMBICEI MEH
IYHUETAHBIMBIH, PYXaHU-MOJIEHH OMIpiH, Kaja Oepli, Tapuxu [oyipiepIiH >keMiciH OoiibiHa
JKUHAKTall OTBIPBIN, €H aJbIMEH, YJITTBHIK CHUIIAaTKa M€ OOJIFaH YKaJIKbl €CiMHIH Oip TOOBI — Kasak
STHOHUMIH, OHBIH imringe Kinri xy3 stHoHuMepine (Oynan opi — KK sTHOHMMI) TOH 5THO300HUM”
osieMi asChIHJIA CO3 ETY/1 XKOH KOPIIK (KOCLIMUAOaH Kapaybi3).

JKekeneHreH OHOMACTHUKAJIBIK MEKTENTIH OKUIAEpl FBUIBIMH TYPFbIIA: «300HUMIED — Ke3-
KelareH Y >kaHyapiaphbl, jkabaiibl aHmap, xailyaHarrap OarbIHAArbl, LIUPKTErl >KaHyapiap.blH
aTayblHAH TYPATBIH JKaJKbl eCiMaepaiH paspsaab» [3, 67-0.; 4, ¢.59.], — aem, anbikTama Oepce Jie,
300HUMHKA cajachkl TOMOHUMJEP HEMece AaHTPONMOHUMJIEP CHUSKTHI JOCTYpJl, XyHemi Typae
3epTTenamMeyid OalKaiMbI3.

OTaHOBIK JKOHE INETeNJIK FalblMIap 300HMMJEp 3epTTeyliepiHfe opOip XasbIKKa
KaHyapJIapJbIH Kail Typi MaHbBI3IbI JETEH TY)KBIPBIM JKacaca Ja, JKaHyapiiap/abl TypiHe Kapai imren
TONTay/Ja, MOCENeH, UTTEPAIH aTbl — KMHOHUM, KYCTap/blH aTTapbl — OPHUTOHUM, OU30H aThl —
OM30HTOHHUM, >KOHIIKTEp aThl — HMHCEKTOHUM, MBICHIK aTTapbl — (erTucoHuMIep TepMUHAEP]
xacaniel. Ochbl opaiiia, Oip FaHa yil aHyapJapblHa TOH KBIJIKbI aThl — TUIIIIOHUM, TYHe aTTapbl —
KaMEeJJIOHUMIED CHSKTBI, CHBIP KOHE KOW-CIIKI aTTapblHBIH TEPMUHMIK YFBIMIAPhl TOJBIK
KaJblITacraraHblH KepeMi3. ByHbIH OacTel cebeOli, jKOFapblaa aTal ©TKEHIMI3JeH, »Kalmbl TilIe
300HUM OJIEMIHIH a3 3epTTENyIH/IE.

OlTce e, 300HUMAEPAl, SFHU STHO300HUMJIEPII 3epTTey apKbUIbl Oenrit eHipaeri mai
[IapyalIbUTBIFBIHBIH JaMyBIMEH KaTap, XaJblK KOHBICTAHFaH aiMaKThI aHBIKTAY/1a 30p MaHBI3Fa He.

Kazaktbig 3THOrpad-FanbiMbl X. ApFIHOaeB Majl MAPYIIBUIBIFbIHA KATBICTBI ATHOT Pa(USIIBIK
oHriMenepre Tanjay >kacail kemin: «KazakcraH »epiH OHBIH TaOUFU epeKUIeNliKTepiHe cail TepT
3oHara Oemyre Oomazbl. bareic Kazakcran, sfuum Kacnuif, Apan Oaccelinaepi MeH MaHKbIcTay
TYOETi1HIH TaOMFaThl HET131HEH KYM/IbI, IOJICHT OOTYBIHBIH HOTHXKECIH/IEC, MYH/IAa TOPT TYJIIKTIH 03¢
TYpiHE KaparaHaa Kol MeH TyleHi kebipek ecipyre Konaims» [5, 10-6.], — nen xa3ca, Koramaa mMaj
[IapyalIbUTBIFBI MY POJI aTKapbINT KaHa KoWMakl, py-Taillia aTTapbIHBIH KaJIbIITACKII TaMybIHa
na acep eTkeHi Typanbl @. DHrensc: «Kelbip pynapablH aTTapbl ailyaHaap aTTapbIMEH aTalaThlH
6onraH. CeHeke TalmachlHIa KAacKbIp, a0, TacOaka, KYHJbI3, OYFbl, OalbIKIIbI, KOKKYTaH, OYpKIT
JeTeH ceri3 py 0ap exeH. XaibIK ay3bIHIAFbl aHbI3 OoibIHINIA, Oacka pynap a0 MeH OYFbl aTThl

‘Eckepmy: 6yn sicepoe 3mMHO300HUM 0€2eH MEePMURIK 3epmmeyuti 2anplmMOapobly KO3Kapacmapwl Hezizinoe py,
mauinanapea Kamvlcmol JHcanyap (Yi Hcanyapiapsl) amayiapbina 0d Opmax peminoe aiblHobl.
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pyJiapaaH TaparaH kepiHeni» [6,102-6.], — nerenneii, 3eprrey oobekTimisre opait, KXK stHonnmaepi
KypaMbIHJ]a 300HHUMI€ TOH Py aTTapBIHBIH Ke3/eCyi, COHay allFallKbl KOFaMIaFbl pPyJapIbIH
XailyaHaTTap aTBIMEH aTajybl KYHI OyriHre JeiiH y3UIMell Keie »aTkaH Tapuxu mporecc (Oy
mpoIiece — TYPKi TUIeC XaabIKTapbl KYPaMbIHIAFbl STHOHUMJIEPTE JIe OPTAK) CKEHIH KOpEeMi3.

¥I1bl 1ana caxapachlHaa YHip-yHip JKbUIKbI, Kele-KeJe Tyle, TaObIH-Ta0bIH CHBIP, OTap-0Tap
KOW OCIPTeH Ka3aKThIH 3THO300HUMI OJIEMIHE TOH aTayyapbl: OipiHuioeH, CON Kepae eMip CYpreH
py HeMece ajaMIapiblH Heri3ri KociOi, He KYH KepiciMeH OaillIaHBICBI; eKiHuiioeH, epTeleH-aK
Ka3aK XaJIKbIHBIH TYPMBIC-TIPIIUIITiH/IE KETEKII pesl aTKapFaH TOPT TYNIKTIH KacHeTI MEH TeriH,
epeKIIEeTIKTEePIH KaIipien, ojapra TaObIHBII, CHIMBIHBIN OTBIPFAHBI; yuliHWioeH, 300HUMHIH ©31He
TOH Op ajyaH KacHueTTepli MEH epEeKIICITIKTepIH CHUIATTalThIH OenruiepiMeH OalaHbICTBIpa
KOMBUIBIN, KeHiH YaKbIT ©T€ Keje reorpadusiiblk 0OBEKTIre aifHaIFaHbl.

Marepunangap MeH dicTep

3epTTey KYMBICBIHAA HAKTHIpaK anraHia, Kimi ky3 KypaMbIHAAaFel Py aTTapbIMEeH KOWBLIFaH
300HHMM aTayiapblHa Ha3zap aynapsin, «Ka3akTelH py-Taiinma attape» 1-2 6enim (2021), conpaii-ak
ce3IiKTep, aKmaparTelK 0a3a gepektepi MeH C. MykanoBThiH (1995), T.6. FanbIMIapasiH 3epTTCY
MaTepuaiapel Herisre anblHAbl. JKUHAKTalFaH MaTepuaniapiabl 3epieniey OapbIChIHAA OTaHIBIK
KOHE WICTeNIIK FalbIMIAPABIH TMiKipJepi HEri3iHAe STHO300HMM MAaFrblHACBIH aHBIKTAyJa
CaNBICTBIPY, OakpUIay, Tajaay, T.0. oAicTepi KOJAAHBUIBIN, OJapIblH TapUXU-TAHBIMJBIK-TUIIIK
OarpITTa O JIe TOJIBIK 3epTTEIMEreHi Hazapra anbiHAbl. OChl Opaiija, MaKaia asChIHIA XaJIbIK
eMipiH/e MaABIH IIeuyini (GakTopbl, TIPIIUTIK K631 eKeHIHe Ha3ap ayJapbUl/Ib.

HaTuixesep MeH TaiakbLIay

Kazak moctypinae conemuecynin 0acel «Man-xaHblH amaH 0a?» — fern, 0acTalybIHbIH ©31HEeH-
aK Kazipri »kahangany 3aMaHbIHIA Ja MaliFa JIETeH KYPMETTiH Oip maparbl, emiMi3ae >Kypri3iiin
KaTKaH MaJl IapyallbUTbIFbIH JaMBITY OaFbITBIHIAFbI )KYMBICTAP Bl ATCAK Ta KETKLTIKTI.

Makana kejeMiHe Kapaid, TepT TYJIK Mall arayjapbl Typajibl 3epTTEyIli FalbIMIApbIH
napiMaaynapseiHa cyvieHin, KK 3THO300HUMIEPIH (Kochimuiadan Kapaywvl3) TOMEHIET1 OarbITTa
OKBIPMaHFa OM KO3FayFa TaJIIbIHBIC )KaCaJIbIH/IbI.

KK »THOHMMI KypambIHIa KBUIKBI (2UnNOHUM) MAJTBIHBIH Kachl MEH JKBIHBICBIHA Kapaiu
KOUBUIFaH auevlp, am, OOHeH, JHcabagwl, HCbLIKbl, KYAIK, KYHAH, KYIblH, mai aTayjap Ke3aecel.

Axanemuk-xa3zymbsl C. MyKaHOB BUIKbI MaJIbiHa KaTBICTBI MalbIMIAybIHIA: «...MBbICAIHI,
KBUIKbl MaJIBIHBIH TeJII KYJIbIH Jen atanajabl. bip koHe Oip »*apblM >XacTarbl KYHI TYJIEHUTIH
KYJIBIH/BI — 5Ka0arbl, €Ki JKacKa IIbIKKaH/Aa — Ta, YIIIHII jkKacTa — KYHaH, TOPTIHILI )KacTa — IOHEH,
oJlaH 9pi 6ecti AeniHeni. An GecTiiepAiH epKeriH — CoyipiK, YpFalbIChiH — Oaiftan aeiai. Onan opi
Oaiitan Ouere aifHanmaabl Na, KYJIbIHAAMalThIH Oaiitan Oeney aenineni. KyiaslHgan xypin ToKTan
KaJraH Oue KpIchlpak aTtananbl. Kazak OailTanmmapra KOCBIN KbICBIpakTaH OeJiek YHip jkacaii[ibl.
Keukpicel Kem ipi Oaiiap COH Kepilm KbICBIpAaK YHIpiH Kapa, KeK, Topbl, T.0. Oip TycCTeH
KYpPacTBIPabl. ... AJl KECTIPIITeH CAyipiK aT, eCeHin KeCTipiIreH aiFbIp/abl «a30an» aeni.

AuFamn KyJIbIHAaFaH OalTalIbl KYJIBIK («KYJBIK KYJIBIH KaHBD) JIETCH MOTEJ COHaH 0oJap»)
nen ataiae» [7, 78-0.], — aen sxa3apl.

bip kaparanja, Ka3ak TOpT TYJIIK MaJ/IbIH 1IIiHAE KBbIIKbl MaJIbIH KaHIIAIBIKTHI JopinTece Je,
013 KaparaH CO3IIKTEpIEH J>KOHE >KBUIKbl MAalIbIHA KATBICTBI 3EPTTEYICPACH JHCbLIKbI CO31HE
KaJmbUIaMa TypJe aHblkTama OepuireHiH OaiikanblK. COHBIMEH, XalbIKThIH MiHCE — KOJIiri, jKece —
TaMarbl, MIOJIJIECE — CYCBIHBI, KACE — KHIMi, JKaTca — TOCETi OOJIFaH, JCbLiKbl Mallbl Typallbl:
«KbLIKBI. 3aT. TOpT TYJIIK MaIJIbIH KOJIK YIIiH Mai1alaHbUIaThIH TaK TYSKTHIH TYpi [8, 199-0.; 9,
542-6.], - nenince, eni 6ipae: « KbLIKBI — TaK TYSKTHI ipi Kapa, TOPT TYJiK MaaabH 6ipi [10, 328-
0.],-men OepinreH. bi3miHie, «agaMm XKbBUTKBI MiHE3/IeC» JETeHJEH, OHBbl TeK KOJIK TYpIHIE eMec,
TaMarbl, CYChIHbI, KHIMI, T.0. TOJBIN KaTKaH KbIpJIapbIMEH KAaMTHU OTBHIPHII, aHBIKTAMAHBI 9Jli 1€
TOJIBIKTBIPY/IbI KAXKET €TETIH CUSKTHI.
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/Kaodarsl ce3i Typansl C. MykaHoB: «bip jxoHe Oip >KapbIM KacTarbl )KYHI TYJIEHTIH KYJIBIHIbI
— xabare» [7, 78-0.], — aece, TutiMizae: «7Kadarbl 3aT. ANThl aii MeH Oip Kac apaJibIFbIHIAFbI
KbUIKBI ToI [8, 195-6.]; «Kabarbr' 3ar. AnThl ail MeH Oip >Kac apaJIbIFBIHJIAFbI €PEeCeK KYJIBIHY [9,
435-6]; /Kaobarwl 11 Taiigan ki, 6ec-anTsl aiibiK epecek KyibiH [10, 242-6.], — nen Oepinrenei,
Oi3xiHIIe, Jrcabazvl co3iHe OeplIreH aHbIKTaMajJapiAbl CANBICTHIPBHINT KaparaHia, oJapAblH Oip-
OipiHeH a3fgan abIpMalbUIbIFbIH CO3/1IK aBTOPIAPbIHBIH MalbIM/IayIaphl CHSIKTHL.

Kynan, Taii ce3nepi Typansl C. MyKaHOB: «eKi jKacKa IIbIKKaHIa — Tai, YIIIHIII jKacTa —
KyHan» [7, 78-0.],- nece, TuIiK nepekrepae kyHax co3i: «KyHaH 3at. Eki ’acka TOJBIMN, YIIKE asK
OackaH epkek KbUIKbI [8, 210-0.; 9, 844-0.]; KyHan — ymr jkacka ask OackaH epkek >kbuUIKbI [10,
541-6.], — nenince, mau typansl «Taii 3at. bip jkactan ackaH, €Ki )acka dJ1i ToJIa KOMMaFaH JKbUIKBI
tom [8, 216-6.; 9,1206-6.]; Taif — eki kacka o1 ToJMaraH XbUIKeD» [10, 773-0.], — nerenuei,
KyHaH, mail ce3aepine Oepinren anbikTamagan C.MykKaHOB TmaidbIMAaybIHAH aWTapJIBIKTAM
allbIpMAaILIbUIBIFBI )KOK €KEHIH KOpeMis3.

KX »THOHUMI KypaMbIHIA KE3JECEeTIH TYWe (KammenroHumoep) MAJBIHBIH achl MEH
KBIHBICBIHA Kapail KOWbUIFaH amaH, boma, 6ypa, Hap, Mas, mailiak aTayiaapbl Typajibl akaJIeMUK-
xa3ymbl C. MykanoB Contycrik Kazakcranna Tyiile MajdbIHBIH TiNTi )KOKTBIFBIH aiiTa Kejie, OHBIH
’Kacbl MEH >KbIHBICBIHA Kapail araynapibl a3 OUIETIHIH aliFa TapThIl: «...JlereHMeH, ecTyimiie, Oy
TYJIKTIH (Ty#e): Oip epKemTici: «Hap», €Ki OpPKEIITICi «alblpy» Tyie, CONapIblH apachblHaH
(OynmaHHaH) MIBIKKAH TYTAC OPKEIITICIH «KOCMaKy Jen yiike Oenineni. bip xactarsl Teni — 60Ta, exi
KACTaFbICHl — TAMIAK, YIII )KacapbIHBIH €pKeTi — OYBIPIIBIH, OJJaH 9pi YPFalIbUIapbl — IHT€H, CPKETi —
Oypa, HapJIbIH YPFaIIbICHI — YIeK» [7,79-0.], — Aemn »xa3ajbl.

3epTTey KYMBICBIHAA myie, Oypa, matinax ce3nepi Typanbl: «Tyie 3ar. bip Hemece eki
OpKeITI KyWic KaiblpaThiH ipi man [8, 219-6.; 9, 1293-6.]; Tyiie — Oip s exi epkemrTi Kyiic
Kaiibipathid ipi Mai [10, 830-6.]; Bypa 3atr. Aiiblp TyieHiH KbIHBIC KyaTbl KeTiireH epkeri [8, 191-
0.].; Bypa — aiibip Tylieniy kenere tycerin epkeri [10, 146-6.]; Taiiaak 3ar. Tylienin Oip sxactan
eKi »kacka jaeiinri e [8, 216-6.; 9, 1206-6.]; Taiiaak — exire o7i TonMmaraH Tyite tomi» [10, 773-
0.],- nerennmeit, myiie, Oypa, matiiax ce3aepiHe OepuireH anblKTamanapeiH C. MykaHOB
3epTTEyIMEH CaJBICTBIPBIN KaparaHja, Oip-OipiHeH alTapibIKTail albIpMalbUIBIFBl KOK EKEHIH
OaliKaiiMBI3.

byn xepne, tyilere kaTblcThl oTaHAbIK (MbIc.: ©.)Kaxkpimos, F.Cebenos 3eprreynepi [11])
KOHE OpBIC FaNbIMAAPBIHBIH TMiKipaept MeH kaszymsl H. KaseibexoBTin [12, 26-31 606.] oii-
TYKBIPBIMAAPBIH KalTanan >kaTy bl KaKeT JAeM TalmaiblK.

KK sTHOHMMI KypaMbIHIaFbl KO (1am. mininde Ovis) meH emiki (zam. mininoe Capra/ Capra
hircus) masbIHBIH Kachl MEH JKbIHBICBIHA Kapail KOWBUIFAH Ko, KO3bl, KOWKAp, meKe aTayiaapbl
Typaisl akagemMuk-xasyusl C. MykaHoB: «KoiablH Ten — KO3bl. ...Me3rulHeH KeulpeK TyFaHbl
Keprenl Hemece Keneil. JKapThl jkacTarbl KO3bl — Mapka («MapKaiifaH», SSFHU ©CIM->KeTUIreH JIereH
YFBIM OCBIJIaH TyFaH), O1p »acTa — TOKTHI AeniHeAl. Eki jkacka KelnreH epkek KOWIbIH aThl — 1CeK.
¥Yprambl KO — TYCak, KO3/1aFaHbl — CayJblK, KO3JaMaraHbl — Ty KOW Jien aTanajbl. TYKbIMIBIKKA
XKI0EpreH epKeK KOl — KOIIKap, OHBIH Jia KecTipiireHi — azoan» [7,79-0.], — nece, ai emki Typajbl:
«EmkiniH Temni — nak, 0ip jkKacKa TOJIFaH, KECTIPUITeH €pKeriHiH aThl — CEpKe, YPFalIbIChl — TYIIIA,
KECTIpIJIMEreHi — TeKe, YpFalibIchl — emmki» [7, 80-0.], - nen »xa3azpl.

Makaia keneMiHe Opaid, albIHFaH KOUl, KO3bl, KOwKap, meke, cepke co3nepi Typanbl: «Ko3bl
3at. KoliabIH skackl 6 aiira Toamarad e [8, 206-0.; 9, 800-0.]; Ko3wl — 1. Koiiasix xac tem [10,
508-6.]; Komkap 3ar. Ko#ablH KBIHBICTBIK KyaThl KeTulreH epkeri [8, 206-0.].; Komkap —
KOMIBIH KYHeKKe TyceTiH mimTipinmeren epkeri [10, 526-6.]; Komxkap 3ar. 1. JKbIHBICTBIK KyaThl
4-5 aliBIFBIH/IA JKETUITCH, KYyHeKKe TyceTin epkek Koi [9, 826-6.]; Teke 3ar. Emiki MaabIHbIH €Ki
’KacTaH ackaH mimTipisiMereH epkeri [8, 217-6.; 9,1235-6.]; Teke — emiki MaJbIHbIH €Ki JKaCTaH
ackaH, Kyiekke TycetiH epkeri [10, 795-6.]; Cepke 3ar. bec-antsl jxacTarbl TapTTHIPHUIFAH SpPKETi
[8, 215-6.]; Cepke — 1. Bec-antbl xactarbl TapTThIpbuFaH epkeri» [10, 727-6.; 9,1145-6.],-
JIETCHJICH, JKOFapbIIAFbl KO3bl, KOwlKap, meKe, cepke CO3JepiHEe OEpUIreH YFhIM-TYCIHIKTEpi
C.MykaHoB ka3z0alapbIMEH CaJbICThIpFaHia, Oip-OipiHeH aWTapibIKTall  albIpMaIIbUIBIFBI
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KOKTBIFBIH, TEK >Ka3yIIbl KO MEH eIIKi MAalIbIHBIH >Kachl MEH JKBIHBICBIHA Kapail TONTaraHja,
oJIap/bl aybI3eKi TUIJE KKl aUThIJIATBIH KBICKA J1a HYCKA YFBIMMEH OCpUIreHIH Kopemis.

Axnapam peminoe: raneiM b. Trnenun [13] o3 3eprreyinje KoW-emIKire KaTbICThl aTtayaapabl
STHOJMHTBUCTUKANBIK TYPFBIIAH KapacThIPbIN, KOW-emKire OalIaHbICTBI MaKall-MOTelaep,
(bpazeonoru3Maepi JKaH-KaKThl CO3 ETKEHIIKTEH, OYJI JKep/ie KaiTanar )kaTnablk.

KX »THOHMMI KypambIHAAa CHBIp (nam. mininde Vacca (6aka) MalbIHBIH JKachbl MeEH
KBIHBICBIHA Kapal KONbUIFaH Oy3ay, Oyka, kawap, mana atayiaapsl kesneceni. Connai-ak, sxa3ymbl
H. Ka3eibexoB: «Cublp MaJIbIHBIH JKacblHAa Kapail: Oy3ay, TalbiHIIA (Keiae Oacmak aeisi),
KYHa)XbIH, OHEXIH (IMIUTIPUITeH epKeriH: KyYHaH eri3, AeHEeH eri3), Oec jkacap, aiThl jkacap Jen
Oeneni [12, 47 6.], — nen »xa3ajsl.

3epTrey OapbIChIHAA albIHFaH Oy3ay, Oyka cesnepine: «by3ay 3ar. CUBIpABIH anThl aiira
TonMmaraH jkac Tem [8, 192-6.]; By3zay — cubip, Mapain T.60. MyHi3ai MalabIH aaThl aiifa TOJIMaraH
xac temi [10, 149-6.; 9, 267-6.]; Byka 3ar. Cublp MalbIHBIH mimTipiimeren epkeri [8, 192-0.];
Byka — cublp MaibIHBIH IHINTIpiIMEreH epkeri; atamblK ipi kapa mam» [10, 151-6.], — nmem,
aHBIKTaMaja OepiUITeH ICH, CUBIP MaJBIHBIH JKaCchblHA Kapail aTalyblH KOpCETUTyiHeH-aK, Ol13/iHIIe,
Kbl TOPT TYJIKKE KATBICTBI Py aTTApBIHBIH KOWBUTYBIHAH XaJIBIKTHIH ©31HIIK AYHUE TAHBIMBI,
pyXaH-MOJICHH, 9JIET-FYPITHI MaJIMEH OalIaHBICTBIFBIH aHFAPY KUBIH EMECTITIH OaiKaliMBbI3.

Axnapam peminde: Ka3aKThIH OYT1HT1 TOPT TYJIK MaJIbIHBIH Oipi — CHBIP MaJIBIHBIH aJIFall
KOJIFa YHpETLUTin, naijalaHFal OTaHbl Typajibl 9p Typdi mikipiep 6ap. Conbiq Oipi — YHaicTaH e
JIETCH Tapuxu MojiMeTTepre cyieHcek [12, 49-0], onma Ka3akrap CHBIp MallblH, Oacka YW
KaHyapJiapplHa KaparaHja KeWiHipeKk maijananca Kepek. JlereHMeH, >KbUIKBI Ce3iHe OepiireH
aHBIKTaMa CUSIKTBI, CUBIP (KapaHnbiz: «CHUbIp 3aT. Allla TYAKTBI, MYHi3/i ipi Kapa mMall; TOpT TYTIKTIH
oipi [8, 215-6.; 9,1152-6.]; Cubip — 1. Kapa mai, myi#ti3ai ipi kapa; Tept TYJIikTiH Oipi. 2. Ocbl
TYJIKTIH yprambicel, aHanbEbl [10, 731-6.]») MalbIHBIH OHBIH OacKa TYJIIKTEPACH Kalal KoHE
KaHJail KacCHeTTepiMEH epeKIIeNiri OapbiH aifTa anMai kenemi3. byl Typreian Kenrenae ae, CUbIp
Maibl Typalibl >Ka3bUIFaH AaKbIH-)KA3YIIbl IIbIFapMalapblHa, XalbIK aybl3 ofcOueTiHAeri aHbI3-
OHTriIMeJepre, eJIeH-KbIpJIapFa JeH KOWFaHbIMBI3 a03all.

3epTTey 0OBEKTIMI3re Opaif, TITIMI3[e XalmblK aybl3 oACOMETIHIH MaKal-MOTeNaepl MeH
KaHATThI CO3JIEPIHE TOPT TYJIIK MaJJIBIH ©31HE TOH €pPEeKIIeNIKTepiH, KacueTTepin 0ip-OipiHe TEeHey,
cabICTBIpY, OeliHeney T.0. oicTepi apKbUIbl oylapipl OeifHenen, acTapiamn, MEH3eN alTKaH TUIAIK
KOJI/IaHbICTapbIH 1-3 MbIcanapMeH Oepyal )keH KepaiK. MbIcalbl:

Kvinkwr orcaiivinoazel maan-momenoep: JKanrbl3 WanKaH am KYUpIK.; AT *KaMaHbl maiumeH
ovtHap [14, 195-6.]; ...Tai mauea xetkizep, Tai kynanza xetkizep. Kynan amxa xeTkizep, Am
Mmypatka xertkizep [14,196-6.];

Tytie scativinOazvl makan-wamenoep: ATBIC )KOIABIH 137epiH myiie Oinep (Kopkeir).; Tyiieniy
031 /10y OoJFaHBIMEH, Kymaiarel 10y 6onmaiiael (M. Kamikapu) [14, 203-6.].; Tytie xucaH, rapoau
xu, JKyk Kamaplpmac >KOJbIHIA...; Kypkiperen Oypausr xenene kop, A3bIHaraH atieblpOvl YHipe
kep [14, 277-6.].; Comnpaii-ak, TyHere KaTbicThl Makan-motengepai K. HypcynraHKbI3bI,
H.H. ©Omip6aes [15, 22-27-66.] MakanacblHaH Kapayabl YChIHAMBI3.

Cuvip srcavivinoagvl maxan-mamenoep: ...Cublp xucaH, TapiaaH xu, CyT 1eH KaitMaK KOJIbIHJIA
[14, 277-6.].; Optak ecizden, OHamma 6y3ay apThiK., bBykanely apam3acel, Bysay apachlHIa Kypep
[14, 305-6.].;

Koui men ewxi scativinoazer maxan-womendep: 1lupax ewkini aKchl ®apTac KYTKapasbl
(«AnteH mexipe»); Cepxew eri — em O6omnap, Ewxi eti — xen 6omap (M. Kamkapwu) [14, 311-6.].;
Koii teniemi — ko3 [14, 344-6.].; Ecin ketce ewxi sxu, Ewki xubin, ecid xu [14, 345-0.].

Atam kazak: «Manabl 6akcaH xouos 0ak, Mait kerneiiai mapanas...» [14, 339-6.], — nerex
MaKaJIJIbl YWre KeJNreH KOHArblHa COWBICTBIKKA €H KOJaiiabl TOPT TYMIK Maj INIHAE eImIKire
KaparaHJa KOl Mallbl eKeHiH eckepill, aiiTca kepek. CoHaaii-ak, Ka3aK Maj IapyanbUIbIFbIHIA /12
KepJl Mai1amany TOCUTIHE aca MOH OEpreHiH el ay3bIH/I1a KYPreH:

«Capblapkara 6apcaH, JKbUIKBIIIBIMBIH JIEME,

XKericyna monanMbIH AeMe,

YIKusHaa TYHEIMIH eMe», — JETeH JKOJIap COHBIH JJIeTi.
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Conay tapuxu ¥ubl XKiOek koJdbpIMeH OailaHbIC jkacayaa, ocipece, *ep bIHFallbIHAa Kapail
TYyHe MaJblH Jia TaiJalaHFaHbIH €CKEPCEK, MYMKIH, epTeAeT] OFbI3apbIH Oip OyTarsl Tyie ecipy
KOC101IMEH aifHAJIBICHII, KEHiH OJlappl OyAaHJaCThIPY KOJIBIMEH TYKBIMAAPBIH TapaTybl MyMKiH-ay
(Mbicanvl: edinbativl Koubl 0ece — KA3ax, aKaimeke JHCbLIKbl 0ece — MypikmeH, m.0. K63 alovliHa
Keneoi),- JereH OW Ma3ajaid KeJil, COHFBl Ke3/le KeWOip 3epTreyuiiiep 3THOHUMIEPAi TepT
TYJNiKIeH OalnaHbICThIpa Kapaiiasl. Meicanbl: KK STHOHMMI KypamblHIArbl Anawia pybl KoHE
Kepoepi Taiinacel Typaisl FansiMaap mikipiaepid Kaidrtanan xkarmnait [2, 493-6.; 15, 32-35-6.; 56-57-
0.], Oy apana raneim O. XKakpimos [17, 208-0.] Arawa pybIH 16 JajdaHbIH KeMeci, lajia cepici,
MaHFa3bl, TYJIK Tepeci — TyieHiH Oip Typi - «anamameny, ain Kepdepi TalilmachlH Ke3iHAe TyHeHi
OyHdaHIacThIpy apKbLIbl ©3/EpiH JIyHHE TaHBITKAH «Kepiepi» Tyile aTaybIMeH OailllaHbICTBIpFaH
HiKIpiH ecKepTe KeTyl )KOH KOPIiK.

Kazak onomacTukacelHbIH a0bI3bl aTaHFaH FaibiM T. JKanyzak: «Ka3zaxckue 300HHUMBI, KaK U
300HUMBI JIPYTUX HApOAOB, 0OPA30BBIBAINUCH HAa NMPOTSHKEHUU CTOJNETHH... MHOTHME 300HUMBI 110
JIEKCUYECKOMY MaTepuany U Mop(oCTpyKType yxomsr B riydb BekoB» [18, ¢.312-313.],- men
KasraHnau, 3epTrey OapeichiHaa Oaiikanmranmad, KJK oSTHOHMMI KypaMblHIA Ke3ACCETiH
STHO300HUM: JCbLIKbL, KOU, KYIIAH, KYIblH, KOWKAP amayblHa KOCBUIFaH -wubl, -UlakK, -ibl, -blC, -Allbl
JKYPHAKTAPBI CO3 TYABIPY KabijaeTiHe Kapaii MbIHaJail MarbIHAHBI Oiaipei:”

Mpicanbl, ocoliKsl, Koul, KyaaH aTaybiHa -ubl apPUKCl KOCBUIBIN COM JKEKe TYJNIKTI OaraThlH
aJaM Mecl IETeH MarbIHAHbI;

KYabiH aTayblHa -uax aQuKci KOCBUIBIN KilliPpEeHTy MoHIH;

Kol aTayblHa -6l apUKCI apKpUIBI TYBIHIBI CO3 JKacall, «KOWBI KOI» MaFbIHACHIH OlIIipce;
aJl ochl arayra -vic apPuUKCi OHOMACTUKATBIK aTaylap KypaMblHAA KENreHAe (Kotibic) Cornemaeri
KOHTEKCiHE Kapaii He 3aT eciM, He eTiCTIK MoHiH Oinaipeni. by xxepae xouvic aTaybl KypaMbIHIAFbI
-vic adduKci 3aT eciM MoHIH OUAipyIe.

KOowKap aTayblHa KOCBUTFaH -anbl adukci Oip ke3ae apad TUTIHEH SHIeH co3jep/e Keaecce,
KeliH coJl eHIpAIH TUIIIK epeKIIeNiri peTiHjie arayiaapja cakTanraHblH kepemis. bi3, Oy xepnae -
anvl//ani adpdukci Typansl quanekronor-raneiMaap LI.Capeidaes [19, 40-6.], ©O. HypmaramOeToB
[20,157-6.] »xone onomact-rasibiM T. XKanyszakoBtei [21, 104-125-6.] 3epTreyiepine xaH-KaKThl
CO3 ETUIT€HAIKTEH KaTaIaMaIbIK.

3eprrey OappichiHga, KJK 5STHOHHMMI KypaMmbIHIAFbl TOpT TYJIIK Majl aTaylapblHbIH
KaTBICYBIMEH JIepOeC MaFbIHAJIBI OIPIKKEH TYJIFAIBI STHO300HHUM KMl KE3ECETIHIH XKOHE OJIAPIIbIH
JKacally 3aHIbUIBIFBIHAH TOMEHET1 MOJIeTIbI€ KYPBUIFAHbIH (3am eciM MeH 3am eCiM.; CblH eciM MeH
3am ecim.; 3am ecim meH emicmik, m.0.), connaii-ak, KXK 3THO300HUM1 KypambIHAA aK, aid, 003,
Jcupen, KoK, Kapa, Kacka, Kouvlp, Kyoa, Kyaa, capvl/cap, cyp, mopel, uiyoap m.6. TYp-TYC CO31HIH
KaTBICYBIMEH aTayJap/IblH Ke31eCeTIHIH aHBIKTAIbIK.

Ocbl opaiina, akagemMuk-kasymsl C. MykaHOB o3 3epTTeyiHJe Ka3aKTa TepT TYJIKTEpiHiH
TYp-TYCIHE Kaparl, TOJIbIN JKaTKaH aTayjap OapbiH anFa TapTein: «bip eneHge «O0oaMalabl CUBIP
KHUPEH, JKbUIKbl Taprbl» Jeiiai. CHUBIpIBIH KUPEH TYCTICIH KbI3bUI CHUBIP JA€HIl. AK >KbUIKbIHBI
«003» neini. CHBIpABIH «KOHBIPY» TYC, JKBUIKBIA «Kaparep», *XbUIKBIHBIH «KOHBIP» aTalaThIHBI
Kapakek Tyc..» [7, 80-0.], — mem >xa3zraHjail, KeTepuIreH Maceiere opai, TepT TYJIIK Mal
atayiaapblHbIH TYp-Tycke KaTbicThl T.B. JlunkonbiH [22], A.A. Amanrenainin [23] 1.6. ramsimuaap
3epTTeyJepiHeri aWTbUIFaH MiKipJepiMeH IIeKTeI, OHbl JXKeKe IMpobiieMa peTiHxe 3epTrTey,
STHO300HHWMIHIH ol JI¢ IICNIMIH TammaraH Mocesenepl OapblH alKbIHAAH Tyceal >KoHe
KUHAKTaIFaH (haKkTiIepAiH MaHBI3IbUIBIFEl Ka3aK ITHOHUMIHIH aHBIKTAMAIBIK CO3[ITiH jKacayra,
TEOPHSUTBIK JKOHE KOJIIaHOAIbl OHOMACTHUKAChl YIIH € aKmapaTThIK Oa3aHbl KEHEHTYre BIKIaT
eTei.

* Eckepry: K)K 5THO300HMMi KypaMbIH/Ia KE3/1€CETiH KYPHAKTAPIbIH CO3KACAMIBIK KabineTTepi Typaisl «Kazak
sTHOHUMJIEp XYyHeci» (2011) MoHOrpadusichiHaH Kapay/bl YCHIHAMBI3.
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KopbIThIHABI

KopsiTa kenrenne, Kazakcran TonmoHuMIEpi KypaMbIHIAFbl jKaHyapiap aTTapbIHBIH ajlaThlH
opHbl Typanbl FanbiM H.U. Basuaunnin: «byin araymapabeiH 0opi Ke3aeicok Koublimarad. Omnap
Ka3aK XaJKbIHBIH KOIINei eMipi, MaJl MapyambUIblK KociOi, YKaJbl XaJblK TaPUXBIMEH THIFBI3
OailtanpICThL...» [24, 90-0.], — nereH mikipi, oHoMmacT-FasbiM T. XKany3akoBThIH: «Py, Taiina, XajbIK,
WIT e371epine ToH ecimre ue. O ecimaep onapsl 6ip-OipiHeH aXKpIpaTy YIIiH FaHa KbI3MET aTKaphbIIl
Koiimaiinpl. CoHbIMEH Oipre, Oenrimi Oip mopekene, ojapAblH TEriH, TYPFaH MEKEHIH, Kailjga Kai
Ke3JIe eMip CYpreH Mes3riiiH jae OUIipeTiH kepceTkimn Oosbin ecentenedi» [2, 452-0.], — nmeren
KO3KapachIMEH YHJECIN, Ka3aKk JTHOCHIHBIH TaOWFUd OOJMBICHIH ©31H KOpIIaraH OpTaiarbl
00BEKTHUBTI-CYObEKTUBTI (hakTopiapabl Tanbin-0imyne KK sTHOHMMIEpi KypaMbIHIA Ke3AeCeTiH
STHO300HUMJIEPTE i€ OPTaK JIeN KaparaH OPbIHIBL.

Tokcan aypI3 ce3/iH TYHiHi, 300HUMAEPTE TOH KAJIKBI eciMIepAiH OapibIFsl Oipael aTayra ue
00a OepMeNTIHIH, TEK aJlaMHbIH TYPMBIC-TIpIILUIIriMeH OalIaHbICThI XKaHyapiap FaHa Oenriii Oip
arayra ue OONATBHIHBIH €CKepCeK, Ka3aK STHO300HMUMi MaTepHajlapblH TapUXH-TaHBIMIBIK-TUIIIK
aCTeKTiZie TOJILIKTBIPBIN, 3epTTey, 3epleiey, CalbICTHIpy 3THOC OOJIMBICHIH ailKbIHAAW Tycepi
cesci3. CoHpmaii-ak, STHO300HUM apKbUIbl TUT JaMYBIHBIH 3aHIBUIBIKTAPbIH, ATHOHUMIIIK
KaOaTTapblH aHBIKTay/Ja, >Kac YPHaKThl MAaTPUOTH3M pPyXbIHAA TopOueneyre, TyFaH Kep TapUXbIH
TEepeH OuTyre »oHe «OJKeTaHy» IMOHI OOWBIHIIA KA3bUIATBIH OKYJBIKTAp MEH OKY KypasJIapbiHa
naigananyra 6omanael. Omnait 6osca, 6€enrisii @HIpre TOH STHO300HUMIEPAIH KYPBUIBIMBI MEH Kacairy
KOJIIAPBIH, JIMHTBO, -CJI-TAHBIMBIK, JIMHTBO, -MOJICHU-TAHBIMIBIK OJICYSTTEPIH JIe >KaH-KAKTHI
3epTTey Ka3ak TiJli OHOMAaCTHUKACBIHBIH 0acThl pobiieMaapbIHbIH Oipi 60IaabI.

Kocvimua
Immuozoonum amaynapol

KoK kypambrn-
p/c | IaFbl ’THO300- Baiiyst OmiMyIIBl Keripy
HHM aTaysbl
1 2 3 4 5
Topm mynix man amaynapbvl He2i3iHOe KOUblA2aH py ammapbl
JKvLigel amayvina kamuicmol

1 | Aiireip (+°6ex) | Baiinoyner Oyr.

At (+oitnak, | Macak OyT. KynTty OyT. Manaray Tapm.
+Kenrip,

rybap+“ar,

-TBI)

2 Jenen Byiipa OyT.

JKabarbl JKanbakTsl, Capnazap 0yT. Kepaepi TapMm.,
baiibakTel Cwmaiibu OyT.
TapM.-H.

3 Keukpr baiibakTer Tapm.; | Kapakecek tapm.; | TaObIH,
(-mer™*, Kaparoka OyT. Kemenek, Ecoon | XKamankepeit
+aligap, +0ail) OyT.-H. TapM.-H.

4 Kymik OnepOex Tapm.

5 Kynan (-mst Apaii, Kammac | Ecrek OyT. OHJIIKOXKa OYT.
/Fynan  (anma+, | TapM.-H.;
+0ait) JKanmpip3a OyT.

6 Kynbn (-mrak Kapakecex Tapm.

“Eckepmy:kecmede epinzen mapTThl Genrinep:

* + (Herisri ce3re KOCBUIFaH CO3);

** mry6Gap + (Heri3ri ce3/iH aaIbIHIaFb CO3);

*** -1rel (HeTi3ri cO3/IeH KeiliH KYpHAK He JKaJFay IbIH Kelyi).
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1 2 3 4 5

7 Kynan (+opsic) | Amaii Tapm.

8 Tait (+xen-tip, | baitbakTer Tapm.; | [llemekeid, lllekTi | Pamaman TapM.;
ajmat., +xep, | Capsl, CapeiMOET | TapM.-H.; JKbUIKBIIIBL
KOHbIp+, 003+, | llloTkapa, Kynawman, (Acanpgoyner),
KyOa+, aman+, | Kypmanraii, JlocemOeT, Kapreimcak,
nayeUi+,  ent, | AWNCHI, Masmi, Comer, | Tayman OyT.-H.
KoK+, Kackat, | TokmaHoeT Komapr,

KOXKaH+, oJpKa+, | OyT.-H. Capnazap,
caper+, +0arap, Kansibek, Xomik
+rapa, OyT.-H.
+commMac,
TOPBIT,
HIBIOBIH)

Tyiie amayvina Kamuicmol

9 ATtaH Konaxk0aii OyT.

10 | bora (ak+) IputEIM OYT.

11 | bypa  (kapat, | OuTiMOeT OYT. Opic, Kakaiibim | Tama Tapm.;
aK+, mant, TapM.-H. [lopa OyT.
+xaH, TOK+)

12 | Mas Apaii Tapm.

13 | Hap (+raiimak) | Capr OyT.

14 | Taiimak  (ak+, | XKanmac  Tapwm.; | Ote OyT. JKaranGaiisbl,
amaH+, eceH+) Capr, ManaTtay TapMm.-H.;

KaHOBIpIIBI Camar OyT.
OYT.-H.
Cuvlp amayvina Kamuicmol

15 | byzay Anaii Tapm.

16 | byka (mep+, | CaObiHal OYT. KaranGaiinsl
Kapat) tapMm.; Menge Ou

OyT.

17 | Kamap (kaH+t) Kanteip OyT.

18 | Tana (+06aii, | CynTaHCHBIK Huss, Kakay
+0eK) TapM., OXKiMm OyT. | OyT.-H.

Kot men ewxi amayvina xamoicmoi

19 | Emki (temep, Anaraii, baiikoxa
cyp/mryp+) OyT.-H.

20 | Koswr (603+, AWHBIK TapM. areip OyT.
Oaiit)

21 | Koit (+cap/ | Kagsipky, Bozryn tapm., | Tama TapM.;
capsbl, +0ac, | berek  Oyrt.-H.; | Jloran, Konslp, | Kapama Oyr.
+Kkoxka, -nbl, - | llepkewr tapm. Munbik, HMr6aii,

MBI, Cyiiini,
-JIBI+0aii, MawmpsiT,
-1bI+0aii, Kainbeioex
+coimMac, -bIC) OyT.-H.

22 | Komikap (+0ait, | Jep0ic, Kapaxkecek, Kaparira, Akkoxa,
aK+, kan+, | XKanoOaii, Ilemexkeii, ToHipOepreH,
mait, Kan+, | Onu OyT.-H. Axxerte Basonan, Kexke,
oairt, (Taitkoxa) Opwmanrai OyT.-H.;
-aJibl, aKk+) TapM.-H., JKaranOaiel,

barannen Oyr., Tama Tapm.-H.

23 | Teke (Oacwint, | JKammac, Kymik, Cankaii, | XKaranOais
o+, ak+, +0ait) | JKanOakTeI Acan OyT.-H TapMm.

TapM.-H.
24 | Cepke (akt) lapra Tapm. Toyke OyT.

27




ogaeoduerTep:

AwmamnxonoB C. Kazak Tiii TeopuscbiHbIH Heri3aepi. — A., 2002. — 368 6.

Kanyzak T. Kazak oHomactukacel. Ataynap ceipsl 3. — A., 2007. — 524 6.

Monuesa I'.b., Uman6epauneBa, C.K. Onomactuka: 3eprrey macenenepi. — Anmatsl, 2005, —
240 6.

ITogonsckas H.B. CinoBapp pycckoii OHOMAacTUYECKOW TEPMHUHOJIOTHU. 2-€ U31l., Iepepad. u
non. / OtB. pen. n.¢.H. A.B. Cynepanckas. — M., 1988. — 192 c.

AprpiHOaeB X. Ka3zakTbhIH Mall IapyariblUIbIFb )KaibIHIa STHOTpa(USIIBIK o4epk. — A.,1969. —
170 ©.

Ourensc ©. Aatu-/ropunr. — A., 1957. — 396-0.

Mykanos C. Kazak kaybimbl (TapuxThIK skoHE dTHOrpadusuIbIK moy). — A., 1995. — 304 6.

Kypanyiel, A. Kazak 1ocTypiii MOICHUETIHIH SHIMKJIONEAUSIIBIK cO3iri. - A., 1997. - 368 6.

Kazak ce3niri (Kaszak TimiHiH OipTOMIbIK YikeH Tycinmipme cesziri) / Kypact.: H.Vonu,
1. KypmanOaitynel, M.Man6akos, P.11loii0ekoB xone T.6. — A.: «/{oyip» Oacm., 2013. — 1488 ©.

Kazak tininin tycingipme ce3ziri / XKammsr pex. 6ack. T. XKanysakos. — A., 2008. — 968 6.

XKakpimoB A. TepMmuHBI BepOIIOJOBOICTBA B Ka3aXCKOM S3bIKe: aBTOped. auc. ... K.Q.H. —
A., 1983. — 23 c.; XKakpmyel ©. Tyiie (Tapuxsl, Typiepi, aCbULIaHIBIPBUTYHI, Al JaTaHBUTYBI XKOHE
OHOMACTHKANIBIK TepMHuHONOTHsICh). — Kpi3pumopaa, 2002. — 230 6.; Cebemno t. Tyiie jxoHe OHBIH
003ei Typaibl KbIcKara araynap. — A., 1998. — 101 6.

KaspioexoB H. Teprt Tymik Typansl cunarramaiap // Kit.: Tept Tymik: Tepeci kiMm? (Kypacr.:
O. AxpinioekoB). — A., 1990. — 352 0.

Trnenun b.K. Man mapyalibuiblFblHa KaThICTHI JIGKCUKAHBIH ATHOJIMHTBUCTUKAIBIK CHIIATHI
(KE araymapsi): aBroped. muc. ... g.r.k. — A.,1997. - 23 6.

Tept Tymnik: Tepeci kim? (ABTopmnap komiektusi) / Kypacr. ©. Akpinbekos. — A., 1990. —
352 6.

Hypcynrankeizer XK., Omipbaes H.H. Tyilere KarblcThl aTaymapiblH MaKal-MaTelepie
kesnecyi // «bonamaky yHuBepcuteti xabapiibichl. FrutbiMu-0itiM Oepy sxypHaibl. — Kpi3puiopra.
—2022. — Nel (23). —22-27 66.

Koxanynet M. Kazak stHoHumuep xyieci (KazakcTanHbIH OaThic ©HIpI STHOHUMIEPIHE
KaTBICThI TAPUXH, ILIEXKIpPE KOHE TULIIIK JepeKTep Herizinae). — Acrana, 2011. — 448 6.

XKakpimos, O. Oiiceiikapa Ma, Kayceuikapa ma? // Kit.: Tept Tymik: tepeci kim? / Kypacrt.:
O.AKkbImoOekoB. — A., 1990. — 352 6.

Kanyzak, T. Kazak onomactukacel. Kazaxckas onomactuka. 1 Tom. — Acrana: «1C-CepBucy
KOIC, 2006. — 400 6.

Capsibaes IILIII. Bareic Kazakcran skcneauuuschiHbIH Matepuannapbinad // Kaszak Timi
TapuXbl MEH JMAJIEKTOJIOTUACBIHBIH Macenenepi. — Anmatsl, 1962. — 4-mbir. — 239-0.

HypmaramberoB ©. Ka3zaxk Tiii roBopiapbeiHbIH 0aTbic TOOBL. — A.,1978. — 216 6.

XKanyzakoB T. Kazak ecimzepinin Tapuxsl. — A., 1971. - 218 6.

Jlunko, T.B. 300HMMBI B Ka3aXCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX: aBTOped. AWC...KaHa. (UIOI. HAyK. —
A-Ara, 1989; Jluako T.B. Kazakma maxn araymaps! // Kit.: Kazak oHOMacTHKachIHBIH Macemenepi. —
A, 1986. - 116-121 66.

Awmanrenai A.A. Kazak TimiHAeri >KbUIKbIFa KaThIcThl dTHOoJekcuka (1. EcenbepnuHHiH
«Kemmenainep» pomansl MaTepuangapsl Herizinae): FeumpiMu MoHOTpadus. — Ockemen, 2012, —
214 6.

basunun H.M. O HekoTOpbIX Ka3axCKUX reorpapuueckux Ha3BaHUSX BocTtouHoro u
Lentpansuoro Kazaxcrana // Becthuk AH Ka3 CCP. — 1949. — Ne4 (49). - C. 90.

28



References:

Amanjolov S. Qazaq tili teoriasynyn negizderi. — A., 2002. — 368 p. [in Kazakh]

Januzaq T. Qazaq onomastikasy. Ataular syry 3. — A., 2007. — 524 p. [in Kazakh]

Madieva G.B., Imanberdieva S.Q. Onomastika: zertteu maseleleri. — Almaty, 2005. — 240 b.
[in Kazakh]

Podolskaia N.V. Slovar russko1r onomastichesko1 terminologi. 2-e 1zd., pererab. i dop. / Otv.
red. d.f.n., A.V. Superanskaia. — M., 1988. — 192 s. [in Russian]

Argunbaev Ch. Qazaqtyn mal sharuashylygy jaiynda etnografialyq ocherk. — A.,1969. — 170
p. [in Kazakh]

Engels F. Anti-Diyring. — A., 1957. — 396 p. [in Kazakh]

Muganov S. Qazag qauymy (Tarichtyq jane etnografialyq sholu). — A., 1995. — 304 p. [in
Kazakh]

Quraluly A. Qazaq dastupli madenietinin enpciklopediakyq sézdigt. — A., 1997. — 368 p. [in
Kazakh]

Qazaq sozdigi (Qazaq tilmin birtomdyq ulken tusindirme soézdigi) / Qurast.: N.Uall,
Sh. Qurmanbayly, M. Malbagov, R. Shoyvekov jane t.b. — A.: «Dauir» basp., 2013. — 1488 p. [in
Kazakh]

Qazaq tilinin tusindirme sozdigi / Jalpy red. basq. T. Januzagov. — A., 2008. — 968 p. [in
Kazakh]

Jakypov A. Terminy verbliydovodstva v kazakhskom yazyke: avtoref. dis. ... k.f.n. —
A., 1983. — 23 s.; Jagypuly A. Twe (tarichy, turleri, asyldandyryluy, paidalanyluy jane
onomastikalyq terminologiasy). — Qyzylorda, 2002. — 230 p.; Sebepob G. Tuie jane onyn abzeli
turaly gysgasha ataular. — A., 1998. — 101 p. [in Kazakh]

Qazybekov N. Tort tulik turaly sipattamalar // Kit.: Tort tulik: torest kim? (Qurast.:
O. Agypbekov). — A., 1990. — 352 p. [in Kazakh]

Tlepin B.Q. Mal sharuashylygyna qatysty leksikanyn etonolingvistikalyq sipaty (QE
ataulary): avtoref. dis. ... k.f.n. — A.,1997. — 23 p. [in Kazakh]

Tort tulik: torest kim? Avtorlar kollektivi (Qurast.: O. Agypbekov). — A., 1990. — 352 p. [in
Kazakh]

Nursultanqyzy J., Omirbaev N.N. Tuiege gatysty ataulardyn magal-matelderde kezdesu1 //
«Bolashag» Universiteti Chabarshysy. Gylymi-bilim beru jurnaly. — Qyzylorda. Nel (23), 2022. —
22-27 pp. [in Kazakh]

Qozhanuly M. Qazaq etnonimder juiect (Qazagstanyn batys Onirt etnonimderine qatysty
tarichi, shejire jane tildik derekter negizinde). — Astana, 2011. — 448 p. [in Kazakh]

Jakypov A. Oisylgara ma, Qausylgara ma? / Kit.: Tort tulik: torest kim? / Qurast.:
O. Agypbekov. — A., 1990. — 352 p. [in Kazakh]

Januzaq T. Qazaq onomastikasy. Kazahskaya onomastika. 1 tom. — Astana: «1S-Servis»
JSHS, 2006. — 400 p. [in Kazakh]

Sarybaev Sh.Sh. Batys Qazagstan ekspedipciasynyn materialdarynan // Qazaq tili tarichy
men dialektologiasynyn maseleler1. — A., 1962. 4-shyg. — 239 p. [in Kazakh]

Nurmagambetov A. Qazaq tili govorlarynyn batys toby. — A.,1978. — 216 p.

Januzagov T. Qazaq esimderinin tarichy. — A., 1971. — 218 p. [in Kazakh]

Linko, T.B. Zoonimy in kazakhskom i ruskom yazykah: avtoref. dis. ... k.f.n. — A-Ara, 1989
— 23 s.; Linko T.B. Qazagsha mal ataulary // Kit.: Qazag onomastikasynyn maseleleri. — A., 1986. —
116-121 pp. [in Kazakh]

Amangeldi A.A. Qazaq tilindegi jylqyga gatysty etnoleksika (I. Esenbarlinnin «Kdshpendiler»
romany materialdary negizinde). Gylymi monografia. — Oskemen, 2012. — 214 p. [in Kazakh]

Bajndin N.I. O nekotoryh kazakhskih geograficheskih nazvaniah VVostochnogo i Pcentralnogo
Qazagstana // Vestnik AN Kaz SSR. —1949. — Ne4 (49). — 90 s. [in Russian]

29



M. Kozhanuly
National Defense University of the Republic of Kazakhstan, Astana, Republic of Kazakhstan
E-mail: m_kozhanuly@mail.ru

A FEW WORDS ABOUT THE KAZAKH ETHNOZOONYM

Annotation. The article deals with the ethnozoonyms of the Kazakh ethnonym found in the
composition of the ethnonyms of the Younger Zhuz of the group of tribal names, in determining
their natural character and specificity, chronological ethnonymic layers. The author claims that
although the names of animals have been studied from the linguoculturological point of view of
Kazakh linguistics, they have not yet entered the research system as the "cultural code of the
nation". The world of zoonyms is the fruit of not one era and not one century, but the fruit of
decades. Therefore, they pay attention to the fact that the people who lived there played a leading
role in their profession, livelihood and everyday life, as well as to the fact that they cherished,
worshipped its qualities, pedigree and pecularities, and subsequently became a geographical object
in time. Cognitive data reflecting the dream, vitality, material and spiritual culture of this people
(genus, tribe), etc., created with the participation of the names of animal tribes (ethnonyms) under
the influence of objective and subjective environmental factors, contribute to the formation of the
national worldview of the population. The article concludes that when determining the historical
and linguistic layers of an ethnonym, through socio-cultural aspects, an ethnozoonym can be used
as local history material for educating the younger generation in the spirit of patriotism, deep
knowledge of the history of the native land and textbooks and teaching aids on the subject "Local
History" of a certain region. It is also intended to contribute to the development of an electronic and
book catalog of the onomastic atlas of the country.

Key words: onomastics, ethnonym, ethnozoonym, local history, knowledge, names of
zoonyms: horse, camel, cow, sheep-goat.
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HECKOJIBKO CJIOB O KAZAXCKOM 9THO300HUME

Aunoramusi. B cratbe paccMaTpuBalOTCS  3THO300HMMBI — Ka3aXCKOTO  STHOHHMMA,
BCTpEYAIOIIMECS B COCTaBe OSTHOHMMOB Miaamiero >Ky3a Tpynmnbl HAa3BaHWM IUIEMEH, B
OTIpEeNCNICHUN HX E€CTECTBEHHON MPUPOIBI W CHEHU(PUKU, XPOHOJIOTHMYECKUX STHOHHUMHUYECKUX
IIJIaCTOB. ABTOp YTBCPXKIACT, qTo, XO0TsA Ha3BaHU 300HUMOB HN3YYCHBI C
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOW TOYKM 3PEHHs] Ka3aXCKOTO SI3BIKO3HAHWSA, OHU €Ille HE BOLUIA B
HAYYHYIO CHUCTEMY KaK «KYJIbTYPHBIM KOJ HaluW». MuUp 300HUMOB — 3TO IUIOJI HE OJHOM 3MOXH U
HE OJTHOTO BEKa, a Ioj aecatuietuid. [oaromy oHHM 00paIraroT BHUMaHHE Ha TO, YTO JIFOIU UTPATH
BEIYIIYIO POJIb B UX MPO(ECCHH, CPEIICTBAX K CYIMISCTBOBAHHUIO U OBITY, a Tak)Ke Ha TO, YTO OHHU
TIENeSITH, TIOKJIOHSITUCH U MPEKIIOHSUIUCH TIEpEe]] er0 Ka4eCTBaMU, POJOCIOBHON M OCOOCHHOCTSIMH, a
BIIOCJTICICTBUM CTalH reorpaduveckuii OoOBEKT BO BpeMeHH. I[lo3HaBaTelbHBIC JaHHEIC,
OTPAXKAIOLIUE MEUYTY, XU3HEHHYIO CUIy, MAaTEPUAIbHYIO U AYXOBHYIO KYIbTYypYy 3TOrO Hapozaa
(pona, mIeMeHu) W T.J., CO3JJaHHBIE C YYacCTHEM Ha3BaHWI >KMBOTHBIX-TIEMEH (3THOHUMOB) TOJ
BIIUSHHEM  OOBEKTUBHO-CYOBEKTHBHBIX  (DAKTOPOB  OKPYXKAIOIIEH  Cpelbl, CIOCOOCTBYIOT
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CTAHOBJICHUIO HAIIMOHAJIbHOTO MHPOBO33PCHUSA HACCIICHUS. B crarne ACJIaCTCA BBIBOH, YTO IIpHU
ONIPEAETICHUN HCTOPUKO-A3bIKOBBIX IUIACTOB OSTHOHMMAa 4Ye€pe3 COLHOKYJIbTYPHBIC AaCIEKTHI
STHO300HHUM MOXET OBITh HCIIOIB30BAH B KAUECTBE KpacBCAUCCKOro Marcpuajia Jjisd BOCIIUTAHUA
MOJIPACTAIOIIETr0 MOKOJICHHS B JlyXe MaTPHOTH3Ma, TITyOOKOTO IMO3HAHUS UCTOPUHU POJHOTO Kpas U
y4eOHHMKOB M y4eOHBIX mocobuii o npeamery «KpaeBenenue» onpeneneHHoro pernona. Chaenana
MOMBITKA BHECTH BKJIQJ B Pa3pabOTKy AJIEKTPOHHOTO M KHIDKHOTO KaTajora OHOMAacTHYECKOTO
aTaca CTpaHbl.

KnioueBble c10Ba: OHOMACTHKA, STHOHUM, STHO300HHM, KpaeBeAeHUE, IIO3HAHNE, Ha3BaHUS
300HHUMBI: JIOIIAb, BEPOIIO], KOPOBA, OBLA-KO3a.
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HAIIMOHAJIBHBIN KO KABAXCKOM JINUHIBOKYJIBTYPbI

AHHOTaNUA
B ycnoBusix co3maHus HE3aBHCUMOIO M CHJIBHOTO TOCYAApCTBA C OYEHb CEPHE3HBIM
9KOHOMHYECKUM, KyJIbTYpHBIM M TOJIMTHYECKMM NOTEHIHaToM pa3BuTud Kazaxcran
npencTaBisieT co0ol O4YeHb WHTEPECHBIH, HO clabo W KpallHe TOBEPXHOCTHO HW3YYCHHBIN
00BEKT C TOUKH 3pEHMS 3alaJHOro 00o3peBaTessi B YaCTH MHUPOBOH KyJIbTYphl, IMHTBUCTHKH,
STHOJIOTHH, DPEIUTHOBeAEHUs, (uiaocopuu M Opyrux HAyK Kak TyMaHUTapHOTO, TaK |
€CTeCTBEHHOTro HarpasieHus. Llenp maHHON paboThl — YaCTHYHO OMHCATh MPOIECCHI, KOTOPhIE
MIPUCYIIHA TOMY, YTO MOKHO Ha3BaTh TEPMHHOM «HAI[MOHAIBHBIN KOI» B JUCKypCE Ka3axCKOU
HAIMOHAJIBHOHN S3BIKOBOH KyJIBTYphl. B paboTe MCIOJIb30BaH METOOM aHAIOTUH, IOCKOJBKY
MIPOLIECCHl JYXOBHOTO BO3poxkaeHus KaszaxcraHa paccMaTpuBaIUCh B MHPOBOM KOHTEKCTE,
TaKXkKe B Mpollecce HamucaHWs pabOThl HCIOJNB30BaHBI TEOPETUYECKHE METOJbl HAay4IHOTO
no3Hanusi. C TOMOIIBIO CHHTE3a COOpaHHBI JUIs CTaTbd MarepHajl COCIUHEH B
MOCJIEeI0BaTENbHYIO cUCTeMY st oOcyxaeHus. [locpencTBom aHann3a BBIIENSIINCH PA3THYHbIE
MpU3HAKH, CBOWCTBA M OTHOWIEHUS MEXIy OOBEKTaMH HCCIEAOBAaHUS C MENbI0 HX
BCECTOPOHHEro u3y4yeHus. lcmonb3oBaH MeToJl aOCTparMpoBaHUs HJsl BBIACICHHs OoJjee
KOHKpeTHbIX nened. Ha ¢uuampHOM »Tame ucciaenoBaHUs METOIBI OMHCAHHUS M 0000LIeHus
MOMOTJIH YCTAaHOBUTH OOIIME CBOWCTBA U MPU3HAKK 00BEKTOB M3YUEHHsI Ha OCHOBE COOPaHHOTO
Matepuaia. B pesympraTe HammcaHWs CTaThbM YaCTHYHO M3YYEHBI M OIKCAHBI IPOIIECCHI
JYXOBHOTO BO3pOXKIEHMSI Ka3aXCKOTO «HALMOHAJIBHOTO KOAA» CKBO3b MPHU3MY SI3BIKOBOM
KyJIbTypbl. OOBEKTHBHBIEC YCIOBHS JIeMOTpaQUUecKOl U UCTOPUKO-TIOTUTUIECKON pealbHOCTH,
CKJIOHSIFOT K BBIBOJIy O IIPOBOIIMPOBAHHHU Bce OoJiee Cephe3HbIX JIUCKYCCUI KacaTelbHO MyTH U
BHJa JYXOBHOTO M 3THOKYJBTYPHOI'O, Ka3aXCKOTO BO3POXACHHSA, €T0 HAIlMOHAJIBLHOTO KOJAA U
TeX KOHCEHCYCHBIX PaMOK, B KOTOPBIX OyAET OCYyLIECTBIATHCS AaHHBIN mpolecc. PestoMupys
BBIIIIECKAa3aHHOE, [0 pe3yJbTaTaM HCCIEAOBaHUIl, JelaeM BBIBOJA,  YTO HEOOXOINMO
MIPOJOJDKATE MOHHTOPHHT HCCIIEAOBAHUS KacaTellbHO M3MEHEHHWH Ka3aXCKOro COoIlyMa B
HOBBIX OOCTOSITENBCTBAX U HOBOM 3Talle €ro pa3BUTHUSI.
Kuirouesrble ciioBa

Hamus, HanmoHaneHBIM KO, sA3bIK, KazaxcraH, HalMOHAJIbHAs MAEHTUYHOCTH, BO3POXKICHUE,
Ka3axCKUU JUCKYpC.
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Beenenune

C npososrnamenueM HesaBucumoctu Kazaxcrana Ha kapTe Mupa cTan 4eTKO BUAMMBIM €I
OJIUH JIPEBHUM, dTHUYECKUH, KYJIbTYPHBIN, S3BIKOBOM, (HUIOCOPCKUA W UCTOPUUECKHHI OMBIT Kak
4acTb MHUPOBOro Hacieaus. Pa3sHOro poja HaydHbBIE HCCIENOBAHMS, KaK U IIPUMEP HOBEHIIEH
uctopuu XXI Beka ¢ ero yxe CBepUIMBIIUMCS (PAKTOM IKOHOMUYECKOM M OTYACTHU MOJIUTUUYECKOM
ro0anu3anuu JEMOHCTPUPYIOT BXKHOCTD Pa3HbIX MOJEJCH MHTErpalliy IPakaaHCKOro o0miecTsa
B 9TU MHUpPOBbIE TIporuecchl. [IpuopureTHpie acrnekTsl pa3BUTHS OOILIECTBA MPEIyCMaTPUBAIOT HE
TOJIBKO 9KOHOMHUYECKOE Pa3BUTHE, KOTOPOE SBISIETCS HA MEPBBIN B3I HanOoIee JUHAMUYHBIM,
HO, B IIEPBYIO O4Yepelb, KyJIbTypHOE pa3BUTHE. [IO0CKOIBKY MMEHHO WUAes, JBUXKYILAS TEM WIH
MHBIM 3THOCOM WJIM IOJIUTUYECKOM Halued B paMKax rocyAapcTBa Ha CaMOM JeJie HalpasisieT
SKOHOMUYECKHUE PECYpPChl ISl JOCTHXKEHUS! ONPENEIEHHOM LEIH, a y>Ke IOCJIe 3TOr0 BCTYMAIOT B
CHJIy TaKU€ 3aKOHOMEpHbIE (DaKTOPbI, KaK yllydllleHue o0pa3a >KM3HU U CONPE/CIIbHBIE UM SIBICHUSL.
[ToaToMy mNpaBUTENHCTBA COBPEMEHHBIX TOCYIApCTB, OCOOEHHO TEX, KOTOpble HE TakK JIaBHO
BOCCTAaHOBUJIM WJIM IPOBO3IVIACUIIM HE3aBUCUMOCTb, Kak, Hampumep, Kazaxcran ynemnstoT Bce
Oosbliee BHMUMaHHE cdepe KyIbTypbl B MPOIECCE JIYXOBHOTO, KYJIBTYPHOTO U S3BIKOBOTO
BO3pOKJEHUS Hauuu. «bojblioe BHUMaHHE B paMKax MOJEPHMU3AIMM OOIECTBEHHOTO CO3HAHUS
yIEIAETCS CaKpaJbHBIM MECTaM, MX PEKOHCTPYKLMH M BOCCTAHOBJIEHUIO. B pamkax mnpoekra
«CakpanbHas reorpadus Kazaxcrana» yuensie Margulan Centre BBISBISIFOT ¥ CHCTEMATH3HPYIOT
nH(OPMALIMI0O O CaKpalbHBIX OOBEKTaX OO0JIACTH, OPraHU3YIOT HCTOPHKO-3THOTpaduvecKue,
apXeoJIOTUYECKUE SKCNeauIUU. Takke NMpU UX HAaydyHOH MOAJIEp’)KKE B PETMOHE co3JaeTcs BCs
HeoOxoanMasi HH(ppacTpyKTypa, MPOKJIaIbIBAIOTCS. HOBBIE TYPUCTHUECKUE MAPIIPYTHI.

BwMmecre ¢ TeM, KylbTypHbIE IPOLIECCH HEPA3AEIbHO B3aUMOCBS3aHbI C S3bIKOM, IIOCPEICTBOM
KOTOPOT'O OCYIIECTBIISIETCS TMPAKTHUYECKH BCS KOMMYHHMKalMs BHYTpU obimecTtBa. Ilpumepom
COJIEPIKATEIbHOTO OMUCAaHMsI KOMMYHUKATHBHOW (YHKIMHU si3bika siBisieTcss «Review of Klaus J.
Kohler, communicative functions and linguistic forms in speech interaction» [1]. Takum o6pa3zom,
oTpeeNuIach 1ejib JaHHOW paboThl — HaMMCAaHUE CTaThU, KOPOTKO OXBAThIBAIOIIEH MPEANOCHUIKH,
IIPOLIECCHI, SBHBIE IPHUMEPBI, KOTOPBIE BBIPA)KEHBI HE TOJBKO B OINPEIEICHHBIX HCTOPUYECKUX
coOpiTuax KazaxcraHa, HO M HENOCPEJCTBEHHO CBS3aHBI C JYXOBHBIM M JIMHTBOKYJIBTYPHBIM
HaIlMOHAJILHBIM BO3POKICHUEM.

Jlisa HanucaHusl paboThI, SBJISIOLIEHCS OJHUM M3 JIJAKOHUYHBIX, CMOTPS Ha TaKylO LIMPOKYIO
TeMy, HO BMECT€ C TE€M M HACBIICHHBIM O3HAKOMUTEIBHBIM BCTYIUIGHHEM s Oynymux
uccienoBareneil K TeMe JyXOBHOTO BO3POXKIEHHUS Ka3axCKOro TIoCylapcTBa — OOBEKTOM
UCCIIEIOBaHMsI, ObUIM  MaTepHalbl,  KacalollMecss  TMOHATHHA  <«GI3BIKa»,  «KYJIBTYPBD»,
«JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHUN», «HAIlMM» KaK STHUYECKOW TIpYyNIbl M CMEXKHBIX K HHUM oOOJacTei,
HamnpuMep, UCTOPUM U TOJUTHKH, (uinocodpuu U Apyrux. YTtoObl KOHKPETHU3UPOBATh 3HAYECHUS
TEPMHUHOB, HCIIOJIb30BAJIUCH CJENYIOIIME OIpeneseHHsl, KOTopble MoApoOHee OMHCAaHbl B XOJe
U3N0XKeHUs paboThl. «KynbTypa — 3TO TepMHH, KOTOPbI 0003HauaeT GOJIBIION U pa3HOOOPA3HBIN
HaboOp MPEeUMMYIIECTBEHHO HeMaTepHaJIbHbIX acHeKTOB 0OlecTBeHHOU ku3Hu» [3]. «Yame Bcero
KYJIBTYpYy CUHTAIOT MPUHAUIEKAIIEH K ONpeAeICHHBIM dTHUYECKUM rpynmnam» [4]. S3bIk — criocod
KOMMYHHUKAIIMU 4Yepe3 mepenady oOpa3oB, MBICIEH, BIeUaTICHUH, onbITa. M3ydeHue KyabTyphl U
JIMHTBUCTUKH KaK OOBEKTOB B CTPYKType Jalo BO3MOXXHOCTH B 0ojiee MOJHOH Mepe HM3y4YHThb
o0lIyI0 TeMy HCCIEIOBaHUA — IPOLECCHl JTYXOBHO-HALMOHAIBLHOTO BO3POXKICHHS Ka3aXCKOU
A3BIKOBOM  KYJBTYpbI, IIOCKOJIBKY B  Pa3HbIX HAay4HbIX HCCJIEIOBAaHUAX  «KYJIbTYPHO-
JIMHTBUCTUYECKAsl CTPYKTYpa MPUMEHSIIACh K pANY Pa3jJudHbIX SIBICHUI BHYTPH U 3a IpeaesiaMU
A3BIKA, KyJAbTYPHI M MIO3HAHUS, OOBEANHSS TEOPUIO U METOAO0JIOTMYECKHE HHCTPYMEHTHI PA3IMYHbIX
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AUCHUIUIMH, TaKUX, KaK KOI'HUTHUBHasA IICUXOJIOTUSA, HayKa O CJIIOKHOCTHU, PpacHpCICICHHOC
MO3HAHWE U AaHTPOIIOJIOTHSI» [S].

CraThsi 0COOCHHO aKTyajbHa B JIAHHBIN MEPHOJ CEPHE3HOTO, HOBOTO 3Tala B CTPOUTEIHCTBE
Ka3axCTAaHCKOMW TIOJIMTUYECKOW U OJTHUYECKOM HAIMM M MOXET OBITh TpUMEHUMA IS
YAOBJICTBOPCHUA HAYUYHBIX, ITOJUTHYCCKUX WA J'IIO6I/IT€JIBCKI/IX HUHTCPCCOB YUTATCIIA. B CUIlly
HEOOJIBIIION, 1O MHUPOBBIM M BPEMEHHBIM KaTETOPHSAM, H3YYEHHOCTH IIPOILIECCOB Ka3axCKOro,
OTHOKYJIbTYPHOTO IMOABEMA, CCTCCTBCHHO MPOSABIAOMICTOCA B ICPpUOJ HC3aBUCUMOCTHU, B 3TOU
pabore Oojee IeJeHaNpaBIeHHO 3aTPOHYTHl BOMPOCHI BO3POXKIACHUS B Ka3axXCKOW S3BIKOBOM
KYyJIbTYPE U BBI30BBI, CIIPOBOLIMPOBAHHEIE DTUMU IIPOLIECCAMU.

MaTepnanbl U METOAbI UCCJTCI0BAHUA

[lo wmepe wHanucanus pabOTBl MCIOJIB30BAHBI CIIEAYIONIME TEOPETUUYECKUE METO/IbI
WCCIIEIOBAHM: aHANU3, IPUMEHSAS KOTOPBIM 001as, OorpoMHas TeMa JYXOBHOT'O BO3POXKACHUS U
COOTBETCTBEHHO MATEPHAJIOB, HAa OCHOBAHMHM KOTOPBIX TIPOBOJMIIOCH HCCIICIOBaHKE, Oblia
pas3jo’KeHa Ha COCTABHbIE YACTHU — SI3bIK B Ka4eCTBE KOMMYHUKATHBHOW (DYHKLIHHU, KYIbTYPY Kak
TEPMUH W OJHO W3 TJIABHBIX TOHSTHA B COLMOJIOTHH, MHPOBOM (EHOMEH TIJIOOATBLHOTO U
JIOKAJIbHOTO MAacHITa0OB, CYIIECTBOBAHHWE KOTOPOTO T'€HEPUPYETCS] B KOHKPETHOM ITHUYECKON H
MOJINTUYECKON CpeJie; TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIO KaK 00JacTh MCCIICOBAHUS CEMAaHTUKH SI3BIKOBBIX
3HAKOB M KYJIbTYPHYIO JMHTBUCTUKY COOTBETCTBEHHO; HAIIMIO KaK OOIIECTBO CBSA3aHHOE OOLIMMU
MOJUTHYCCKUMH H/WIM 3THUYECKUMH IIEHHOCTSIMH, CHOPMHpPOBaHHOEC WK (OpMUPYEeMOEe B
npezesiax KOHKPETHOro rocyJapcTBa, B JaHHOM ciiyyae — Ka3zaxcrana. bbuin n3ydeHbl CBOKCTBA
Ka)XJIOM COCTaBHOW YaCTH MCCJICJIOBAHMS, & TAKXKE UX CBOMCTBA M Mpu3HaKu. C MOMOIIBIO CUHTE3a
MIOJIyYEHHBIE B PE3YyJIbTATE aHAJIM3a BBIBOJIbI U MIPEANOI0KEHHS COSIMHSIINCH B MOCIE0BATEIbHYIO
CTPYKTYpPY, KOTOpasi OTpakajla TEMY HCCJIECIOBAHUSA M CO3/1aBajlach €JIMHAs, IMOATAIlHAs CHUCTEMa
paboTel. Meton abcTparupoBaHus J1ajd BOZMOKHOCTh OTBIIEYBCS OT O0Jiee MUPOKUX U TTI00aTbHBIX
CBOMCTB, CBsI3€, OTHOIIICHU, N3y4aeMbIX COCTABHBIX YacTei OOIIel TeMBbI KaK HECYIIECTBEHHBIX B
JAHHOM cIllydyae U BBIIEIUTH, 3a(DUKCHPOBATH TE€ CBOMCTBA, KOTOPHIE HEMOCPEACTBEHHO KacaluCh
KYJbTYpbI, HallUM, JJUHTBOKYJIBTYpOJIOruU U s3bika B Kazaxcrane. BenencrBue abctparupoBanust
COBOKYITHO OBLIM TMOJIY4€HBI Pe3yJbTaThl B BHJIE aOCTPAKTHBIX MOHSATHH, MPSAMO HCHOIB3YEMBIX B
sToil crarbe. [loaTomMy mpolecc aOCTparupoBaHUs B CHUCTEME JIOTUYECKOTO, TO3TAIMHOTO
HCCIEAOBAaHUSI B KOHTEKCTE€ JAHHOTO MCCIEIOBAaHUS TECHO CBs3aH C JBYMsS NpPEAbIIyIIUMHU
METOJaMH — aHAJIM30M U CHUHTE30M. METOJ]] MCHOJIb30BaHUsI aHAJIOTUHM ObUT OCOOCHHO BaXKEH,
MOCKOJIbKY ~ MO3BOJWJI  COPMHUPOBATH  IENOCTHYIO  KapTHHY HCCIEIOBaHUSA, I0Ka3aTh
B3aMMOCBSI3aHHOCTH COCTABHBIX YaCTEH OOIIIEH TEMBI.

BriBosbI, TONy4YeHHBIE B pe3yiabTaTe, COOTHOCUIINCh C MEHEe H3YYEHHBIMH OOBEKTaMH U
MOCTYXKUJIM OCHOBOM JUIsi 0OpabOTKH TEOPETUYECKOTO MaTepHuayia, MOCTPOCHHUS «OO0OBEMHON» H
JIOTUYECKOU CTPYKTYphl paboThl. (OCHOBHBIM METOJOM, HCIOIb3yeMBbIM B pabore, ObLI
omucatenbHbii. OH TpeacTaBiseT co0oil cuctemMy cOopa TMEpPBUYHOTO Marepuaia s
MOCJIEIYIOLIEro aHajiu3a, a TakKe CUCTEMY H3JI0KEHHS] JaHHBIX C COOTBETCTBYIOLIMMHU UM
XapakTepucTUKaMu. Ha KakIoM W3 JTamoB HCCIAEAOBAaHUS CHCTEMATHYECKH TPUMEHSIINCH
MPOLIEAYPHI OMUCATENLHOTO METOA AJIs 0O0ecTeueHus: pe3yabTaTUBHOCTH paboThl. Hampumep, OB
chOpMHUPOBaH MEPBUYHBIN MPEIMET OMHUCAHMS, COOpPAaH W CUCTEMATH3UPOBAH MaTepUasl JAIOIINAN
BO3MOXXHOCTh HAINKCaHUsl pabOThI, COOPAHHBIN 10 KaTETOpUsSIM MaTepual BTOPUYHO U YTIyOJIEHHO
popaboTaH Jijisi OTBETA HA BOMPOC OOIIEH TEMBI.

HccnenoBanne mpoBOAMIOCH B HECKONbKO dTamoB. Ha mepBom artame cobpaw,
CHUCTEMATHU3UPOBaH, KaTaJOTM3UPOBAH U THIIOJIOTH3MPOBAaH MaTtepuas. Ha BTopom »dtame
MOCPEACTBOM TPUMEHEHHUsS TEOPETUUYECKUX HAyYHBIX METOJOB 00Ilas TeMa HCCIIeIOBallach Kak
B3aMMOCBSI3b €€ COCTaBHBIX yacTell. OcCyIecTBisIach TeopeThdeckas paboTa, 0000mas temy
JYXOBHOTO BO3POKJICHUS, B KOHTEKCTE YEro PacCMOTPEHBbI MOHSTHS HAIUH, SI3bIKA, KYJIbTYPHI,
COOTBETCTBEHHO JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUU W JINHTBUCTUKHU KYJIBTYpPbl B TOCYAapCTBEHHOM AMCKYpCE
Kazaxcrana. BeimeneHbsl u 3aUKCHPOBAaHBI CBONCTBA, CBS3M M B3aUMOOTHOIICHHS MEXKIY
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COCTaBHBIMM  YacTSIMH  HCCIEJOBaHUST M  CO3JaHa IOCJeNoBaTeibHas, JIOTMYecKas U
CUCTeMAaTHU3HpOBaHHasl CTPYKTypa pe3yiabTaToB craThu. Ha TpeThem sTame 3aBepuieHa padora,
o OpMIIEHBI TEOPETUICCKUE U MMPAKTUICCKHIE BHIBOIBI, 00OOIICHEI MTOTYYCHHBIC PE3YIIbTATHI.

Pe3yJ’IBTaTLI H oﬁcymeﬂne

KynbTypa — TepMuH, KOTOPBIA UMEET MHOXKECTBO AC(PUHUIINI U IIMPOKO OXBATHIBACT pPa3HbIC
cdepbl conuanbHOM XKU3HU obmiectBa. Hanpumep, cnoBaps KeMOpHIKCKOTO yHUBEpCUTETA TACT
CIIEAYIOIIEE OIpEeIIEHUE CIOBa «KYJIbTypa» — «00pa3 >KHW3HHM, OCOOCHHO oOmue oObluam u
BEPOBAHUSI ONIPEICTICHHOMN TPYIIIbI JItOJIEH B OMpeIeIeHHOE BpeMsi: MOJIOACKD / KyJlIbTypa pabodyero
kimacca. OHa W3y4yaeT COBPEMEHHBIN SIMOHCKHHA s3bIK M KylIbTypy» [5]. OOmen3BecTHO, 4TO
H3HAYAJILHO 3TO CJIOBO MPOUCXOIUT U3 JIATHHCKOTO SI3bIKA M «Culturay ymnorpebisioch, iMest BBHILY
KYJIBTHBAIMIO U 00paboTKy 3emin, HO yke B XIX Beke, Kak U ceiyac OHO CTajao OOIEMUPOBBIM
MOHATHEM, 0003Hauas UUBUIM3alUi0 BooOme. Ecam paccMaTpuBaTh [JaHHBIE TEpMUH B
COBPEMEHHOM Hay4yHOM IHCKYypCE, «KYJbTypa OIpEAEseTCs Kak OOIIMe MOJENM IOBEACHUS U
B3aUMOJCHCTBUS, KOTHUTHUBHBIE KOHCTPYKIMM M SMOIMOHAIBHOE IIOHMMAaHHE, KOTOpHIE
YCBaMBAIOTCSA B IMPOLECCE COUMAIM3ALMU. OTH 00muMe NIabioHbl HISHTH(GUIUPYIOT WICHOB
KYIbTYPHOH TPYIIBI, a TaKXke pa3inyaloT WIeHOB Jpyrod rpymmb» [6]. Takum oOpazom,
KYJIbTYPHBI IIPOLECC MOYKHO HCCIENOBaTh Kak pPOCT TIPYNIOBOW HACHTUYHOCTH, KOTOPBIH
CTUMYJIHPYETCS COIIMAIbHBIMU MOJEISIMU, YHUKAIIBHBIMU JIJISI KQXKI0H rpymbl 0011ecTBa.

«Ilo MHEHHUIO COITMOJIOTOB, KYJIbTypa COCTOMT M3 IIEHHOCTEH, yOEKICHHH, CHCTEM S3bIKa,
OOIIeHHs U MPAKTUKU, KOTOPBIE SBISIOTCA OOLIUMU AJIS JIIOACH U KOTOPhIE MOKHO MCHOJIb30BaTh
JUIS OIIPEJIENIEHNs UX KakK KoJulekThBa. KynbTypa Takke BKIIOYAaeT MaTepuaabHble 00BEKThI, O0IIHe
JUIs 9TOM Tpymnmbel win obmectBa. KynbTypa oTnnM4aercs OT COLMAIbHOW CTPYKTYphl U
HKOHOMHYECKUX aCMEKTOB OOIIECTBa, HO OHA CBS3aHA C HUMH KaK MOCTOSTHHO HH()OPMHUPYS UX, TaK
u uHGopmupysacs uMmu» [3]. Kpome 3T0oro, «KynpTypa OTHOCUTCS KO BCEMY, UTO CBSI3aHO C IPYHIION
J0JIEl Ha OCHOBE UX 3THUYECKOW NMPUHAAIEKHOCTH, PEIUTUH, Teorpaduu WK COLUATbHON CpeJlbl.
OTO MOXXET BKJIIOYATh BEPOBAaHUS, TPaJWLUM, S3bIK, MPEIMETbI, HJEH, IOBEIEHHE, OObluau,
IIEHHOCTHU WM UHCTUTYTHI» [4].

Hcxons w3 3TOro, MOXHO CJieJlaTh BBIBOJ, UYTO KyJIbTypa — 3TO MHPOBOH (eHOMEH
ri1o0anpHOr0 Maciitaba, €e pa3BUTHE NPOMCXOAUT B HCTOPHUYECKOM U COIMAJIbHOM cpene
KOHKPETHOT0 3THOca. Takxke, KyJIbTYpHble Hpolecchl (OPMHPYIOT OCHOBHYIO IIOBECTKY B
OOIIECTBEHHOM KHU3HHU, IO3TOMY KYJIbTYpa SIBJISIETCSI OJJHUM U3 OCHOBOIIOJIAraloIuX TEPMHUHOB JJIs
COLIMOJIOTHH. ['0BOps O KYJIBTYPHOM IOUCKYpCE, TO €CThb INOHMMAaHHWM BHUJEHUS JIIOJbMU MHpa U
CBOETO0 MeCTa B HEM, ONMUCBHIBAIOTCA WIM HUMEITCS BBHUAY IPaBWIA, 3aKOHbI, CHUMBOJIBI,
pa3HoOOpa3Hble HOPMBI C TIOMOIIBIO0 KOTOPBIX BBIPAXKAIOTCS T€ UM UHBbIE MOHATUA. [ ToOanbHas, B
IIEPBYI0 O4YEpE/lb, SKOHOMUYECKAss M KaK HUKOIZA paHee, IMOJIUTHYECKas B3aUMOCBA3b, Haxe
COBEPLIEHHO DPAa3HbIX C TOYKU 3PEHUS KYJIbTYphl CTPaH CHOCOOCTBYET CEphe3HOW HHTETpaluu
KacaTeJIbHO BOIIPOCOB KYJIbTYPBI BO BCEM MHUDE. SIpKHM, CEpbE3HBIM U PE3YIbTATUBHBIM ITPUMEPOM
takoi oOmemupoBoil uHTerpanuu sBiasercs FOHECKO. MexrocynapcrBenHas paboTa,
MIPOBOAMTCS B TOM YHMCIJI€ Ha BBICIIEM IOJIUTHYECKOM ypoBHE, Hampumep, «19 Hos0ps 2019 rona
IOHECKO mposena ®opyM MHHHCTPOB KYJIbTYpPbl — KPYIHOE MEPONPUATHE, HA KOTOPOM
00CYXKJaJIOCh LIEHTPAIbHOE MECTO KYJIbTYpPhl B TOCYAapCTBEHHOW IMOJMTHUKE BO BCEM MHpPE U €€
BIUSHUE Ha YycToWuumBoe paszBurhe. bonee 120 MUHHUCTPOB U BBICOKOIIOCTABIIEHHBIX
Mpe/ICTaBUTEeNIed MPUCYTCTBOBAJIM, YTOOBI OTMETUTH KYJIbMHUHAIMOHHBIMN MomeHT 40-ii ceccuu
I'enepanbuoit koHpepernunun FOHECKO (12-27 nosi6ps 2019 r.). FOHECKO, enuncTBeHHOE
yupexnaenne Opranuzauun OObenuHeHHBIX Hamuit B 001acTH KyJIbTyphbl, BO3BpalaeTcs K
TpaJuIMM BCTpPEY HA YPOBHE MHUHHUCTPOB B o00NacTH KyjiabTypbl uyepe3 21 rox mocne
Me:XnpaBUTEIbCTBEHHON KOH(EpEeHIMH MO MOJUTHKE B 00JacTH KyJbTYpbl B IIENX Pa3BUTHSA,
cocrosiBiieiics B Crokronbpme (IlIBeuus) B 1998 romy. [To 3tomy moBoay OBUIH paccCMOTPEHBI
yetbipe Tembl: KynbTypa u Hacneaue, BO300OHOBIsIEMas SHEPTHs ISl UaIora U MUpa; KyJIbTypa B
OCHOBE 00pa3oBaHus, (YyHIAMEHTAJIBHBIA aCIEKT YEJIOBEUYECKOTO0 pa3BUTHS M WHHOBALUH;
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WHBECTUIIMU B KYyJIbTYpy W TBOPYECTBO I YCTOMYMBOTO DPAa3BUTHUS M 3aHITOCTH; KyJIbTypa B
MyOJMYHOM MPOCTPAHCTBE, ABUXKYINAS CUJIa TOPOJCKHX M COIMATBHBIX peodpazoBanuii» [7].

Xots 2020 rox ObLT 0O3HAMEHOBAH OECIPEIEACHTHBIM COOBITHEM OOIIEMUPOBOTO MaciiTada B
BUJIE TAHAEMUU, BCJIEACTBUE KOTOPOH cdepa KyabTyphl, MPEXJIE BCEr0 B €€ 3KOHOMUYECKOM
acIieKTe, MocTpajalia cepbe3Hee BCeX APYruX, MPOUCXOAUT €€ MOCTENEHHOE BO3poxkaeHne. OTHIM
U3 MapKepoB TaKOTO BOCCTaHOBIIEHUS sIBisieTcs npoBeaeHue decrtuBaieil. «KympTypHoe Hacienue
CTaJI0O OJTHUM M3 OCHOBHBIX HAIIPABJICHUN KYIBTYPHOTO TYpU3Ma, U MPEACTABICHUS O MOAITMHHOCTH
HEpPa3pbIBHO CBS3aHbI C ycIexoM Takux (ectuaineil. TypHucTbl CTpeMATCS MOTYYUTh ayTEHTUYHbBIN
ombIT. TeM He MeHee, (eCTHBAIM, OCHOBAHHBIC HA TIOHATUSAX STHUYECKOW MPUHAIJICHKHOCTH WU
KYJIbTYpbI, a TaKK€ TaK Ha3bIBa€Mble MYJIbTHKYJIbTYpHbIE (DECTUBAIM YacTO KPUTHUKYIOTCS 32 HX
MMOBEPXHOCTHOE OTHOIICHHE K KOHIEHIMSIM UACHTUYHOCTH, KYJIBTYphl U pazHooOpazus. OauH u3
apryMEHTOB COCTOMT B TOM, YTO (DEeCTHUBAIM YacTO NPEACTABISIIOT JIOBOJBHO OrPAaHUYCHHBIE
B3TJISiABl HA COOOIECTBO M HWACHTHYHOCTh, @ aKIEHT Ha KOCTIOME, €€ M MY3bIKE — IUIIb
MMOBEPXHOCTHOE IMPEJICTABICHHUE O CIOXKHOCTU KyIbTyp» [9]. CnenoBaTensHO, MOKHO CKa3aTh, UYTO
«00BEMHO» HCCIIeyS KYJIbTYpPY Kak TEPMHH, COLIMAIBHBIA M COIMOJIOTHYCCKHA (DEHOMEH, Kak
OTIENbHYI0 cpepy PKOHOMUKH U TOJMTUKA Ha HAJHAIMOHAIBHOM YpPOBHE, KpallHE KOPOTKO H,
BMECTE C TeM, HACBIIICHO OBLJIO MPEJICTABICHO MOHITHE «KYIBTYpPay.

SI3bIK — 3TO CpelncTBO OOIICHMS JIOJCH, BMECTe C TeM — OCHOBHOE CPEACTBO Iepeaadu
nHpopmanuy, OOMEHAa MBICIEH ©W BIEYATIECHUH BooOmEe. DOTa ero (QyHKOHsS SBISETCS
KOMMYHHUKATHUBHOW. Hapsiny ¢ Hell, sI3bIK IMeeT MHOXKECTBO JAPYruX (PyHKIIMIA, HAapUMep, OAHOHN U3
(yHIaMEHTAIBHBIX SBJSICTCS KymyisTHBHas. (CaMoO CJIOBO IPOUCXOIUT OT JIATUHCKOTO
«cumulatusy, To ecth «coOpaHHBIH B Kydy, YBEIUYCHHBIH, yCHJICHHBIH». J[pyrumu cioBamu,
UMeEeTCsl BBUAY HAKOMHUTENbHAs (YHKIHS si3bika. Benb OH 0003HA4YaeT HE TOJIBKO HH(OPMAIIHIO
WM BIIEYATIICHUS, HO U BBIPAXKAET MBICIIH, YTO ABJIAETCS HEOOXOAMMBIM YCIOBUEM KyMYISITUBHOU
¢dbyakun. [TocpeacTBOM 3TOTO MPOUCXOIUT HAKOIUICHHE M 3aKPCIICHHE B SI3BIKOBBIX CMHHIIAX,
TakMX, KakK cJoBa, (hpazeonornueckue OOOPOTHI WM CIIOBOCOYETAHHUS, OMBITA U HH(POPMAIUH
MPUOOPETEHHBIX 332 BCIO HCTOPUIO  YeJIOBEYEeCTBA.  SI3BIKOBBIC  CAWHMWIIBI, HAIPUMED,
«hpazeonornueckrue eIUHUIBI — 3TO KOMMYHUKATUBHBI MHCTPYMEHT, 3TO COIMANBbHBIN (eHOMEH
KaK SI3bIKOBOM HWHCTPYMEHT, OH CYIIECTBYET BO B3aMMOCBS3HM SI3bIKA W MBIIUICHUS, S3bIKa U
KYIbTYpbl, S3bIKa W HAIIMOHAIBHOTO MEHTATUTETa, a TaKXKEe BBIMOIHAET KOMMYHUKATUBHYIO
(YHKIUIO, pacKpbiBas MX CyTh B pedn. Dpa3eoJoruvyeckue €IUHUIBI UMEIOT B WX CYIIHOCTH
COJiep’)KaHue, OTpaKalolllee MaTepHAbHYI0, MEHTaJbHYI0, JIYXOBHYIO CTOPOHY 4YeElIOBEKa,
KU3HEHHBIA ONBIT Jrojed. [lonsrtue ¢paseosiorn3mMa HW3y4daeTcss B JIMHTBUCTHKE TIOJ TaKUMHU
TepMHHaMH, Kak (paseonorus, ¢pasza, dpaseomorudeckuii o0opot, (pazeorpadus. OH npu3HaH
nekcuuecko enuHuieil. KoHuenTyalbHas CYIIHOCTh (Ppa3eosOTU3MOB — SI3BIKOBAsl €IWHUIIA,
UMEIoIas JIEKCUYECKYI0, CEMAHTHUYECKYI0, I'PaMMATUYECKyI0 U (YHKIIMOHAJIHHYIO CYIIHOCTb,
c(OPMUPOBAHHYIO Ha OCHOBE SI3BIKOBBIX W HESI3BIKOBBIX (AKTOPOB — TIO 3aKOHAaM s3bIka. B
Hay4yHOU, 00pa3oBaTeNbHON IuTeparype (Gpa3eonoru3Mbl HHTEPIPETUPYIOTCS U aHATU3UPYIOTCS B
pa3IMYHBIX aTbTCPHATUBHBIX BapHaHTaX, TaKUX, Kak (pa3a, UaAuoOMa, mapema, Gppa3eomornaecKuii
ob6opot» [9]. bonpmias gacte U3 mepenaBaeMoil ¢ MOMOIIBIO SI3bIKAa HH(POpPMAINH, MeperaeTcs B
pamMKax OOIIEeN3BECTHOMN S3BIKOBOM CTPYKTYPHI, KOTOpAs MpeIcTaBIeHa B Tabnwmie 1.

Tabmuma 1 — CtpykTypa si3p1ka

S3bIK
Jlexcuka (croBa ¢ ux I'pammaruka(cucrema paznuuHbelx |  CuHTakcuc (Habop mpaBui
3HAYECHUSMN ) ¢dopm cioB) 10 KOTOPBIM CTPOSITCS
TIPEIOKEHUS )

doHeTnuecKuil (3ByKOBOM COCTAB)

KpoMme 3Tux CBONCTB SI3bIK Take ONPEACNAIONINN MapKep HAlMOHAIbHOW WM, OPYTUMHU
CJIOBaMH, dTHUYECKOHN MPUHAMJICKHOCTH OTACIBHOM rpynnsl Joaei. Ho pacnpocrpanenue si3pIKoB
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B COBPEMEHHOM MHpPE HECOM3MEpPUMO MEXay co0oi, Tak Kak HECKOJbKO Hauboee
pacnpoCTpaHEHHBIX SIBISIOTCS BBIPA3UTENSIMA HE MPOCTO OTHEJIBbHBIX HApOJOB, 3THOCOB WIIU
MOJIMTUYECKUX HAlMi, HO TMOCPEACTBOM JTUX S3BIKOB BBIPAXKAIOTCS II€JIbIE ITUBUJIM3AIUU.
Hanpumep, mocpencTBoM aHIIIHICKOT0, B Pa3HbIX, HO HECYIIECTBEHHBIX JETalsIX, BbIpaxaeT ceds
3anaanas uuBmiIM3anus, kK koropod mMoxkHo otHectd CIIA (Coenunennsie ItaTtel AMepukn),
BenukoOpuTtaHus U coapy)eCcTBO TOCYIapCcTB B BUE €€ ObIBIIMX KOJOHHM TaKuX, Kak ABCTpaius,
yactuyHo Kanaga u np. K TakuMm 1nuBuiv3anusiMm MOXKHO OTHecTH SAnoHckyro, MHauCKyro,
Apabckyto, Kuratickyro, Tropkckyro u ap. Ho MOMHMO 3THX HECKOJIBKHX CYIIECTBYET OTPOMHOE
MHOXECTBO S3bIKOB B MHUpE. Pa3Hble COBpEeMEHHBbIE HCCIEAOBAHUS MPEJCTABISAIOT IUAINa30H OT
CeMH JI0 JAECATHU ThICSU A3BbIKOB. K mpumMepy, sKcrepThl H3ydaroiue JMHIBUCTUYECKUI MHTEIUIEKT B
Texace (CILA), uccnenoanu 7099 si3pikoB [10]. M3MeHeHHe sS3bIKOBOW KapThl MHpa, CaMo I10
cebe, eciau paccMaTpuBaTh J3TOT Mpollecc B MaciTabe MHPOBOM HCTOPUM, SIBISETCS OYEHb
nuHaMuuHbIM. [lockonbky «3a nocneanue 5000 ser ucuesno u nosiBuiaoch 6osee 30000 s3bIKOB.
Taxxe 00BscHsIETCS, YTO A3BIK HOJDKeH uMeTh X0Td 06l 100000 mOCTOSIHHBIX HOCUTENIEH, UTOOBI HE
ucue3HyTh. Ho moxo»e 0KO0JI0 MOJIOBHHBI H3BECTHBIX sI3bIKOB MeeT MeHee 10000 Hocuresei» [11].

Ecnu B KOHTEKCTE TEMBI UCCIICOBAHMS YMEHBIIUTh MAacIITad PaCCMOTPEHUS U CY3UTh €ro K
TIOPKCKOW TPYIINE SI3bIKOB, CPEIM KOTOPBIX M Ka3aXCKHM, BBHIXOJUT OOIEU3BECTHAS CTPYKTYpa,
KOTOpasi BBITJISAMT CJEAYIOMIMM 00pa3oM: MPATIOPKCKUN S3bIK, U3 KOTOPOTO MPOHCXOMST
COOCTBEHHO TIOPKCKHE (OOIIETIOPKCKUE) S3BIKH, JJaJIee KBITIYAKCKHUE, TOTOM KBIITYaKCKO-HOTalCKHe
U Ka3axCKuil. B ompeneneHHoM cMbICiie MOXKHO yTBEpXKAaTh, YTO KYJIbTYPHBIM Mpolecc pa3BUTHUS
Ka3axCKOTo si3bIKa MPOXOAMI B JUCKYPCE €ro MepBOHAYAIBHOTO BO3BPAIICHHUS K CBOUM KOPHSIM,
IIPU 3TOM HE OTOXAECTBIss cebst ¢ HUMU. Mimeercsa BBUAY TOMUHAHTHAs apabosi3blYHAs cpela Ha
COBpeMEeHHBIX Tepputopusix Kazaxcrana Bo BpemeHa CpeaHEBEKOBBS, B KOTOpPOM MpH
MYCYJIbMaHCKOM PEeHeccaHce ObLITU HalMCaHbl MHOXKECTBO, MO MacliTadaM TOTO BPEMEHU, KHUT Ha
TIOPKCKOM $I3bIKE. B CBeTe 3TOro CMBICIIOM Ka3aXCKOTO KyJbTYPHOIO Ipollecca, KpoMe MpOoUero,
MOKHO Ha3BaTh «IMHHUIO CBSI3M BPEMEH», TO €CTh CIIOCOOHOCTH Ha MPOTSHKEHUU CTONETHH U K
COBPEMEHHOCTH COXPAHHUTh CBOIO HEMOBTOPUMYIO HUACHTHYHOCTh. «B 3TOM OTHOIIIEHUH OJHUM U3
OpraHWYECKUX CBOMCTB KAa3aXCKOM KOYEBHUYECKOH KYJIbTYpPhl MOXHO Ha3BaThb OTKPBITOCTH
KOHTaKTaM — MUHTEpPEC K MUpaM U SI3bIKaM, YMEHHUE COTBOPSITH, MIIOAOTBOPHOCTh B3aUMOICHCTBHUSI.
Ecian nmomuuTe, TO OJHA M3 3amOBEAEH, KOTOPYIO AOJKEH BBIMOJHUTH I'E€pOM Ka3axXxCKOro 3I10ca,
COOTBETCTBYET TPeOOBAHHUIO MTO3HAHUS S3BIKOB CEMU HApO0OB. Beerma Hafo 3a1aBaThCs BOMPOCOM:
OJloNIeT JIU ThI CeMb XpeOTOB M y3HAJ JIM ThHI S3bIKM ceMu HaponoB? Ecnu ga, To roaumibes B
SMUYecKue Tepou. Tak W3 JETCTBA KOUYEBHUK BCTPEUAETCS C OTPOMHBIM KOJIMYECTBOM JOPOT U
HUMEET JIeTI0 ¢ OOJBIINM i MHOTO0Opa3HBIM MpOCTpaHCTBOM. [I0TOMY OH JOJIKEH OCBauBaTh SI3BIKH,
M 3TO OJIHO U3 (PYHIAMEHTAIBHBIX CBOMCTB MUPOBUACHUSD» [12].

OT JaTMHCKOTO CJOBO «Natio» 3HAYUT OYKBAIBHO «IUIEMsl, Hapoa». B COBpeMEHHOM
MOHMMAHUU HAIMedl Ha3bIBAIOT ATHOCOLMAIBLHOE OOIIECTBO, HAMpuUMeEp, OKC(HOPICKUN CIOBaph
naeT cienyroiiee onpeaenenue: «CtpaHa, paccMarpuBaeMasi Kak rpyIia JIIoAeil ¢ OHUM S3bIKOM,
KYJIbTYpOH W MCTOpPHEH, KOTOPHIC KUBYT B OMPEACICHHOM paiOHE IO OJHHUM IPaBUTEIHCTBOM
[13]. OcHoBaTeb MEXIUCIUIUTMHAPHON 00J1aCTH UCCIICIOBAaHUN HAIIMOHAIM3MA OIMCHIBACT HAIIHIO
0oyiee KOHKPETH3UPOBAHO: «MEXKIYy TEM Halus — 3TO «HA3BaHHOE HAceJIeHHWe, HWMEIOIIee
HUCTOPUYECKYIO TEppPUTOpHIO, 0O0mme MU(BI W HCTOPUYECKHE BOCIIOMHHAHHUSA, MAacCOBYIO
OOIIIECTBEHHYIO KYJIbTYPY, OOIIYI0 SKOHOMHUKY M OOIIHEe IOpUINYECKUE TTpaBa U 00S3aHHOCTH IS
CBOUX WJIEHOB». DTHOCHI, B CBOIO OU€pE/b, ONPEACISAIOTCS KaK «HAa3BaHHbBIC €IMHUIIBI HACEJICHHUS C
oOmmmu MupaMd O TMpeAaKax M HCTOPUYECKOM NaMAThIO, 3JEMEHTaMU OOIIed KyJbTYphI,
HEKOTOPBIMU CBSI3IMH C HMCTOPUYECKON TEPPUTOpPUENH M HEKOTOpPOMl [I0JIed COJIUJAPHOCTH, MO
Kpaiineit mepe, cpeau ux >mut» [15]. Ho B XXI Beke 310 moHsTHE ymoTpeOssieTcss B Oolee
IIUPOKOM NOHMMaHUH. «CyIIeCTBYIOT pa3Hble TEOpUU HalMK M HanumoHanu3Mma. Jlo 90-x romgoB
OBLTM TIOMYJSIPHBI JBE TEOPUU — MPUMOPAHAIN3M M KOHCTPYKTUBH3M. COIJIacHO TEOpHH
MIPUMOpIMATU3Ma, HAlUsl — 3TO TO, YTO MEPENAETCsl 0 KPOBH, T.€., 3TO YPOXKIACHHAsS!, TEHETUYECKU
chopmupoBanHas oOMHOCTh. CoOriacHO KOHCTPYKTHUBH3MY, HallUsi — 3TO OOIIMHOCTH JIIOJIEH,
KOTOpasi CcuuTaeT ce0s eOUHBIM IIeNIbIM, UMEIoIas OOIMe TMPEeACTaBICHUS O CBOEM
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MPOUCXOXkKACHUU. B CBOI0O ouepenp, €ciii Mbl TOBOPUM O KOHCTPYKTHUBH3ME, TO €CTh, YCJIOBHO
TOBOPS, STHUYECKUE HALIMM U TpaKIaHCKUe Hauuu. ['paxmaHnckue Hauum — 3710, Hanpumep, CIIHA
unu [lIBeliuapus, rae g0 pa3HOTrO MPOUCXO0XKICHUSI 00bETMHEHBI OAHOW UACOIOTUEH U CUUTAIOT
ce0s ennHOM Harued. B kauecTBe ATHUYECKON HAIlMM MOXKHO mpuBecTH SAnonHwuto, rae xuBeT 99%
armoH1eB» [16]. Takum 00pa3oM, 3THOTEHETUYECKHI KOJUIGKTHB CBOEIO pPOJa SIPO, KOTOPOE
dbopMupyeT BOKpYT ce0si MOHSATHE TOr0, YTO ceivac Ha3bIBAETCS HALMEW, HO OTJIMYHE COCTOUT B
TOM, YTO HAIMs, 3TO TaKXKe CaMOMJCHTHU(UKALMSA, CAMOCO3HAHWE KaK DJTHHUYECKOE, TaK H
nonutruueckoe. DOpMUpPOBaHME OSTOr0 CO3HAHUS MPOUCXOJUT IOCPEACTBOM KOHCEHCyca U
WHTETpallil WIK JE€3UHTErpallud BHYTPU MOJUTHUYECKON TPYNMbl JIOJAEH, MPOKHUBAIOIIECH B
rpaHuniax ofHoro rocynapctBa. llokazatenbp Takold caMOMJEHTU(UKALUU — CaMOHa3BaHHE
STHUYECKOM I'PYMIIbI, HAPO/1a, HACEICHHBIX MYHKTOB U B KOHIIE KOHIIOB CTPAHBI.

Ecnu paccmarpuBate Kazaxcran, To 001IeCTBEHHBIE MPOLECCHl MO MOBOJY HAIIMOHAIBHON
UJCHTHYHOCTA B JIaHHOW CTpaHe MPOXOAAT Bce 0ojiee aKTUBHO. DTO CEPbE3HO TMPOSBISCTCS B
MOJINTUYECKON JKHU3HM, HAlpUMEp, OOpalleHHeM JIMJepa MapiIaMeHTCKONW (pakuuu mapTuu «AK
KOJ» TO ToBoMy BosBpamieHusi Kaszaxcrany HasBanums Kazaxckas Pecrmybnmuka. «Kazaxckas
PecniyOnuka unu Pecnybnuka Kaszaxcran? B npunnumne, 3To onHo3HauHble TepMUHBL. Ho ecThb
nousitusa «Kazaxcrany», «Hapon Kazaxcrana», u ecTb — «ka3axckas Halus». PUCKM MOTYT KacaTbCs
Toro, 4ro Hapon Kazaxctama Moryr mnepeMMeHOBaTh B Ka3axXCKUW Hapoja, OO0bEeIWHUB
HallMOHAJIBHYI0 M TOCYJapCTBCHHYIO MJICHTHYHOCTH» [17]. B 3Ty 0OIIECTBEHHYIO IHCKYCCHIO
AKTUBHO BKJIKOYAIOTCS U APYTHE MOJIUTOJIOTH. «ITO IUCKYCCHUU IO MOBOJY HALIMM U T'PAKIAHCTBA.
Kto sBnsercs kazaxckoit wnarmeit? Ilepswiii mpoekt KoHcTHTynMu Tak W Ha3bBajCcsd —
«Koncrutynusa Kazaxckoit PecnyOnuku». Ho Bo3HMKIIM pa3HOTTIAcHs, M1 OKOHYATENbHBIN MPOEKT,
3a KOTOPBIN JItoau TojocoBaiu Ha pedeperayme 30 aBrycra 1995 roxa, naspiancs «Koncrurynus
Pecniy6nuku Kazaxcran» [18].

OrtHOorpadUvecKre, MHTPAMOHHBIE W JIEeMOTpapUYecKHe W3MEHEHHS TPOBOIMPYIOT —
MHPOBO33PEHUYECKYIO U TOJIUTUYECKYI0 TpaHchopmanuio B mo0oM rocynapctse u Kazaxcran He
HCKIIIOYeHHE. «ITO OO0JIbIe HYXHO JUIsi BHYTPEHHEW aynuTopuu. [[ins HOBOro 0OIECTBEHHOTO
JoroBopa. 9To — mpeaMeT xoporiei nuckyccun. B 90-x rogax sTHorpaduydeckast cutyarus Obuia
COBEPIIIEHHO APYTOi, Ka3axy Ha CBOEU TEPPUTOPUHU OBLIU MO CYTH STHUUYECKUM MEHBITUHCTBOM, HE
coctapisiss 50%. Mroru nepenucu B 89 rony nokasbsiBanu 39% ka3zaxoB — ceronans nopsaka 70%.
Crarycubie ponu OymyT MeHsThcsi, Kazaxctan craHoBuUTcs BCE 0osiee TIOPKO-MYCYJIbMAaHCKUM
roCyJapcTBOM. DTO BCc€ KapAWHAJIbHBIM O0pa3oM MEHsET KapTUHY MHpa, Bocmpusatue» [19]. B
CTpaHe TPOUCXOJUT €CTECTBEHHAs, MCTOpUYECKass W Kak CIEJACTBUE OSTHHUYECKAs, W Jajee —
nmoNuTUYecKkas TpaHcopmanuss B cBeTe OOpeTEHUST HOBOM HAIMOHAIBHONW HICHTHYHOCTH.
Cratuctuuecku U (U3NYECKH 3TO OTOOpakaeTcsi B OOBEKTHMBHOM KOJIMUYECTBEHHOM pPOCTE
MpeICTaBUTENed TUTYABHOTO 3THOCA U €r0 JOMHUHHPOBAHHEM BO BCEX 00OIACTIX OOIIECTBEHHOU
xu3HU. «[Ipu 3TOM pPOCT KOJIMUYECTBA Ka3aXOB BEIET K M3MEHEHHUIO KaueCTBa YEJIIOBEUECKOTO
Kamurtajga TOCyIapcTBa, NPOSBICHHOCTH €ro AyXa W aMOuIuil. OTO O4YeHb UYYyBCTBUTEIBHOE
coctosinue poxaeHuss Hanum. OTtcroga BO3HHMKAET MENbId psii "BBI3OBOB', CBS3aHHBIX CO
CTOJIKHOBEHHEM 3TOTO HOBOTO SIBICHUS C MPEXHUMH (GopmMaramMu 0OYCTPOICTBA JKU3HH HA CMEHY
MPEXKHEN TOCTCOBETCKOW HMJICHTUYHOCTH "Ka3axCTaHCKOCTH'" MpUXOAUT (PEHOMEH '"Ka3aXxCKOCTH',
OTBEYAIONINI PeaIbHOCTU HACTYMHBIIETO MOCTIOCTCOBETCKOr0 BpeMeHU. 1 3TO coBEpIIeHHO HOBas
peanbHOCTh HAIEH CTpaHbl CO BCEMH BBITEKAIONIMMU OTCIO/IA CIICJICTBHSIMH, MOJMTHYESCKUMHU,
YKOHOMHYECKUMHU, COMATBHBIMU U KYJIbTYpHBIMUY [20].

N3yuenne JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM W  ITHOJIOTHYECKOW JIUTEPATyphl TO3BOJISIET
KOHCTaTHPOBaTh OTCYTCTBHE OOMBINOTO YHCIA CHEIHATbHBIX, Y3KOHAIMPABJICHHBIX HAyYHBIX
WCCIEOBAaHUN MM O0030pOB OTHOCHTEIIBHO TEMAaTHKH BO3POXKICHUS B Ka3aXCKOW S3BIKOBOM
KYJIbTypE€ B YCIOBUAX pEATbHOM MNPAKTUYECKONM HaydHOU JesTenbHOCTH. (OJHAKO, BBI3OBBI
KacaTellbHO ATHOCA KaK TaKOBOTO M STHOIOJMTHYECKHX M3MEHEHUH B Ka3axCTAaHCKOM OOIIECTBE B
YaCTHOCTH, TaKKe paccMmarpuBaiorcs B padorax M. Laruelle [19], J. Sabitov, [14], A. Amrebaev,
[18], A. Sarym, [17], T. Ismagambetov, [16], D. Ashimbaev, [15], A.D. Smith [13]. ITousTHe
A3bIKA, €r0 EIMHMUL, CTPYKTYpbI, GYHKIHN, PacCIpOCTPAaHEHHOCTH U pa3HO0Opa3usi B II00aTbHOM
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MacmTade M JIOKalIbHO MPOIECCOB Pa3BUTHS Ka3aXxCKOTo s3bIKa Hccienyercs B Tpynax M. Auezov
[11], J. Leclerc [10], Eberhard, M. David, F. GaryD. Simons, and Charles, Fennig [9], A. Mamatov
[9]. Bmecre ¢ Tem, ompenenieHHe KyJIbTypbl Kak TEPMHUHA, B €ro pa3HOOOPa3HBIX BapUaHTaX Kak
MHUPOBOH W COLMANBHBIA (peHoMeH, (GopMUpPYIOLUUl OOIIECTBEHHbIE MPOIECCHl KaK OJHO U3
OCHOBHBIX COLMOJIOTHYECKUX TOHATHH M 4YacTb MHPOBOM SKOHOMHKHM, H3ydyaeTrcs B padoTax:
M. Duffy [8], A. Cuncic [3], L.C. Nicki [2]. Takum oOpa3om, paccMaTpuBasi TEMY AYXOBHOTO
BO3POKJICHUSI B KOHTEKCTE Ka3aXCKOU A3bIKOBOW KYJIBTYPbI, B JAHHOW CTAaTbe OTAEIBHO 3aTPOHYTHI
OCHOBOIOJIAralolue TEMbl, KacaloIlluecs JHAyXOBHOTO BO3POXKIEHHUS ToCyldapcTBa BOOOIIEe U
KaszaxcraHa, B 4aCTHOCTH, TaKHE, KaK KyJIbTypa, sI3bIK U HALIUS.

Haunnast 00630p OCHOBHOW TeMbl U3 MOHSATHS KYJIbTYpbl, ObUIM 3aTPOHYTHI BOIPOCHI
OOIIHOCTH HapoJa, KOTOpbIE NPOSBIAIOTCA B e€ro ooOpaze xu3HU. [lom »TUM TepMUHOM
ONMMUCHIBAJIOCH NOHUMAHUE IMBUJIU3ALMM, MOJEIN IOBEJCHUS U KOTHUTUBHBIE KOHCTPYKLIHH,
KOTOpBIE CKJIAJBIBAJIMCh B E€IUHBIM Ipoliecc, BKIOYas B ceOd MaTrepualbHble OOBEKTHI Kak
pe3yabTaT 3TOro mpouecca. PaccMoTpeHa »THUYECKas, UCTOPUYECKAs] U COLMalbHAas cpela Kak
COCTABIISIIOLINE KOMITOHEHTHI JaHHOTO ¢eHomeHa. [l nanmpHeimero Oonee JeTaabHOTO
MOHUMAaHUS JUCKypca IyXOBHOTO BO3POXKICHMS, CaM TEPMUH «I3bIK» ObLT pa3o0paH Mo
HUCXOJSIIEH CTPYKType — OT OyKBAJIBHOTO OIPEJeNICHHs] TepMUHA M OOIIEMHUPOBBIX (HYHKIIHH,
MapajuieJIbHO ONMUCHIBAsi €ro CBOMCTBA M PAacCHpPOCTPAHEHHOCTh K YK€ Y3KO paccMaTpuBaeMou
CTPYKTYPE NPOUCXOKICHHS Ka3aXCKOrO sI3bIKa M KOPOTKOT'O O4Y€pKa KYJbTYPHOIO IIPOLECCA €ro
pasButusa. PaccmoTpeHue B 0O0IIEMHPOBOM JAHMCKypce OBLIO TMPOM3BEACHO MJiA MOJIy4eHUs
MIOBEPXHOCTHOM, HO IIOJIHOM KapTUHBI IPOUCXOXKACHUS U «PACIIONOKEHHUS» 3TOrO S3bIKa B
JIMHTBUCTUYECKOM M KYyJIbTYpHOH MHpoBOM cucteme. Kpome Toro, mnoHumaHue mnpouecca
JYXOBHOTO BO3POXKIEHMSI B CTpAHE HEBO3MOXKHO O€3 MOHMMaHMsI TaKUX IHOHSTHUN, Kak Halus,
STHUYECKas TpyIa, HauuoHanu3M u ap. [loaToMmy B JaHHOM cTaThe MCCIIE0BAIOCh ONPEACIICHUE
HAIMK KaK OOIIECTBA U €T0 3THO-COLMAIbHBIE OCOOCHHOCTH, IIEPBOHAYATILHOE TIOHUMAHKE JAHHOTO
CJIOBA, BBIBOJIbI, K KOTOPBIM INPUIUIN HccienoBatean B XX BEKe, ONPElelss 3HaYeHHE CaMOro
TEpPMUHA U COBPEMEHHOE IIOHMMAaHUE HAMU. B 3TOM KOHTEKCTE OINKCaHBl BBI3OBBI KAacaTEJIBHO
Haimu Kazaxcrana, oOIIeCTBEHHblEe AMCKyCcCHMM Ha (oHe aeMorpaguueckux M MOJUTHYECKHX
W3MEHEHHUH, BONIPOC TpaHC(HOpMAIMK U TOMCK HOBOT'O HAIIMOHAIBHOI'O KOHCEHCYCA.

Takum o00pa3oM, HCCIEOBaB MOHATUS KYyJIbTYpbI, S3bIKa, HAIMM M, PacCMOTPEB HX B
KOHTEKCTE peanuil coBpeMeHHoro Kazaxcrana, MO)KHO KOHCTaTHpOBaTh HEOOpaTUMble OOHOBIIEHHUS
IIPOLIECCOB KAa3aXCKOTO KYJIBTYPHOTO M SA3BIKOBOIO TI'OCYAAPCTBEHHOIO pa3BUTHs. B KoHTekcTe
MPOUCXOJSAIINX UCTOPUUYECKUX TpaHCcPopMaluil, ka3axu, Oyaydd CUCTEMOOOPa3yIOIIMM 3THOCOM
OIIPEJIENIAI0T BEKTOP M COCTaBJIOIIYI0 HOBOM HIEHTHU(UKAIUK cBoero rocynapcrsa. Ilpomecc
JYXOBHOTO BO3POXKIEHMSI MPOXOAUT CKBO3b I[OHUMAHHE HMHTEPHAIMOHAIBHON HAEHTUYHOCTU
rpaXJaH K Ka3axCKOMY HallMOHAJIbHOMY CaMOCO3HAHHIO, MPUHATUIO IIEHHOCTEH TOr0 3THOCA,
BOKPYT KOTOPOro 00pa3zoBaiach CTpaHa, KOHCOIUAAIMHY BOKPYT HET0. DTH U3MEHEHUS! KaYeCTBEHHO
MEHSIOT CHUCTEeMY M 00pa3 MBIIUIEHUS Hapoja, IepecTpauBascCh U3 BHEITHUYECKOTO B
THOKPATUYECKOE, CONMPOBOXKAASICH B HEKOTOPOW Mepe O0JEe3HEHHBIMU COLMAIBHBIMU SIBICHUSMU.
Bosznukaronmme Ha (oHe 3TOro KpU3UChl CTUMYJIUPYIOT K OoJjiee MOJTHON peaau3aluy Ka3zaxCKoro
S3blKa W KYJIbTYpPbl, UX TEXHUYECKUH, HAyuyHbIM, HOBATOPCKUI M BOOOIIE T'yMaHUTApPHBIH
MOTEHLINA.

3aKjao4eHue

VYCTaHOBIIEHO, YTO HUCTOpHYECKHE TpaHchopMaluu, OOYCIOBIEHHBIE OOpeTeHHEM
HezaBucumoctn PecnyOnuku KazaxcraH, mnpoxXoasT CKBO3b HOBBIM 3Tal  COLMAIIBHOTO
MEPEOCMBICTICHHUS OOIIECTBOM CTPYKTYpPbI TOCYJapCcTBa, €ro pojiH, YCTPOMCTBA M MOJUTUYECKOTO
CoJiep>KaHus B 3TOM oO1ecTBe. McciaenoBaHo NOHATHE KyJIbTYpbl KaKk 00IIEMUPOBOrO COLMATBHOTO
(deHoMeHa, KOTOpBI HMMes M OSTHHYECKYI0O, M MaTepHalbHYI0 COCTABISIOUIYI0O B BHUJE
MaTepHaIbHBIX OOBEKTOB U OTAEIbHON 00JaCTH SKOHOMUKH, HANIPSIMYIO BIUSET Ha (POPMUPOBAHHE
HCTOPUYECKOTO TpOIecca, MPOSBISSACH B MOJIUTUYECKON KU3HM Ka3aXCKOTo COLIMYyMa, YTO OBLIO
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OTMEYEHO B MOCIEAYIOMHNX pa3aenax. PaccMOTpeH TEpMHH «SI3bIK», OMUCAHO ero (PYHKIIMOHAIBHOE
3HAQYEHHE KaK HEOThEMJIEMOM 4YacTH Ha KaXIOM JTale YeJIOBEYECKOro Iporpecca Kak
JIMHTBUCTUYECKON M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUYECKON CTPYKTYpBI, KOTOpask MOCPEICTBOM SI3BIKOBBIX
€IMHUIL CTIOCOOCTBYET HAKOIUICHUI0 MH(POPMAIMH, COXPAHEHUIO MPEIbIIYIIEro HCTOPUIECKOTO U
KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO OIIbITAa OIPEIEICHHOM JTHUYECKOM TIPYIIBI HACEIEHUs, YCTOMYMBOU
MHTErpanuy U TpaHchopMalliu 3TOTO OIMBbITa COOTBETCTBEHHO TEKYIIUM peaslusiM COBPEMEHHOCTH.
KopoTko ommcana cTpykTypa HpOUCXOXKJIEHHS Ka3aXCKOro S3bIka M OTMEUYEHAa HCTOPUKO-
KynbTypHass cpena ero QopmupoBanus. [lokazan mpouecc MOHUMaHHs CJIOBAa Hayus OT
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO 3HAYCHUS K (GOPMUPYIONIEMY TOHATHIO B CMBICIIC OOpa30BaHMs dTHOCOB U
HallMOHAJIBHBIX TOCYIapCcTB B nocTMoHapxuueckoil EBpone XX Beka. IIpencraBiieHbl HEKOTOpBIE
WUJIEU U ONPEACIICHUS KACATEIbHO 3THUYECKOW M ITOJUTUYECKOW COCTABIISIIOLIEH B IpoLeccax
roCyJapCTBEHHOI'O CTPOUTENIBCTBA HOBBIX M 3aMEHBI CTapbIX MHCTUTYLIMN KazaxcTaHa Ha 3Tamne ero
SI3BIKOBOTO M ATHOKYJBTYPHOT'O BO3POXKICHUSI.

Martepuanbl cTaTbu MOTYT OBITH IOJIE3HBI B Ka4eCTBE O3HAKOMHTEIBLHOTO Marepuania Jijis
BCTYIUICHUSI B TJ100albHYIO TEMY JTYXOBHOTO BO3poKIeHUsI B Kazaxcrane st mperojaBarenei,
CTYJCHTOB, CHUYpPANTEepOB WM HIMPOKOTO Kpyra o0o3peBaTenell, KOTOpble BOBJICUEHBI HWIIU
WHTEPECYIOTCS TEMOW HuCTOpuH, (UI0ocOoUHU, KYJIBTYPOIOTHH, IOJUTOJIOTUN, JUHTBHCTUKH
Kazaxcrana. Taxke pabota MoKeT ObITh MHTEpECHa JJIsl YMTATENeH, HHTEPECYIOLUXCS PealusIMU
HOBOTO 3Tara COLMAIBHOW TpaHCPOpPMALMU Ka3axcKoro odmiectBa. B mporecce mccienoBanus
JAHHOW TEMaTUKHU BO3HHMKIM HOBBIE BOIPOCHI M BBI30OBBI, OTKPHIBAIOIINE 0OJiee MIMPOKUN CIIEKTP
JUIST  JANbHEHIIMX HAyYHBIX HCCIENOBAaHUKA B 3TOM oOmactu. OOBEKTHBHBIE  YCIOBHS
nemMorpauueckoii. M HCTOPHUKO-TIOJIUTUYECKOM  PEANbHOCTH  CKJIOHSIOT K  BBIBOAY O
MIPOBOIIMPOBAHUM BCE 00Jiee CEpPhE3HBIX TUCKYCCHM KacaTelbHO NyTH M BUIA IyXOBHOTO H
3THOKYJIbTYPHOT'O, Ka3axCKOI'0 BO3POXKJIEHHUsS, €ro HAlMOHAJIBHOIO KOJIa M TE€X KOHCEHCYCHBIX
paMOK, B KOTOpPBIX OyJeT OCYIIECTBIATHCS HaHHBIA mporecc. HeoOXoauMo MpoIoIKHUTh
MOHUTOPUHI M HCCJIEJAOBAHMUS KacaTeJIbHO TEMbl HM3MEHEHHs Ka3aXCKOTO COLMyMa B HOBBIX
0OCTOSITENTLCTBAX ¥ HOBOM JTare ero pa3BUTHS.
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KA3AK JIUHI'BOMOJEHUETIHJAEI'T YJITTBIK KO/J{

AHHOTauusl. byn makamaga Ka3ak WITTBIK TiT MOICHHETIHIH JUCKYPCHI TYPFHICHIHAH
«YITTBIK KOJI» TEPMHUHIMEH 3€pTTENETIH YpAICTep CUIaTTajgaibl. DKOHOMHUKAJIBIK, MOJCHU JKOHE
casCl oJIeyeTi MOJI, TOYyelnci3 jkKoHe KyaTThl MemuiekeT KazakcraH, OaThICTHIK IIOJTYIIBIHBIH
Ke3Kapachl OOMBIHIIA, OJEMIIK MOJCHMUETTIH, JIMHTBUCTUKAHBIH, ATHOJIOTUSHBIH, JIHTaHY,
¢bmnocopusHBIH KOHE TyMaHUTApJBIK JKOHE JKapaTbUIBICTAHY OaFbITBIHIAFBl Oacka J1a
FBUIBIMJIAPJBIH Oipi peTiHAe KbI3BIKTBI OONFaHbIMEH, ©Te a3 3epTreiareH HbicaH. OcbiFaH
OalIaHBICTHl Ka3aK XaJKbIHBIH YJITTBHIK Oipereimirine KaThICTHI jKaHAa KO3KapacThIH KaJbIITacybl
MEH €CKl JUCKYPCTBIH KaHapybl MaKaJIaHbIH ©3€KTUIIIT MEH MaHbI3/IbUIbIFbIH alKbIHAAWIBI.

JKyMBICTHI 5ka3y OapbIChIH/IA FRUIBIME TAHBIMHBIH TEOPUSIIBIK 91iCTepl KOMIaHbUIIbL. Tanmay
apKbUIbI )KaH-KaKThl 3epTTE€y MaKCaThIHA 3epTTey OOBEKTUIEpP] apachlHIaFbl PTYPIIl Oenrijep MeH
KacuerTep KapacThlpbulabl. COHBIMEH Oipre >KYMBICTBIH KaJIlbl TaKbIpbIObl TYPFHICBIHAH HAKThI
MakcaTTap bl 0ein KepceTy YIIiH abcTpakusuiay 9ici KOJIIaHbUIJIbL.

KazakcTaHHBIH pyXaHH >KaHFBIPY YpIICTEpl OJEMIIK KEHICTIKTE KapacThIPbUIFAHIBIKTAH,
KYMBICTa KOITEreH TYKbIPbIMIAp jKacay YILIIH YKCACTBIPY 9iCi KOJAAHBLIABL. 3epTTeYAIH COHFBI
KE3€HIH/E CHUIMATTay >KOHE JKajlmbliay OICTepl YITTHIK KOATHIH KacueTTepl MeH OenruiepiHn
3epieneyre CenTiriH TUrizal. Makana jka3y HOTHXKECIHJIE Ka3aK «YITTHIK KOJBIHBIH» DPyXaHHU
YKaHFBIPY MpoliecTepi 1liHapa 3epTTeNiN, TIJ MOJIEHUETIHIH CY3TICIHEH OTKI3LIL.

JlemMorpausiblK JKOHE TapUXM-CasiCH IIBIHAWBUIBIKTBIH OOBEKTUBTI LIapTTapblHa CYHEHim,
Ka3aKThIH PyXaHU OHE 3THOMOJEHHU JXKAHFBIPY KOJbl MEH TYpPIHE, YJITTHIK 3T0 KOJbIHA, OCHI
MPOILIECTIH JY3€re achIpbUIaThIH KOHCEHCYCTBIK IIEHOEpiHe KaThICThI Oalcaybl MiKipTanacrap
TybIHAAyJa JIeT€H KOPBITBIHIBI *kacayra Oonanbl. COHIBIKTAH 3€pTTEy HOTIOKEIepl OOWbIHINA
KOFapblZla alThbuIFaHIapJbl KOpbITA KeJie, Ka3zaK oJIEYMETIHIH JaHa >Kafjnailapiarbl KoHE
ATOCBIHBIH JKaHa JaMy Ke3eHIHJErl e3repicrepre Oakpliay MeH 3epTTeyJIep KYPri3yl KaJlracTbIpy
KaXeT JeTeH TYKbIPbIMFa KeJIeMi3.

Tipek ce3mep: yiT, YATTBIK Kof, Tu1, KazakcTan, YATTBIK Oipereilnik, »*aHFbIPY, Ka3akKbl
THUCKYpC.

Citreme wxacay vywin: Kypmanramu O.T., Mamaesa I'.b., upun X. Kazax

nuHrBoMaaeHueTinaeri yatTeik kox // Philological Sciences Journal. — 2023. — Vol.2. — Ne2. — Pp.
32-45. DOI https://doi.org/10.52081/PhSJ.2023.v02.i2.009
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NATIONAL CODE IN THE KAZAKH LINGUISTIC CULTURE

Abstract. Under the circumstances of forming an independent and strong state with very
serious economic, cultural and political development potential — Kazakhstan is a very interesting,
poorly and extremely superficially studied object — part of world culture, linguistics, ethnology,
religious studies, philosophy and other spheres of both humanitarian and natural areas, from the
perspective of the Western observer. Consequently, the aim of this study is to partially describe the
processes that are inherent in what can be called a "national code" in the discourse of Kazakh
national linguistic culture.

In the process of writing this work, theoretical methods of academic knowledge were used.
The material collected for the paper compiled into a coherent system for discussion by means of
synthesis. By means of analysis — the various attributes, properties and relationships between the
objects of study were highlighted for the purpose of a comprehensive study. At the same time, the
method of abstraction was used to put forward more specific objectives in the perspective of the
entire study.

As the processes of spiritual revival in Kazakhstan were considered in the context of the
world ones, the method of analogy was used to draw many of the conclusions in the study. The final
stage of the study involved the methods of description and generalisation, which helped to establish
the general properties and attributes of the national code under study on the basis of the material
collected. As a result of this study, the spiritual revival processes of the Kazakh "national code™
have been partially studied and described through the prism of linguistic culture.

The objective conditions of the demographic and historical-political reality, incline to the
conclusion about provoking increasingly serious discussions regarding the way and type of spiritual
and ethno-cultural, Kazakh revival, its national code and the consensual framework within which
this process will be carried out. Summarizing the above, based on the results of the study, it is
necessary to continue monitoring and researching the topic of the changes in Kazakh society under
the new circumstances and the new stage of its development.

Keywords: nation, national code, language, Kazakhstan, national identity, revival, Kazakh
discourse.
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DEVELOPING LINGUISTIC PARADIGMS IN THE CONTEXT
OF THEORETICAL PROBLEMS OF RELIGIOUS PHRASEOLOGY

Abstract
The main goal of this article is to research the problems of religious phraseology in the light of
modern scientific paradigm based on the materials of the Uzbek and Russian languages. The
tasks of our research are to study the problems of transformation in phraseology, especially in
religious phraseology, and to identify the factors that cause them. In this research, the following
linguistic and interdisciplinary research methods were used to achieve the goal and fulfill the set
tasks: the method of linguistic description; method of oppositions; methods of communicative
linguistics, in particular, the transformational method; semantic-stylistic method.
As a result of the research, the following factors lead to the transformation of religious
phraseological units were identified: 1) updating the functions of religion in accordance with the
times; 2) changing the realities of people's lifestyles; 3) translation in a new way of elements of
the religious picture of the world of the people by a linguistic personality; 4) rethinking some
phrases (the phrase has a completely different meaning due to ignorance of the context in which
it is used); 5) grammatical changes.
The article outlines the author's scientific views on the issues of definition and interpretation of
phraseological units, characteristic of different stages of the development of phraseology,
analysis of modern academic views on these units, as well as the theoretical foundations of the
study of religious phraseological units as an object of study of theolinguistics, as a new
synthetic science formed at the intersection of theology, religious anthropology and linguistics,
and also analyzes the current state of studying the phenomenon of transformation of religious
phraseological units in world and domestic linguistics.
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Phraseology, religious phraseology, religious phraseological units, transformation,
theolinguistics, language, religion, culture, linguoculturology.
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Introduction

In modern world linguistics, there is a process of integration that ensures the unification of
various disciplines. Thanks to the interaction of disciplines, events are identified that lead to
completely new research results, and a comprehensive study of objects remains a feature of modern
science. In modern linguistic research on the study of language and culture, in connection with the
tendency to return to the anthropological approach reflected in the teachings of W. von Humboldt, a
new synthetic science — theolinguistics — has emerged at the intersection of theology, religious
anthropology and linguistics.
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In world linguistics, since the end of the twentieth century, in order to fill the ideological gap
(vacuum) in society with the promotion of religious doctrine, the study of such issues as religious
language, religious-linguistic behavior - religious forms of communication, areas of use of religious
language has become relevant. Religious consciousness, which is one of the components of religion,
exists, functions and is realized precisely through language, since thanks to language, religious
consciousness is able to unite people and express sociality. Religious phraseology, being one of the
means of enhancing the expressiveness of language, as an object of theolinguistics, has attracted the
attention of a number of foreign linguists. We can say that in countries where Christianity is the
leading religion, a unique terminological apparatus has been formed in linguistics based on the
study of religious phraseology of biblical origin [Gak V.G., 1965: 55-56; Kunin A.V., 2005: 488;
Nazaryan A. G., 1987: 288; Ushakov V.D., 1996: 203; Dr. Alaa El Din Farahat Hassan Abou El
Ela, 2017: 219-237]. In addition, the focus of attention of modern linguists is the issue of reflecting
the semantic transformation of religious phraseological units associated with changes in religious
ideas, culture and lifestyle of people, their dynamic nature. After all, the role of semantic
transformation of religious phraseological units depending on a specific cultural environment is
great in ensuring that religious beliefs control certain behavior, and the listener (addressee) becomes
not a passive object, but an active subject.

Materials and Research Methods

In order to achieve the goal set in this research work and fulfill the set tasks, based on the
complexity and versatility of the issue of religious lexicon and phraseology in contemporary
linguistics, a multi-faceted interdisciplinary approach was used to study and describe these units,
and the following linguistic and interdisciplinary research methods were used: linguistic description
method (religious in the description and analysis of phraseological units as an object of theological
linguistics); the method of oppositions (in determining the ambivalence of religious phraseology);
methods of communicative linguistics, in particular, the transformational method (in the analysis of
structural or semantic changes of religious phraseology depending on the situation); semantic-
stylistic method (in determining the meaning and stylistic color of religious phraseology).

Research degree of the subject

Issues of transformation of phraseological units have been studied in the works of scientists
such as |.M. Abramovich, A.M. Babkin, K.L. Shadrin, E.l. Dibrova, V.P. Kovalev,
D.O. Dobrovolsky, A.M. Melerovich and V.M. Mokienko, A. Mamatov, U.R. Makhmudov,
B.l. Boltaeva, etc.

An analysis of the above works shows that the study of religious phraseological units in the
Uzbek language is one of the pressing problems. In this regard, one of the representatives of the
Samarkand school of phraseology B. Yuldashev noted that “there are still many problems in Uzbek
phraseology that require deep scientific study,” in particular “a special study of Qur’anic
phrasemes, hadiths and their relationship with phrasemes” [Yuldashev B., 2017: 11]. Also, in
Uzbek linguistics, no special studies have been carried out on the transformation of religious
phraseology.

As a result of changes in the social and political situation in the field of linguistics in
Uzbekistan, the ability of researchers to study the role of religious vocabulary in the language
system has expanded, and this lexical layer has been studied from different points of view.
However, in the context of an extensive study of Biblical and Qur’anic phraseology in different
languages, including some related languages, the problem of defining and classifying religious
phraseological units, as well as their semantic transformation and linguocultural analysis currently
remains open in Uzbek linguistics. Currently, in our country, special attention is paid to the
development of science and education, therefore, the study of the issue of semantic transformation
of religious phraseological units is of great importance “in the further improvement of the religious
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and educational sphere, widespread propaganda in society of the values of humanism, goodness,
peace and the spirit of religious tolerance based on noble the idea of “enlightenment against
ignorance”, as well as ensuring the stability of the socio-spiritual situation and the rule of law [PQ
Ned436].” In today's post-secular society, the need has arisen to direct religious teachings towards
the rationalization of human life.

Due to changes in the way of life of society or secularization (declining the influence of
religion in society), people change these phraseological units in accordance with the needs of
people or their own interests and help strengthen the meaning of religion. However, secularization

gives religion a new look, in a sense makes religion more “simple”, “convenient” to use and creates
a sense of ontological security in a person.

Results and discussion

The study of religious phraseology allows one to assess the current state of development of
the lexical composition of the language, the impact of globalization on the culture, values and
transformation of the religious picture of the world of individual peoples (for example, one can take
the phraseological units “vallamatlik qilmok, o’zini vallomat hisoblamogq; vallamati bo’lsa ham,
vallamati aytsa ham” in the Uzbek language. The word vallamat is a variant of the pronunciation
of the word valine’mat and means “elder of the people: leader, official" [O’zbek tilining isohli
lug’ati, 2006-2008: 638]. However, firstly, the phonetic variability of these expressions, and
secondly, the lack of etymological motivation and the opacity of the internal form determine the
forgetting of their denotations in popular associative thinking, easy adaptation to life situations and
cultural contexts and the emergence of new images. It may be noted that in phraseological units
such as those given above, the word vallamat has mainly a negative connotation).

It can be noted that the following factors lead to the transformation of religious phraseological
units:

1) updating the functions of religion in accordance with the times;

2) changing the realities of people's lifestyles;

3) translation in a new way of elements of the religious picture of the world of the people by a
linguistic personality;

4) rethinking some phrases (the phrase has a completely different meaning due to ignorance
of the context in which it is used);

5) grammatical changes.

As a result of various studies on the problem of interaction between language and religion,
conducted in the world, research results were obtained, including: semantic, linguistic and textual
pecularities of sacred texts of Christianity, Islam, Buddhism, etc. were studied (Cambridge
University, Oxford University, University of Birmingham, Great Britain); the types of mutual
influence of language and religion are determined (Lancaster University, UK; State University of
Ceard, Brazil; Moscow State Linguistic University, Russia; Belarusian State University, Belarus);
comparative typological studies of the texts of the Old and New Testaments were carried out (Ohio
State University, USA), ancient languages of religious books (Greek, Aramaic, Arabic, Sanskrit)
were studied (University of Copenhagen, Denmark, University of Edinburgh, Scotland),
metaphorical models in religious texts (Vrije Universiteit Brussel, Belgium; University of Bern,
Switzerland); features of the original language of sacred books and their translations into English
(Cambridge University, Oxford University, UK); the stylistic pecularities of the language of sacred
books are determined (Universitdit Wiirzburg, Germany; Opole University, Poland; University of
Belgrade, Serbia), the features of religious discourse are studied (Université libre de Bruxelles,
Belgium; Moscow State Linguistic University), the sociolinguistic aspects of religious language are
considered (University of Toronto, Canada); the features of religious communication have been
established (Moscow State Pedagogical University, Russia), the relationship between language and
religion in the light of onomatodoxy (Institute of Linguistics of the Russian Academy of Sciences,
Russia), the exotic vocabulary of religious texts has been studied (Namangan State University), the
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reflection of religious consciousness in the linguistic picture of the world, linguocultural features of
the category time in sacred texts (Uzbek State University of World Languages), functional-stylistic
aspect of religious text (Termez State University), linguopragmatics of religious texts (Fergana
State University).

Currently, priority research continues to be carried out on the problem of interaction between
language and religion in world linguistics, including: verbalization of religiously marked concepts;
precedent and intertextual significance of the texts of sacred books; cognitive and linguocultural
aspects of religiously marked linguistic units; functions of religious language in religious and
secular societies; communicative and discursive features of religious language; genre differentiation
of religious texts and their stylistic features; comparative study of religiously marked linguistic
units; linguistic study of the concept of time in sacred texts; the influence of religious factors on
written and oral speech; reflection of religious and mythological consciousness in various texts;
functional-stylistic analysis of the religious text and its linguopragmatic features.

Conclusion

So, based on the analysis of the study of religious phraseology through the prism of modern
views, it can be noted that religion, which is an integral part of culture and harmoniously combines
with the customs and way of life of the people, plays an important role in the formation of religious
phraseology. It is advisable to approach the study of the transformation of religious phraseological
units from the point of view of the dynamics of their existence and application, based on the
definition and description of phraseological units developed in linguistics since the second half of
the twentieth century.

When studying religious phraseology from the point of view of their semantic evolution, it is
advisable to be based on the relationship between language and religion, to study their internal form
as a dynamic concept, to take into account the linguocultural features of these units, to study the
transformation of religious phraseology as a result of the transformation of people’s knowledge.

Conflicts between different faiths may be due to the fact that religious teachings set believers
against each other, but at the same time they also affect the generally accepted values of humanity
(do not Kkill, do not steal, do not commit adultery, respect parents, etc.), which require the presence
of a common confessional culture and common values, verbalized through religious phraseology in
different linguistic pictures of the world.

In the linguistics of the twentieth century, the religious nature of the value system was denied,
and some values, artificially introduced into the public consciousness, undermined people's trust
and created an ideological vacuum, which was reflected in the transformation of religious
phraseological units. Today, the value actualization of religious phraseological units shows that
values that have been revered by humanity for centuries based on deep faith, which were neglected
for a certain period of time, are being restored.
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JIMHI' BUCTHUKAJIBIK ITAPAJIUT'MAJIAPJBIH JAMYbI MEH MOTIHIHAET'T
JIHU ®PASEOJIOTI'UAHBIH TEOPUAJIBIK MOCEJIEJIEPI

Anjaarna. MakajnaHbelH HETi3r1 MakcaTbl — ©30€K KoHE OpBIC TIIEPIHIErT MaTepuaaap. bl
naijanaHa OTBIPBIN, Ka3ipri FBUIBIMA MMapajurMa TYPFBICHIHAH JiHH (Pa3eoqoTu3MIEPIiH
MoceTieNiepiH 3epTTey. 3epTTeyAiH MIHIeTI — (hpa3eoqoTUsIIarkl, dcipece MIHU (Ppa3eosIOTHsIAaFbI
TpaHcopmaIisl MOCeNeNepiH 3ephaeiey >KOHE OHBI TYABIPAThIH (DakTOpiapAbl aHbIKTay. byi
KYMBICTa MaKCaTKa JKeTy ’KOHE KOMbUIFAaH MIHJETTEp ] LIeNly YIIiH KeJeCl IMHIBUCTUKAIBIK JKOHE
MOHApAJIBIK  3€pTTEY QMICTepl KOJNJAHBUIQABL: TULAIK CHUNATTay oOJici; Kapchl KOO oJici;
KOMMYHUKATUBTI JIMHTBUCTHKAHBIH OJICTEpl, aram aWTKaHaa TpaHCHOPMAMSIIBIK — OIIC;
CEMAHTHUKAIIBIK-CTHIIMCTUKAJIBIK JTIC.
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3epTTey HOTIXKECIHIE IiHU (pa3eoJOrM3MHIH  e3repyiHe OKEJeTiH Keieci QaxTopiap
aHBIKTAABI: 1)  yaKbpITKAa CalKec MIHHIH KBI3METIH J>KaHapTybl; 2) amaMIapAblH eMip Ccypy
CaNTBIHBIH ©3repyi; 3) opOip XaJbIKTBHIH JKapaThUIBICBIHAAFBl TUIMIK TYIFAHBIH JiHU OeiiHe
AJIEMEHTTEPIH JKaHalIa TYpJIeHAIpyi; 4) Keibip ce3 TipkecTepiH KaiTa TyciHaipyi (ce3 Tipkectepi
OJ1 KOJIIaHBLJIATBIH KOHTEKCTI OUTMETreHJIKTeH MYJneM 0acka MarblHara ue); 5) TpaMMaTHKAJIbIK
e3repicrep.

Maxkanana ¢paszeonoru3mMaepi alKpIHAAY KOHE TYCIHIIPY MOCeNeNepiHe KaThICThI aBTOPIBIH
FBUIBIMH K©3KapacTapbl OasHaanaasl. Opa3eoorusHbl JaMbITYIBIH dPTYPJIi Ke3eHIEpiHAe Ka3ipri
3aMaHFbl FRUIBIMH Ke3KapacTapbl TAIAayAblH, COHIAal-aK TEOJUHIBUCTHKAHBI 3epeiey 00beKTic
petinae aiHKM  (ppazeosorm3MaepaAl  3€pPTTEYIAiIH TEOPHUSIIBIK  HETI3JIepiH, TEOJOTHS, JIHH
AHTPOTIONIOTHUS JKOHE JIMHTBUCTUKA TOFBICHIH/IA KAJBINITACKAH )KaHA CHHTETHKAIBIK FHUIBIM PETIHIE
capajiay/iblH, COHJAl-aK oJIEMJIK J>KOHE OTaHIBIK TuUT OuriMiHAeri  AiHU (paszeosoru3mMaep
TpaHchopMaHsIChl KYOBUIBICHIH 3epAeNey/IiH Ka3ipri kail-Kyii TagaHazbl.

Tipek ce3aep: dpaszeonorus, AiHU Gpa3eosiorus, IJiHA Gpa3eosoru3Maep, Tpanchopmarms,
TEOJIMHTBUCTHKA, TIJI, IiH, MOJICHUET, INHTBOMOJICHUCTTAHY.

Cinreme xacay ymin: CynranoBa II.M. JIMHrBHCTHKaNBIK NapagurMaiapiblH JaMy
KarIaibIHIaFrbl JiHU (pa3eoorusHbH TeopusuibiK Maceenepi // Philological Sciences Journal. —
2023. —Vol.2. — Ne2. — Pp. 46-52. DOI https://doi.org/10.52081/PhSJ.2023.v02.i2.010
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TEOPETUYECKHUE IMPOBJEMbI PEJIUTUO3HOM ®PA3EOJIOIU B
KOHTEKCTE PA3BUTHUSA IMHI'BUCTHYECKUX ITAPAJIUT'M

AnHotauusi. OCHOBHOW IIENBIO CTAaThU SIBIISIETCS MCCIEOBAHUE IPOOJIEM PEIUTHO3HOM
¢dpaszeosorun B cBeTE€ COBPEMEHHON Hay4HOM MapagurMbl Ha MaTepualiaX y30€KCKOro M pyCCKOTro
SI3BIKOB. 3a7]a4M UCCIIEIOBAHUS — U3YUYUTh MTPOOJIEMBI TpaHCPopMaluu BO Ppa3eosioru, 0COOEHHO
B PEIUTMO3HOM (hpa3eosioruu, U BBIBUTH BbI3bIBaroOLIMe HUX (akTopel. B manHoi pabote s
JOCTIDKEHUS 1Ie]TH ¥ PEIICHHS TIOCTABJICHHBIX 3a/1a4 MCIIOJIb30BaHbI CIIEIYIONINE JIMHTBUCTUIECKHE
U MEXAMCUUIUIMHAPHBIE METO/bl MCCIEOBAaHUS: METOJ JIMHIBHCTUYECKOTO ONMCAHUS; METOJ
OTIITO3UIIMIA; METOJIbI KOMMYHUKATUBHOW JIMHTBUCTHKH, B YaCTHOCTH TPaHC(HOPMAITMOHHBIA METO/;
CEeMaHTHKO-CTHJIUCTUYECKHH METO/.

B pesynbrare wuccienoBaHus ObUIM BBISBICHBI CleaylomIKde (DaKTOpbl, NPUBOJAIIME K
TpaHc(hOpMallMM  PEIUTHO3HBIX  (pa3eosorn3MoB: 1) akTyanuzanus (QYHKUMNA pEeTurud B
COOTBETCTBUHM CO BpEMEHeM; 2) M3MEHEHHE pealuil oOpasza >KU3HU Jojei; 3) TpaHCHsauus mo-
HOBOMY JJIEMEHTOB DEIUTMO3HOM KapTWHBI MHUpPa HapoAa S3bIKOBOW JIMYHOCTBIO; 4)
MepeocMBbICICHIE HEKOTOPhIX (pa3 (¢dhpa3a MMEeT COBEpPUICHHO IPYroe 3HauY€HHE W3-3a HE3HAHUSA
KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHA HCIIOJIb3YeTCs); 5) rpaMMaTHYECKUE U3MEHEHHUS.

B crarbe m3nararoTcs HaydHbBIE B3TJISABI aBTOpa Ha BOMPOCH! OMpPEIENICHUS W TOJIKOBAHUS
¢bpa3eosorn3MoB, XapakTepHble Ui pPa3HbIX JTaloB pa3BUTHS  (paseosoruu, aHamusza
COBPEMEHHBIX Hay4YHBIX B3TJISIIOB HA OTH CIMHUIIBI, a TAK)KE TEOPETUIECKUX OCHOB HCCIICIOBAHUS
pPENUTHO3HBIX  (hpa3eosoru3MoB Kak OOBEKTa M3y4eHHS TEOJMHIBHCTUKM, KaKk HOBOH
CHHTETHYECKOW HayKw, CHOPMHUPOBAHHON Ha CTHIKE TEOJIOTHH, PEIUTHO3HOW aHTPOIIOJIOTHU |
JUHTBUCTUKHM, a TaKKe aHAIU3UPYeTCs COBPEMEHHOE COCTOSHHE H3YYEHHUs  SBJICHUSA
TpaHc(hOpMAIH PETUTHO3HBIX (PA3E0JIOTU3MOB B MUPOBOM M OT€YECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUH.

KiawueBble  cioBa:  ¢paseosorusi,  penuruo3Has — (pas3eosiorusi,  pENUTHO3HBIC
(bpa3zeosnoru3msl, TpaHchopmanus, TEOJIMHIBUCTHKA, A3BIK, penurus, KyJIbTYpa,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI.

51


mailto:ms.sultana74@mail.ru

Jna  uourupoBanms: CynranoBa II.M. Teopernueckue mnpoOieMbl pPETUTHO3HON
¢bpaseosorun B KOHTEKCTE pa3BUTHS JMHrBUCTHYecKuX mapaaurMm // Philological Sciences Journal.

—2023. — Vol.2. — Ne2. — Pp. 46-52. DOlhttps://doi.org/10.52081/PhSJ.2023.v02.i2.010

Information about author

Sultonova Shohista Muhammadzhanovna, Doctor of Philological Science, Professor,
University Alfraganus, Yukori Karakamish street 2v, Tashkent, Republic of Uzbekistan.

ORCID: 0009-0001-3846-5159

ABTOp TypaJibl MAJIiMeT
Cynmanosa Illoxucma Myxammaosxcanoeua, (GUIOIOTHS  FBUIBIMAAPLIHBIH  JOKTOPHI,
npodeccop, Anbdpparanyc VYuusepcureri, MOxopu Kapa-Kampimn-2B, Tamkent, ©O30ekcran

PecryOnukacsi.
ORCID: 0009-0001-3846-5159

Caenennsi 00 aBTope
Cynmanosa Illoxucma Myxammaoxcanosna, 1OKTop (unonornueckux Hayk (DSc),
npodeccop, Yumpepcurer Aunbpparanyc, FHOxopu Kapa-Kampeim-2B, Tamkent, PecnyGmiuka

V306ekucras.
ORCID: 0009-0001-3846-5159

Maxana peoaxyusea 1.05.2023 oic. kenin mycmi; 20.05.2023 orc. peyenszusnoan xeuiin
maxynoanowl,; 1.06.2023 src. 6acnaza Kabwviioauowl.

Cmambs nocmynuna é peoaxyuro 1.05.2023 2.;
0000pena nocne peyensuposanus 20.05.2023 2.; npunsma k nyoauxayuu 1.06.2023 2.

The article was submitted on 1.05.2023; approved after reviewing on 20.05.2023;
accepted for publication on 1.06.2023.

52



Philological

Z 2| Sciences Journal

Philological Sciences Journal, 2023, Vol.2, N.2
https://vestnik.korkyt.kz

IRSTI 17.17.07
DOI https://doi.org/10.52081/PhSJ.2023.v02.i2.011

Ye. V. Shkurov
E-mail: yevhen.shkurov@gmail.com
State University of Trade and Economics, Kyiv, Ukraine

ANTHROPOLOGICAL CREDO OF CONTEMPORARY SCIENCE FICTION

Abstract
The paper delves into an analysis of how humanity is portrayed within the expansive realm of
science fiction. Recognizing the genre's unparalleled ability for world-building, the study
examines science fiction as a cultural artifact that mirrors societal values, fears, and aspirations.
It investigates how the genre adapts by analytically modeling shifts in human viewpoints in
alignment with scientific theories and technological progress. Within the landscape of science
fiction literature, the human subject takes on a complex role, serving as a vessel for cultural,
ethical, and ontological exploration. Through narrative and speculative frameworks, the genre
probes the transformative forces affecting human experience and physiology, while consistently
emphasizing the enduring essence of humanity. The paper meticulously explores the role of the
human subject in science fiction, outlining how the genre provides a nuanced investigation set
against a backdrop of scientific and socio-cultural evolution. It contends that although science
fiction stretches the limits of human experience, it invariably maintains a fundamental core of
humanity, aligning itself with the broader objectives of anthropological study. Contemporary
science fiction thus serves not only as a lens for scrutinizing the anxieties and hopes about
humanity's future but also as a platform for speculative inquiry into the very nature of human
existence.
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Introduction

The intersection of science fiction and anthropology within contemporary literature is a rich
and evolving field of study. From a cultural and anthropological perspective, the emergence of
literary anthropology as a theoretical construct within contemporary literary studies is a noteworthy
development. It signifies a profound shift in how scholars perceive the role of literature in
understanding human culture and society.

The anthropological dimension of literature has captured the interest of numerous researchers,
including S. Andrusiv, O. Galeta, V. lzer S. Kozlov, D. Likhachov, M. Markovsky, T. Muzika,
R. Nich, V. Podoroga, Ya. Polishchuk, L. Tarnashinska, S. Yakovenko, and others. Researchers in
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the field of science fiction have also explored the portrayal of humans in scientific fiction, with
contributions from D. Aydachich, O. Kovtun, R. Lakhman, A. Nyamtsu, and others.

In contemporary literary studies, the concept of the human has assumed such a pivotal role
that scholars have begun to discuss the emergence of a distinct analytical approach to literary works
— literary anthropology. However, this idea remains primarily a theoretical construct for now. A
well-defined and universally accepted methodology for literary anthropology has yet to be
established. The terminology surrounding this field is also a subject of debate, with terms such as
"literary anthropology,” "literary anthropological studies,” "anthropology of literature,” "analytical
anthropology of literature," "artistic anthropology,” and others being used interchangeably. Some
researchers distinguish between "literary anthropology” and "anthropology of literature,” seeing
each term as a distinct theoretical and analytical phenomenon. The emergence of literary
anthropology signifies a cultural and anthropological reevaluation of the role of literature in shaping
our understanding of humanity. It underscores the need for an interdisciplinary approach that
combines insights from both cultural analysis and anthropology to comprehensively explore the
multifaceted relationship between literature and the human experience. This discourse encourages
scholars to continue bridging the gaps between disciplines and delving deeper into the rich tapestry
of human narratives found in literature.

Materials and Research Methods

Throughout history, literature has served as a mirror to society, reflecting its values,
aspirations, and anxieties. Literary anthropology recognizes the profound impact of literature on our
cultural consciousness, emphasizing the need to analyze literary works as cultural artifacts that
shape and are shaped by societal norms and beliefs. In this study, apart from general scientific
approaches (including analysis and synthesis, deduction, abstraction, and comparison), a range of
specialized methods is employed. The philological method is used for the examination and
commentary of texts, while the comparative-typological method is applied to identify parameters of
human interpretation in science fiction and develop a typology of fundamental human visions
within this genre of literature. Additionally, the paper employs a method of anthropological analysis
of science fiction works, as outlined in my study "The Anthropological Paradigm of Contemporary
Science Fiction™ (2017) [Shkurov, 2017].

Discussion

In the examination of the portrayal of humans in science fiction, the insights put forth by the
"father" of literary anthropology, Wolfgang Iser, prove to be valuable. The philosopher noted that
imagination in a literary work becomes a "path to world creation” [Izer, 2008]. Science fiction
literature serves as a vivid manifestation of such creation. With consideration of its speculative
foundation, artistic science fiction generates a unified world governed by its own logic and
ontology. In the realm of cultural analysis, science fiction stands as a rich tapestry of narratives that
reflects the cultural zeitgeist of different eras. It offers a lens through which scholars can dissect the
evolving cultural constructs and societal values that shape the human condition. By envisioning
alternative worlds and future scenarios, science fiction illuminates the cultural anxieties, aspirations,
and moral dilemmas of its time, making it a vital cultural artifact for anthropological examination.

V. Iser emphasizes that it is "insufficient to subject literature to pre-established concepts of
cultural anthropology, which deals with the study of structures in archaic civilizations. Instead,
literary literature requires its own heuristic approach, which enables us to answer the question of
why we need artistic fiction™ [lzer, 2008]. Scientific fiction provides its response to the question
raised by V. Iser: it attempts to analyze the perspectives and changes in humanity and individual
human beings by artistically modeling these changes in accordance with the discoveries and
principles of science. Iser's assertion that subjecting literature to pre-established concepts of cultural
anthropology, which primarily deals with the study of structures in archaic civilizations, is
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insufficient, resonates profoundly with the unique nature of science fiction. The genre requires its
own heuristic approach, one that acknowledges its capacity to explore the uncharted territories of
human imagination and scientific innovation. Science fiction serves as a testament to the need for
this distinct approach, as it grapples with complex questions regarding the future of humanity, the
impact of technological advancements, and the evolving nature of individual human experiences.

For the analysis of human visions in science fiction, the perspective of L. Tarnashinska is of
significant importance, as it highlights the trend towards interdisciplinarity within literary
anthropology. This trend is evident because literary anthropology "in developing its methodological
coordinate system cannot do without independent directions such as, primarily, philosophical
anthropology [...]J, social anthropology [...], cultural anthropology, Christian anthropology
represented, for instance, by the renowned name of St. Augustine, and notably, Orthodox
anthropology [...]. In the understanding of humans as 'wholeness and integrity' through the
metalinguistics of literary literature, it is evident that one should primarily rely on philosophical
anthropology" [Tarnashynska, 2009: 53]. For scientific fiction deeply engaged in philosophical and
scientific discourse, the ability of literary anthropology to engage in interdisciplinary interpretation
appears especially valuable.

The concept of the human being is a central theme in science fiction and an important element
of its poetics. Science fiction literature examines the human within the context of scientific,
technological, and socio-cultural progress, exploring the perspectives and threats it presents. When
analyzing the portrayal of humans in literary works, it is essential to consider them as aesthetic
objects, models created to fulfill specific aesthetic functions rather than for comprehensive
description. Furthermore, from an anthropological standpoint, science fiction serves as an
anthropological laboratory, offering a controlled space to experiment with alternative human
conditions, societal structures, and moral dilemmas. By creating fictional worlds where the
boundaries of human potential are stretched and redefined, science fiction invites anthropologists to
explore the boundaries of human adaptation, resilience, and transformation in the face of evolving
circumstances.

In science fiction texts, the depiction of the human becomes a manifestation of the author's
underlying concept. Thus, the portrayal may reduce to individual strokes, but these strokes are
significant, functional, and contribute to the creation of a complete artistic image while conveying
the author's artistic concept to the readers.

In our view, the presence of the human in science fiction extends beyond characters; it
permeates the entire ideational and artistic structure of the text. As noted by B. Korman, "before
becoming the subject of artistic representation, life material must undergo substantial processing,
the character of which is determined by the work's idea” [Korman, 1992: 9]. In the domain of
science fiction narratives, this raw life material undergoes profound metamorphoses, yet the
primacy of the underlying idea remains unwavering. This idea exerts its influence upon character
construction, shapes the author's visionary landscape, and guides the curation of socio-cultural
constructs. It is imperative to underscore that in the realm of science fiction, the idea is intrinsically
interwoven with its very foundation—the literary and artistic experiment that serves as the bedrock
upon which the fictional universe is meticulously erected.

Science fiction is a literature of ideas, permeated with the spirit of experimentation and
intellectual exploration. Its anthropological credo can be interpreted in various ways. R. Lakhmann
suggests that it is "expressed in images that are eccentric and prone to anomaly. Transformations,
mutations, and changes occurring suddenly or over a specific period—all these favored techniques
of literary science fiction point to the instability and variability of the human soul and body, and in
extreme cases, overturn personal identity" [Lakhmann, 2009: 5]. This is often the case, as
exemplified in the works of M. Shelley, E. Poe, H. Wells, M. Bulgakov, and others.

However, in contemporary science fiction, the portrayal of humanity is ambivalent. Alongside
an understanding of the mutability of the human condition within science fiction, there remains a
belief in something eternal and unchanging, impervious to transformation. In a world of anomalies
and constant change, science fiction portrays the human soul as constant and luminous. This is
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particularly evident in science fiction, which reflects upon anthroposophical, historiosophical,
cultural, cosmic, and other issues.

The metamorphosis of humans in a science fiction text is sometimes presented as a
"disruption of the foundations of the current order, an inversion of current concepts of human
nature” [Lakhmann, 2009: 5]. However, it is important to reiterate that, alongside the disruption,
there is a metaphysical belief in the transcendental essence of humanity, unaltered by
metamorphoses. In other words, the science fiction text not only posits the vulnerability of humans
to interference in their essence but also asserts their unbreakable nature.

According to R. Lakhman, in artistic science fiction, two tendencies in the understanding of
humanity can be discerned. In one, "within the dynamic metamorphosis, the science fiction text
demonstrates the eccentric potential of its protagonist, their liminal, threshold nature, and their
essence that escapes precise description™ [Lakhmann, 2009: 6]. In the other, humans become the
subject of scientific manipulation, and "their 'grammar’ is known and can be constructed or
rewritten” [Lakhmann, 2009: 6], with the experimenter embodying the diabolical element. From our
perspective, there is also a third strategy for portraying humanity prevalent in contemporary science
fiction. It involves placing the "tools" of the experiment into the hands of the "subject” to improve
their own fate or self-preservation. Self-preservation may not be solely for individual survival;
humans are capable of changing themselves for the sake of others. In doing so, they do not
transform into monsters, as seen in romantic literature in works by M. Shelley or E. Poe. The
freedom of will and conscience that humans have acquired in contemporary science fiction liberates
them from the experimenter, the Other with a diabolical element, as described by R. Lakhman.

Some researchers argue that science fiction literature tends toward meta- or anti-
anthropology, while other literature plays the role of "proto-anthropology,” collecting fragments of
philosophical, religious, medical, and other knowledge [Lakhmann, 2009: 7]. In speculative fiction,
humanity loses its humanness, becoming alternatively the subject and the object of alternative
anthropology that transforms it into a dreamer, sleepwalker, madman, or monster [Lakhmann, 2009:
7].

Can science fiction anthropology be considered antagonistic to the anthropology of reality?
Considering contemporary cultural, philosophical, and scientific processes, such a focus on
reshaping human nature finds its place. The ideas of writers related to changes in embodiment and
human metamorphoses result from a similar gathering of philosophical and medical knowledge.
One of the first works of science fiction, Mary Shelley's "Frankenstein™ (1818) [Shelley, 2017], was
associated with the discoveries of physicists Luigi Galvani and Alessandro Volta. In 1780, Luigi
Galvani discovered that the muscles of a prepared frog contracted under the influence of electricity.
Subsequently, experiments in electrophysiology extended to humans. French surgeon Dominique
Jean Larrey conducted similar experiments on amputated human legs, while Scottish physician
Andrew Ure, who could serve as a prototype for Dr. Frankenstein, conducted gruesome experiments
on the deceased. During the Romantic era, interventions in human nature were seen as terrifying
and threatening. A lack of understanding of biology and natural laws marked such manipulations
with a terrifying and demonic tone. Today, the concept of human transformation is rooted in
philosophical and scientific practices that do not pose threats but, on the contrary, preserve life and
become part of modern medicine. Heart transplantation, which for writers of previous eras would
have been associated with the demonic, is now a common procedure that saves lives. The revival of
a dying person, depicted as infernal and mystical in Edgar Allan Poe's novella "The Facts in the
Case of M. Valdemar," is today a practice routine for many paramedics. Science fiction constructs
conditions for human existence, can alter its nature, and manipulate certain traits. However, the
essence of humanity remains unchanged regardless of transformational factors. A science fiction
writer, even when departing from socio-cultural and temporal realities in their work, does not lose
the essence of humanity, common to all races and generations of Homo sapiens.

The anthropology of science fiction touches upon another aspect that is unusual for other
literature: the depiction of something fundamentally different from humans but similar in qualities,
i.e., other intelligences (extraterrestrials, robots, etc.). Writers generally choose one of two
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strategies: either to make this intelligence similar to humans, as Vladimir Kuzmenko did in the
"Tree of Life" trilogy (1991) [Kuzmenko, 1991], or to make it an enigma, as Stanistaw Lem did in
the novel "Solaris" (1961) [Lem, 1991]. Both types are concerned with understanding the "Other,"
whether it is different human cultures or non-human intelligences. Science fiction allows us to
explore this concept in a broader sense, including intelligences and cultures that do not yet (or may
never) exist.

Conclusion

The notion of the human entity assumes a pivotal role in the realm of science fiction,
functioning as a fundamental underpinning of its literary aesthetics. Within the domain of science
fiction literature, a nuanced exploration of the complex landscape of human existence unfolds, set
against the backdrop of scientific advancements, technological evolution, and socio-cultural
transformations. Consequently, science fiction serves as a powerful mirror, reflecting the complex
dynamics between humanity and the increasingly volatile world it inhabits, thereby elevating its
importance as a subject for anthropological investigation. In the endeavor of conducting a rigorous
analytical scrutiny of the portrayal of human characters within literary compositions, it becomes
imperative to approach them as meticulously sculpted artistic constructs. These constructs are
deliberately fashioned to serve specific purposes, rather than as comprehensive, exhaustive
portrayals of the multifaceted essence of humanity.

While science fiction often deals with transformative factors that stretch the boundaries of
human experience and physiology, it almost universally retains the core of what it means to be
human. This is not antithetical to the goals of real-world anthropology; rather, it amplifies and
extends them into realms not yet possible to explore empirically. The methodologies may differ, but
the goal remains the same: to understand what it means to be human. The anthropology of reality
uses sociological, biological, and cultural angles to achieve this understanding. Science fiction uses
narrative and speculative scenarios to ponder the same questions.

In conclusion, the portrayal of humanity in contemporary science fiction is ambivalent. On
one hand, it is depicted as subject to metamorphoses and changes, vulnerable in the face of
technology and culture. On the other hand, there is a resolute and unwavering belief in the human
spirit and soul, serving as the immutable core even when the body and intellect falter. The current
of doubt and apprehension regarding the future of humanity runs strong, yet within science fiction,
we find a wide spectrum of characters, motifs, themes, and ideas that affirm faith in the future.
Writers may depict humanity on the brink of extinction, but spiritual qualities become a guiding
light in challenging situations, a guarantee of belief in life and the will to persevere. Therefore, the
anthropological creed of science fiction can be described as a belief in the human spirit and soul in
the face of changing surroundings and one's own nature. Contemporary science fiction serves as a
mirror reflecting society's fears, hopes, and uncertainties about the future of humanity. Through its
imaginative narratives and thought-provoking scenarios, it allows readers to explore and
contemplate the potential consequences of scientific and technological advancements. Moreover,
the ambivalence in the portrayal of humanity in science fiction serves as a reflection of the complex
relationship between human beings and the rapidly evolving world they inhabit.
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KA3IPI'T FBIJIBIMA ®AHTACTUKAHBIH AHTPOITIOJIOT'UAJIBIK ¥CTAHBIMbBI

Anparna. Makana FeUTBIMH (DaHTAaCTHKAIAFbl ajaM OCHHECIH aHTPOIMOJIOTHSIIBIK 3€TTEyre
apHaJIFaH. ©JeM jKapaTyAarbl FhIIBIMU (DAHTACTUKAHBIH 30p MYMKIHJIITIH €CKepe OTBIPHII, 3epTTey
MeTaKaHPbl KOFaMJIBIK KYHIBUTBIKTAP, aJaHayIIBUTBIKTAp MEH YMTBUIBICTAP/IbI alllbIIT KOPCETETIH
MOJIEHU KYOBUIBIC pETiHJIE KapacThIpaabl. 3epTTey FHUIBIMU (DaHTACTUKAHBIH FHUIBIMH KaFUIaThl
MEH TEXHOJIOTUSJIBIK JKETICTIKTEpre Kapail ajaM Ke3KapachlHbIH  e3repy ceOenTepiH aliajbl.
FoutbiMu  ¢anTacTuka 1meHOepiHIe AJaMHBIH — JKapaThUIbICBI — MOJCHM, OJTHUKAJBIK MKOHE
OHTOJIOTHUSIBIK 3€PTTEYJIEPiH PENO3UTOPUiAl OOJIBITT KBI3SMET €TETIH, KO aCIIEKTLII YKaF/aai peTiH/e
cunartanaapl. HappaTuBTi Aepekke3zep MEH albllicaTapiblK YATUIepAl MaiiagaHa OTHIPHII,
MeTaXaHp ajaM (U3HONOTHICH MEH TKIpUOeciHe acep eTeTiH TpaHC(hHOPMalUSIIBbIK KYLITepl
3epTTeiial, Oipak Oyl skeple aJaMHBIH HETi3r1 jKapaThUIBICBIH 0acThl Ha3zapja ycraiiabl. FhuisiMu
(daHTacTUKAMaFel aJaMHBIH pOJIIH 3€pTTed OTBIPHIN, MaKajla METaKAHPIBIH FBUIBIMH JKOHE
QJIEyMETTIK-MOJICHH TpaHchopMalusiIap asicblHa Kaiaid epOUTIHIH HAKTHI KOPCETEI.

Femeimu  anTacTuka amam TokipuOECiHIH IIETiH KEHEWTyJl 0acThl aHa3Fa ajblll JKOHE
AHTPOIIOJIOTUSUIBIK 3€pTTEYJep/iH KeH MakKcaTTapblMeH OailylaHBICTBIPA OTBIPHIN, aJlaMHBIH HAaFbI3
YKapaThUIBICHIH 9IEMi CHUTIATTaI Oepe/i.
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Kazipri 3amanfbl FRUIBIMU (paHTACTHKA aJaM3aTThIH OoJallarbiHa OAMIaHBICTHI KOPKBIHBIIIT
MeH YMITTI FaHa eMec, afaM OOJIBIN KaJbINTacy MOHIH aJIbIICATapIIbIK 3€PTTEY apKbUIBI J1a aIllbIIl
KepceTesi.

Tipek ce3nep: rpuIbIMH (DaHTAacTHKA, (PaHTACTHKA AaHTPOIOJIOTHSICHI, 9JcOU aHTPOIOJIOTHS,
KOPKEM aHTPOTOJIOTHS, aaM, FRUTBIMHA (DAHTACTUKAHBIH aHTPOIIOJIOTUSIIBIK ITAPaIUTMACHI.

Cinreme xacay ywin: Ilxypos E.B. Kasipri feutbiMu (aHTaCTHKAHBIH aHTPOMOIOTHSIIBIK
ycraubiMbl // Philological Sciences Journal. — 2023. — Vol.2. — Ne2. — Pp. 53-61.
DOI https://doi.org/10.52081/PhSJ.2023.v02.i2.011

E.B. llIkypos
E-mail: yevhen.shkurov@gmail.com
T'ocyoapcmeennsiii mop2ogo-sxonomudeckutl ynusepcumem, Kuee, Yxpauna

AHTPOIIOJIOTHMYECKOE KPEJJO COBPEMEHHOMN HAYUYHON ®AHTACTUKH

AnHoTanus. CTaThs MOCBSILEHA aHTPOIOJIOIMYECKOMY aHaINU3y o0pa3a yesloBeKa B Hay4HOM
(danTacTUKy. YUUTHIBas yHUKaJIbHBIE BO3MOKHOCTH HAy4HOW (DaHTACTUKH B CO3JIAaHHH MHUPOB,
UCCIIEIOBAaHME  pAacCMaTpUBAeT METaXaHpP Kak  KyJIbTYPHbIM  (EHOMEH, OTpa)karoIlui
OOIIIECTBEHHBIE IIEHHOCTH, TPEBOTM W CTpeMiieHus. VccienoBaHue aHAIM3UPYET, KaK HaydHas
(daHTacTMKa OTBEYAaeT HAa M3MEHEHHs B YEIOBEYECKUX B3IJISIaX B COOTBETCTBUU C HAYYHBIMU
MPUHLMIIAMU U TEXHOJIOTUYECKUMU JOCTHXKEHUAMU. B pamMkax HayuyHOU (paHTaCTUKU YelloBedecKast
CYIIHOCTb MpPEJCTAaBICHA MHOI'OACHEKTHO, CIyXa pPENo3UTOPHUEM KYJIbTYpPHBIX, ATHUYECKHX MU
OHTOJIOTMUYECKUX HcCclieJoBaHUN. Mcrionb3ys HappaTUBHbBIE U CIEKYJISTUBHBIE MOJEIU, METaKaHP
uccieayeT TpaHc(hOpMallMOHHBIE CHJIBI, BIIMSIOIIME HA YEJIOBEYECKUI OIBIT U (PU3HUOJIOTHIO, HO
MIOCTOSIHHO TOJYEPKUBAET OCHOBHYIO CYTh UEJIOBEYHOCTH. THIATENbHO M3ydyas MECTO YeJIOBEKa B
Hay4YHOH (aHTacTHKe, CTaThsl OYEpPUMBACT, KaK METaKaHp NpeasaraeT HCCieoBaHUE Ha (oHe
HAy4YHBIX U COLMOKYJIBTYPHBIX TpaHchopmauuid. XoTs HayyHas (paHTAaCTHKa MOXKET pacIIupsiTh
I'PaHMIIBI YEJIOBEUYECKOTO OIbITa, OHA COXPAHSET CYTh YEIOBEKa, aCCOLMUPYSACH C OoJiee MUPOKUMHU
LEeISIMU  @HTPOIOJIOTHYECKUX HccaenoBaHuil. CoBpeMeHHas HaydHas (DaHTacTHKa CIYXHUT He
TOJIBKO TPU3MOM, Yepe3 KOTOPYIO MOKHO pacCMOTPETh CTpaxu M HaJIeXK/Ibl, CBA3aHHBIE C OYAYIIUM
YeJI0BEYECTBA, HO U MYTEM CHEKYJIATUBHOTO HMCCIEAOBAaHUSA CaMOW CyTH TOrO, YTO 3HAYUT OBITh
YEJIOBEKOM.

KiroueBble ciaoBa: HayuHas (aHTacTuka, aHTPOMNOJOrusl (AHTACTUKH, JUTEpaTypHas
aHTPOIOJIOTUS, XYJOKECTBEHHAsl AaHTPOIOJOTrHs, 4YEJIOBEK, AaHTPOINOJIOrMYecKas Iapaaurma
Hay4yHOU (paHTaCTUKHU.
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Kazaxckuii nayuonanonwitl ynueepcumem umenu anb-Papabu,
Anmamot, Pecnybnuxa Kazaxcman

MAP'IMEPI[EHOB% HYPCYJY KAMAJIBEKOBHA — YYEHBI,
OBIMECTBEHHbIA AEATEJIb, HACTABHHUK

Hypcyny IllaiimepaeHoBa poauiiaCh B CEMbE H3BECTHOTO

0OII[ECTBEHHOTO JesiTens, KOMMYHHCTa KamainOeka
[laiimepnenoBa (16 nexadbps 1958 roma, FOxuo-Kaszaxcranckas
0011acTsb).

YcnemHo — 3akoHumna  (GUIONOTHYECKHH  (aKylbTeT
Kazaxckoro rocynapcrsenHoro ynusepcutera umenu C.M.Kuposa
(abrae KasHY umenu ans-®apabu, 1976-1981 rr.).

B 1989 roay mo 3aBeplieHMM OYHOM acnHUpaHTYpbl IMPHU
MockOBCKOM roCy1apCTBEHHOM YHUBEPCUTETE MMEHHU
B.N. Jlennna (upiHe — MI'TIY) ycnemHo 3amuTuia KaHIUAaTCKYIO
auccepranuilo  Ha TeMmy «lJoccel B MAaMATHUKAaX PYCCKOM
MMCbMEHHOCTU KaK MCTOYHHUK JJIi UCTOPUYECKOM JIEKCMKOJIOIMM U JIeKCUKOrpaduu» (HaydHBIH
pykoBonutens — npodeccop C.I. KampanoBa, HayuyHbIi KOHCYJbTAaHT — mpodeccop
N.I". Jo6ponomos (Poccus, . Mockga).

[lenarormyeckass nedaTrenbHOCTh Hadanach ¢ 1989 r B Ka3zaxckom HalMOHATIbHOM
yHHUBepcuTeTre uMeHHu aib-Dapabu (Kazaxcran, r. Amnmatsl). B 1998 rony mox pykoBoAacTBOM
HAyYHOTO KOHCYJIbTaHTa JoKTopa ¢uion. Hayk, npodeccopa 3./[. CyrneiiMeHOBOH yCIEIIHO
3alllMIIeHa JOKTOpcKas jaucceprauus «OKCIUIMKALUS CEMAHTHUKH  SA3BIKOBBIX €IUHUI] H
nekcukorpaduueckue aepununun» no cnenuanbHocTaM «10.02.01 — pycckmii s3pik; 10.02.20 —
CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKOE TUIIOJIOTUYECKOE M COMOCTABUTENBHOE SI3bIKO3HAHUE Y, UTO B TE€ T'OJIBI
OBLIO PEIKOCTBIO.

Hypcyny XKamanGekoBHa mpornuia TpyI0BOM MyTh OT acCCUCTEHTA MPENOIaBaTelis, CTapIIero
npernojiaBaTens, JOLEeHTa 10 mpodeccopa U 3amectutens aupekropa Kazaxcranckoro dumuana
MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa. PaGorana ona Takxke B kauecTBe nmpodeccopa kadeapbl TEOpUU U
npaktuku nepeBona EHY umenu JILH. I'ymuneBa, kadenpsl oOIIEro S3bIKO3HAHUS U TEOPHUH
nepesoga Kas['HOY (Kaszaxcran, 1. Hyp-Cynran), npupexkropom LleHTpa ryMaHHUTapHBIX
uccnenoannii «I[lapacar». OgHaxkael Ha MexTyHapoIHON KOH(MEPEeHIINH, MOCBAIICHHON MaMsATH
E.Jl. TlonmuBanoBa, Hypcyny JKamanOekBoHa Mo3HaAKOMUJIACh C JTOKTOPOM (DUITOJIOTHYECKUN HAyK
npodeccopom O.A. CynTaHbseBbIM, KOTOPBIH NpHUriacui ee A ydacTuss B «BalnxaHOBCKUX
yTeHUsIX». Tak cynpba cBszana ee ¢ KokmerayckuMm rocy1apcTBEHHbIM YHUBEPCUTETOM. TaMm oHa
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ObUTa TIpencenareneM AMCCEPTAIIMOHHOTO COBeTa M ed Obuio mpucBoeHO 3BaHue «llodeTHOrO
npodeccopa Kokmrerayckoro rocymapctsennoro yausepcuteta» (Kazaxcran, r. Kokmeray).

B 2019 rony Hypcyny JXXamanOexkoBHa BEpHYIach B CBOH POJHON YHHBEPCUTET W Hayala
paboTaTh B JOJKHOCTH Mpodeccopa Kadeapsl PYCCKOH (QHIONOrMM U MHPOBOM JHUTEpaTyphl
KasHY wumenu anp-®Papabu (Kaszaxcran, r. Anmatel). Kpome storo, Hypcyny XamanOexkoBHa
aKTUBHO U YCIICIHO 3aHUMAaeTCsl OOIIECTBEHHOM JEeSATENIbHOCThIO: IOYETHBIM MpPEe3UJIeHT
Kazaxcranckoil acconuarnuy BBITYCKHHUKOB POCCHUUCKHX (COBETCKHMX) By30B (¢ 2007 r.), wieH
MAIIPAJI, KaslIPAJI, uneH penaknuoHHBIX KoJulerud kypHaiioB: «Bectnuk. Cepus
¢unonornueckas» Kapl'V um. bykeroBa, KI'Y wmm. IIl.YVamuxanoBa, uieH OOIIECTBCHHOM
opranuzanuu «Mup uyepe3 AyXOBHOCTb», IKCIEPT, MOYETHBIN wieH HayuHo-3KkcrepTHOro coBera
AccambOnen Hapoga Kazaxcrama (HOC AHK). B  Hacrosmiee Bpems mnapajlieibHO C
[IPENOIABATENIbCKON  JI€ATEIbHOCTBIO  SIBIISIETCSl  MCIOJHUTEIBHBIM — nupekropoMm  Hayuno-
HCCJICI0BATEILCKOr0 MHCTUTYTA TIOpKOJOoTHH M anTauctuku KasHY nmenn anb-dapadu.

OctanoBuMcs Ha HEKOTOPbIX (pparmentax nestenbHocTH H.OK. HlaiimepnenoBoii. Pabotas B
craryce aupekropa LleHTpa rymMaHuTapHBIX HcclenoBaHui KazaxcTaHCKOTO MHOTOMPOQGHIBHOTO
uncturyta «llapacar», Hypcyny ’KamanbekoBHa BMecTe co cBoel KOMaHAON coOupana HIMPOKYIO
ayJIMTOPHUIO CJyIlaTe]ed, y4yacTBOBAaBIIMX B HAYYHBIX CEMHMHApax, AUCKYCCHOHHBIX KIIyOax,
KOH(EpeHIMsIX: OT Y4YHTeJeH HayallbHbIX, CPEAHMX M CTapUIMX KJIACCOB, MOJIOABIX YUEHBIX N0
npenogaBareieid By30B co Bcero Kazaxcrana. M mpenocraBiisuiaCh BO3MOXKHOCTH TMOCHIYIIATh
JIEKUIUU W3BECTHBIX COBPEMEHHBIX OTEYECTBEHHBIX U 3apyOexHbix ydeHbix (CHIA, ®panuuu,
I'epmanun, SAnommm, Typruum, Poccum, ['py3um, VY30ekucrana, Tarapcrana, AsepOaiimkana,
Kazaxcrana u 1p.), oOMEHUBAaThCS MHEHHUSMHU, HaJIaKWBAaTh HAYYHO-KYJIBTYPHBIE OTHOIICHHUS
MEXy CHEeIMaTUCTaMU Pa3HbIX HAYYHBIX HampaBiieHui (Hampumep, BcTpeuu ¢ [.E. Kpelpuabim,
B.I1. CunstukunbiM, ¥Y.M. baxtukepeeBoit, 1.M. CamnueBsiM, A.K.IIIanomHUKOBBIM U MHOTUMHU
JIPYTUMH YYeHBIMU BimkHETo U naibHero 3apyoekbs. OcCOOCHHO SPKUMHU OBLIU BCTPEUHU C IMTOATOM
U TIEPEBOTUMKOM, PEKHCCEPOM, CIIEHAPUCTOM U OONBIIUM ApyroMm ceMbu baxbitom KanpOexkoBbiM,
KOTOpPbIE TPOXOJIWIN B AKaaeMuueckor OnOIroTeke, KHIKHOM Kiyoe «Royal Gifty (r. Acrana).
OcoOplif MHTEpeC MPEACTABIAIN TIIATEIHHO MPOJYMAaHHBIE W OPraHU30BaHHBIE KYIBTYPHO-
MacCOBBIE MEPOIPHUATUS, IKCKYPCHUU, UMEIOIINE BBICOKUM TMO3HABATENHHBIM W BOCIUTATEIHHBIN
noTteHnuan (moceuieHue OMOMMOTEK W My3€eB CTONUIBI, HcTopuueckoro myses «KapJIAI»,
Moe3/IKK B AKMOJIMHCKYIO 00J1acTh B pamkax npoekrta «Kazakrany» H3C AHK u np.).

Orpomuont 3acinyroi H.OK. IllaiimepnenoBoii B KadecTBe MpeAcedaTess —SBIAETCS
opranuzanusi paboTel JMcCepTallMOHHOTO COBETa II0 3allUTe JOKTOPCKUX U KaHAHUJIATCKUX
muccepranuii npu KokmerayckoM rocynapctBeHHOM yHuBepcutere umenu L. Yanuxanosa.
brnaronapst ee ycepaHOMy Tpyay U yMEJIOMY PYKOBOJICTBY JEATEIBHOCTHIO COBETA, HAyYHBIX
pykoBoauTenel, ceBepHbIi pernoH Kazaxctana Obl1 oOecrieueH N0l TIes 10 MOJIOIbIX YUEHBIX,
YCHENIHO 3aIUTUBIINX KAHAUJIATCKUE M JTIOKTOPCKHE JMCCEPTAllMM HAa CaMbI€ aKTyaJbHbIE TEMBI
(JI. baiimanoBa, A. XXykenoBa, A. PaxeimkanoBa, XK. ManukoBa, B. Hapoxnas, Y. MycabekoBa u
MHOTHE JIpyTHe).

B Hactosmee BpeMs, Oyay4yd HCIONHUTEIBHBIM AUPEKTOpoM HaydHOo-MCClienoBaTeabcKoro
WHCTUTYTa TiOpKosoruu U anrtauctuku B KasHY wmenm anp-®dapabu, mnpodeccopom
H.X. IlaiimepaeHoBoit pa3paboTaH M TMPOBENEH PSJl BaXKHBIX MEPOINPHUSATHI, KOTOpPBHIE TaKKe
MIPOBOIMJIMCH B paMKaX HayYHO-TTPOCBETUTEIHCKOTO MPOEKTa «I1oXa v JINYHOCTHY, TOCBAIEHHBIX
P.b. Hyprasunoii, O.A. CynransseBy, B.H. Ilomosoii, N.I'. Jlo6pomomoBy, A.C. AMaHX0JIOBY,
H.U. Taitnymuiuno#i, H.U. Bykertoso#t, 3.JI. CynelimenoBoii, b. KaupbekoBy, . Manaoku,
3.K. Temupraszunoii, O.b. AnteiHOekoBoit, K. Kanabaey u MH. ap. OHa — y4acTHUK MHOTHX
MIPOEKTOB 10 COBMECTHON HAayYHO-HCCIIEAOBATEIIBCKOMN JEATEIPHOCTH C BEIYIIMMH BYy3aMH CTPaH
brnwxnaero u nampHero 3apyoexbs (Hanpumep, B CHI': Poccus, rr. Mocksa, Cankt-IlerepOypr,
HoBocubupck, Kpacnosipck, Owmck; VY306ekucran, rr. Tamkent, Camapkanm; Warymerus,
r. Hazpans; Mopsa, r. Tromens u ap.).

Y mpodeccopa H.K. IllaitmepneHoBON IMMPOKUN KPyr Hay4YHBIX HWHTEPECOB: pyccKas
UCTOpUYECKas] JICKCUKOJOTHS W JIGKCUKOTpadus, JUHTBHCTUYECKOE HUCTOYHUKOBEACHHE,
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STHOJIMHTBUCTHKA, CIABUCTUKA, TEOPHS SI3bIKA, SI3bIKOBbIE KOHTAKTHI, COMIOCTABUTENILHOE OMKUCAHUE
PYCCKOTO M Ka3aXCKOTr'O A3BIKOB, TFOPKCKO-CIABIHCKUE SI3bIKOBBIE KOHTAKThI, COLMOIMHIBUCTUKA U
ap.

Hypcyny XamanGekoBHa BeneT 3aHsTHs B OakajnaBpuare, MarucTpaType U JIOKTOPaHTYype
dbunonornvyeckoro ¢akynaprera KasHY wumenu anp-@apabu 1o CleayromyUM JUCHUILITMHAM:
«OcHOBBI JIeKcuKorpaduu B mKkoiey, «IcTopust pyccKoro JUTEpaTypHOro si3bikay, «IIpakruueckuit
KYpC PYCCKOTO si3biKa», «CeMaHTHKa PYCCKOTO si3biKay, «VcTopudeckas IeKcuKorpadus pyccKoro
sa3bIKa», «DWIonorus W CcMapT TEXHOJIOIMH», «MeToauKa HanMCaHWs HAayYHOM CTaTbuy,
pa3zpaboTaia aBTOPCKUH Kypc «AKTyallbHbIE TPOOJIEMBI Ka3aXCTAHCKOW PYCHCTHKH» H
npenojasasia B KO MI'Y umenu M.B.JlomoHnocoBa.

Y4eHBIM BBEICH B HaydHBId O00OOpPOT OOJBIION KOPIYC MCTOYHHUKOB C TJIOCCOBBIM
MarepuaioM, BOCCO3/1aHa KapTUHA COCTOSIHUS M Pa3BUTHS CIIOBAPHOT'O COCTABA PYCCKOIO SI3bIKa B
pasnuuHble mepuonabl ero (yHkunoHupoBanus, HaumHas ¢ X|I mo XVIII BB. Dto momyumio
OTpakeHHE B Cleayronmx (yHIaMeHTaIbHBIX Tpyaax: «I[Jocchl Kak (peHoMeH Tekctay [I1occhl,
1987], «Okcmmkamus CEMaHTHKH JIEKCHYECKMX emuHul)» [Dkcrmkamus, 1998], «CrnoBaps
COIMOJMHTBUCTHYCCKUX TepMUHOB» [CoBaph coumuoauHrBucTHueckux tepmuuos, 2002, 2007],
«I3pikn HapomoB Kasaxcrama. CONMOJMHIBHCTHYECKHH CIPAaBOYHMKY» [SI3bIKM  HaApomoB
Kazaxcrana, 2007, 2020], «fI3bik 1 3THOC. YueOHOE TTocobue» [S3bik u 3THOC, 2008]. DTO yUuedbHOE
MOCcOOMe HEOAHOKPATHO MEPEH3IaBalioCh, 0J100peH0 U MpUHATO dKcnepramu B MIJIY (r.Mocksa)
Kak KHHra B pamkax cepun «CTpaHa M3y4aemoro si3blka». JTa KHUTra Oblia BaKHA ISl JAHHOTO
BYy3a, B KOTOPOM JI0 HACTOSIIETO BpeMeH: (QyHKIIMOHUPYeET L[eHTp Ka3aXCcKoro si3bIKa U KYJIBTYPHI.

Ero ony6mukoBano 6osnee 300 HaydHBIX TPYJIOB, B TOM 4HCIE MOHOrpaduu, cloBapu
pPa3IMYHOTO THUNA, YYCOHUKH, y4eOHBIE TMOCOOUs, yueOHO-METOAMYECKHE pa3paboTKH, ydeOHbIE
[IPOrpaMMbl IO PYCCKOMY SI3bIKY JJI BYy30B U HIKOJ U J1p. Hanmpumep, DTHONOIUTUYECKUN CIIOBAPb.
TepMUHBI U TOHATHS Ka3aXCTAHCKOW TMOJIMTUKUA U MPAKTHKU B cepe OOIIECTBEHHOTO COIIACHS U
MEKITHHYECKON TOJCPAHTHOCTH [DTHOMOIUTHYECKHUH citoBapb, 2021]. OHa aKTUBHO MyOIUKYETCSI
B Ka3aXCTAaHCKHUX U 3apyOEKHBIX JKypHAJIaX, B MaTEpHaJIaX MEXIYHAPOIHBIX KOH(DEPEHITUH.

Emie ona numet ckaszku, Kotopele mo0sT aetu: «lIpuniiecca uBetoBy, «llepBoe myreniecTBue
I'moccuka», «lIpekpacubie nTubl OIIAMUHIO» U HA OCHOBE MX CO CBOMMH KOJUIETaMHU MPOBOJIUT
CEMUHaphl AJd AETei, poauTenedl U BocnuTaTenel «Pucyem BMecTe, YUTAa€M BMECTE, MEUTaeM
BMmectey. Hypcyny JKamanOekoBHa siBisieTcs 3KcrepToM AKaaeMuu JIeTcKoi KHurH «Altair (pyk.
— xauA. punon. nayk J[.b.Amanxxonosa).

Kak BumuMm, 0e3 comuenus, Hypcyny JKamanbexoBHa — OOJNBIION YYEHBIM, TaJaHTIWBBIN
OOIIIECTBEHHBIN JieATeNb, YMHBIH U <«IIPOJABUHYTHIN» HayuHbIi pykoBoguTenb. Ilom ee
PYKOBOJICTBOM 3alllMINEHBI JIOKTOPOB HayK — 9, kaHaumaToB Hayk — 26 [buoOubnnorpadudeckuii
ykasarens, 2018].

Ee aBTopuTter kak y4eHOro oOIIeNpU3HAH, OJTHAKO JAJIEKO HE BCEM M3BECTHA OHA C JIMYHBIX
MO3UIUI: KaK J0Yb, CecTpa, Kak Mama... M3 Onau3koro oOmeHus: ¢ Heil Mbl OTKpBIBaeM Jisi ceOs
YAUBUTEIHLHO WHTEPECHOTO COOECETHMKA, TIPOCTO 3amMedaTesbHOro 4enoBeka. [lo cmoBam camoro
y4eHOro, e¢ Cc(hopMHpOBANIM TEHBI, CeMbs, TPAAUIIUU, TPYM.... POAUTETN CTPOro M ¢ JII0OOOBBIO
BOCIIUTHIBAIM JeTeit. CecTphl BCerJa MoMoraliy, a cTapiias cectpa MenapiransiM JlkamanoekoBHa
[TatimepnenoBa Oyayun mpodeccopoM, KaHAUIATOM HCTOPUYECKUX HAyK AKaJIeMHUU HCKYCCTB
nmenn T. XXypreHosa siBIsIETCS €€ COaBTOPOM, YEIOBEKOM, KOTOPBI BO BCEM TIOMOTAET, COBETYET,
MOJJIEPKUBAET BCE €€ HAUMHAHUSA. JTO — MPEKPACHBI MPUMEP HAYYHOTO COTPYIHUYECTBA ABYX
cecrep.

B nenp roOuneitroit natet Hypcyny JKamanOekoBHBI XOUeTCsl MPOIMTUPOBATH HATTMCAHHBIE
€10 CTPOKH, TOCBSIIIICHHBIC poauTessaM — nane XKamanbeky u mame Anune u3 KHUTH «Jlapa TysiFay:
«$1 6eckoHeuHo OnmarogapHa UM (POJUTENSIM — YTOUHEHHUE HaIle) 3a Ty JI000Bb K CEMbe, JIETAM; 3a
TO, 9YTO OHHM CMOTJIA JIaTh HaM BEPHBIC KU3HEHHBIE OPUEHTHUPHI, 32 TO, YTO BCET/IA, T/Ie ObI MBI HU
HaxOJWJIUCh, ONIYIIAJIM CamMoO€ TJAaBHOE: CEMblO, KOTOPYIO OJHULETBOPSIIM MOHM POIUTENH,
CO3/aBIIME TPOYHYIO HPABCTBEHHYIO 0a3y W maBmme HaMm Touky omopbl. CioBo CEMbS, B
KOTOPOM OTpa)X€HO He MpocTo S, YMHOXKEHHOE Ha CEMb, HO M CEMb MOKOJIEHUH, KOTOPBIE TaK
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BaXXHBI B KYyJIbType Ka3aXCKOro HapoJa. JTO CIIOBO MOJHOCTBIO OTPAKAaeT BECh HAIll JOM, HAII
yKIIaJ1, HAIm| Tpaauiu. Ha 3TuX Tpaguuusx BBIPOCIH S M BCe MOM OpaThst M cecTpsl...» [[apa
tyira, 2012: 103].

«Mou ponuTenu B 3TOW KU3HU CMOIVIM BCE TPYAHOCTH U PAZOCTHU NMPOHECTH BMECTE, U
psaoM, momoras Apyr Jpyry U CBOUM IPUMEPOM JEMOHCTPUPYS CTOHMKOCTb HYECTHOCTb,
Tpynoiobue. 1 u ceroaHs He MOTy MUcaTh TOJIBKO 00 OJIHOM M3 POJAUTENEH, IOTOMY YTO B MOEM
CO3HAHHMU OHH BOCIIPUHUMAIOTCS TOJIBKO BMecTe» [[dapa Tyira, 2012: 105].

«/la, mMom poautenu naaum MHE caMmMoO€ TJJaBHOE — JIyXOBHO-HPABCTBEHHBIE OPHUEHTHPHI,
ceMeliHble LeHHOCTH. Kak OBl Mopoil HE XOTEeNOCh CIyKaBUTh, HAPYIIUTh 3aBETHI POJUTENCH
HEBO3MOXKHO. I yacTo HabmI01a10, KaK T€ UM MHbIE YePThl MOMX POJIUTENEH MPOSBIIAIOTCS BO MHE.
U 3a 310 s um Gnaronapuay [apa tyira, 2012: 105-106].

« yacTo BHXKY MHUP CKBO3b IpU3MYy Mambl: JIIOACH, NOPUPOAY, POIHYIO 3EMIIIO,
POJICTBEHHUKOB, MaMy, BCEX Hac — JieTeH, paboty, oTusix» [dapa Tyira, 2012: 107].

«/laxe Tenepp, KOrja yxe HET MOUX POJUTENEH, HO, KOTJa €CTh Mbl, — MPOAODKEHUE PoJia
HaIlero, s OLIyLIal0 MPUCYTCTBHE HAIIEro Iambl M Hallel MaMbl BO BCEM: XapakTepe, Tpyae,
meuraxy [apa tyira, 2012: 108].

UYepThl XapakTepa OTLA, KOTOPbIE BCETJa BbI3BIBAIM BOCXUIICHHE: «3TO YMEHHUE JIPYKUTHY,
«3TO TMOCTOSTHCTBO BO BCEM», «3TO J€JaTh BCEr/Ja C HHTY3Ma3MOM, OTBETCTBEHHO, IMPEJAHHO, C
no60Bbio» (u3 mocssmienus H.OK. IlaiiMepaeHoBoit «S1 mo0iito Bac, U s 3HaKO, YTO BBl BCETA CO
MHOM. ..» [Jlapa Tyira, 2012: 103-110].

B 3akmouenne xo4y 0co0O OCTaHOBHTHCS Ha TakoW depre xapaktepa Hypcyny
JKamanOekoBHBI, Kak ApYyx)enodue U paJocTHOE BOCIPUATUE KU3HHU, JTApOBAaHHOE B HACIIEACTBO OT
nansl. ['ne 661 Hypcyny YKamanOekoBHa He HaXOAWJIach, Ha KakoM Obl 1OCTY He paboTajna, BOKPYT
Hee Bcerja coOuparoTcsl JIOAM: COPaTHHUKH, MOYUTATEIH, COMCKATeNH, Ipy3bs, YueHuUku. M oHa
KaKJOMY HaiJleT MUHYTY BPEMEHHU: IOCIIYIIaeT M IIOCOBETYET, JAaCT CEpbe3Hble HACTAaBIICHUS,
KOHCYJIbTAIIHIO, TO00IPUT, CIIENIaeT 3aMeYaHus U LIEHHbIE peKOMeHJaluu. B 3aBepuieHnn mo60ro
Oonbiioro (opyma OHa TPaJAWLMOHHO OPraHU30BBIBAET MHMHM MEpOIpUSATHE, dYalle ObIBaeT
HKCHPOMTOM, HO BCETr/la MHTEPECHO, BECEJIO M AYIIEBHO — Ha JIONTYI MaMATh. TakuMu ObUIH
Beuepa M CO ciymarensMu moBbimeHus kBanudukamuu no TN «Ilapacat», u ¢ roctsmMu 1o
OOMEHY OIBITOM, U C WIEHAMH JUCCEPTAllMOHHOTO COBeTa, U ¢ BhimyckHUKaMu KasHY u cBoumu
yueHnkaMu. OJHaX]Ibl OHA cKa3aja MHe: «YToObl UMETh MHOTO JpY3€l — HYy’KHO YMETh IPYKUTh, a
9TOT Jap y MEHA OT OTLa, KOTOPbI UMEeJ MHOTO Jpy3ei». Kcratu, oHa He IenuT UX 10 BO3pacTy!
YacTo psiioM ¢ HEl U COBCEM MOJIOJbIE, U HE OY€Hb, JIIOJU Pa3HBIX Mpodecchuid, HHTEPECOB, HO
PsI0M ¢ Hell KOM(pOPTHO BCEM.

B MunyTBH OTKpOBEHUs M 3MOLMOHAILHOTO Toabema Hypcyny KamanOGexkoBHa yacTeHBKO
Oepercs «3a TMepo», MUIIET CTUXH, HO He nyonmukyer. M 3To momydaeTcs y Hee Takxke
3ameyatenbHo. [loxkanmyil, oHa TOJIBKO OJHO BKJIIOYMJIA B KHUTY O CBOEM OTIE. XO4YeTcs B 3TOT
I00MIICHHBIN JIeHb MOAETUTHCS €€ CTPOKAMH U3 CTUXOB, MOCBSIIEHHBIX POAUTEISM, BCel CeMbe:

Bce MBI U3 1eTCTBaA COTKAHBI,
Kak kpyxeBa — mayTHHKOM.
Mawma pacTuia Hac MyJIpbIMH,
[Tarma mapwir Ham MeUTHI.

Jletn, BHYyKH, IPAaBHYKH,
Kuuru, pabota, 1oMm. ..

Ho ucroxu Bce

B nerctBe,

B pagoctHOM cuacTee MoeM.

CoH nomapuit MHE
Bcrpeuy,
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Bsl mogapunu MHe

Cser, Bepy, Uctuny,
HexHocTb, YBEepeHHOCTH
U paccaer.

BeuHOCTB yXOIHT B CyMEpKH,
Houbro npuxomdr cHBIL.

ITana, THI CabIINNIB,

Kax BeIpociu

51, cectpa, n1eTH MOW.

MpbI coxpaHsieM o4ar TBOH,
Kak cmormnu, coeperim.

Ecnu He Tak 4To-To crenanu,
Th1, HAC, neTei, IpoCTH.

ITomurIO BCerma,

Kak B nerctse

Pagocts, 11000BB

Te1 napui.

ITomHIO0

Pacckassl 0 BeyHOCTH,

O BceneHHO Thl MHE TOBOPHIL.

A eme s MOMHIO,

Kax-To0 ckazai Tl HaM:

«PamocTh MOKET OBITH BEYHOM,

ITomHuTe 5TO BCena,

beperure npyr npyra —

Xwusup HaM maHa oxHay [apa Tyira, 2012: 318-320].

3a npoOnecTHBI Tpyn M BKJIag B pa3BuTue oOpazoBaHuss PK u kazaxcraHckoil Hayku
H.K. [IlaiimepneHoBa yaqOCTO€Ha MHOTMMH HarpajamMyd HW OHHM yKa3aHbl B Bukunenuu
[Bukunenus IlaiimepaenoBa Hypcymy], mepeumciaum HekoTopsie: ['ocymapcTBeHHass Harpaja
Poccuiickoit @enepanun «Menans [lymkuna» (Yka3 Ilpesunenta PO B.B.Ilytuna ot 27 Hos0ps
2007), Harpyassiii 3HaK «3a 3acnyru B pa3Butud Hayku PecnyOmmku Kazaxcran (2008 r.),
HarpynHbii 3Hak «[loueTHblil paboTHHK 0Opa3oBanusa Pecnybmuku Kazaxcran» (2009 r.); 2010-
2012 — l'ocynapctBenHas HayuyHas ctuneHauss MOH PK ans y4yeHbIX M cnenuaincToB, BHECIIMX
BBIAtONUiicAa BKJan B pasButue Haykn u TtexHuku (MOH PK, Acrana); Beicmas Harpana
EBpasuiickoro Jluteparyprnoro @ectupains «JIud@d1-2018»: Cepebpsinas menans (r. Coun). Taxoke
oHa Obuta oTMeueHa kak «Jlyummit mpenonaBarens By3a» (MOH PK, Acrana, 2007, 2011 rr.),
UMeeT MHOXECTBO IPaMoT U OJarolapHoOCTeH.

B »sTOoT 3HaMeHaTenbHBIN JI€Hb, XOUYETCS IIOXKeNaTh YyBakaemMoMy ydeHomy Hypcymy
Kaman6ekosue lllaliMepaeHOBOM OrPOMHOI0O YeNOBEYECKOTO CYACThs, TBOPUYECKUX M3BICKAaHUNA U
JNOCTUKEHHUM, TalaHTJIMBBIX M OylaroJapHbIX y4deHUKOB. JKermaem ocTaBaTbCsi NPUMEPOM IS
noJpakaHus sl Hac (KOJUIer, JOKTOPAHTOB, MAarucCTPaHTOB) M JUIsI BCErO IOJPACTAIOIIETO
nokoJsieHus: yueHsix Kazaxcrana.

Jlureparypa

[MaiimepaenoBa H.OK. I'moccel kak heHoMeH TekcTta. — Anmatel: bopku, 1987. — 165 c.; 2-¢
u3n.: Mocksa: ®nunTta-Hayka, 2018.
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/monoyiHeHO U nepen3aano B 2020 r./.
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P.A. ABakoBoii).

DTHOMOJIUTUYECKUN CIIOBapb. TE€PMUHBI U MOHATHS Ka3aXCTAHCKOW MOJUTHUKU U MPAKTUKU B
chepe OOIIECTBEHHOTO COTJIACUs W MEXKITHUYCCKOW TOJEPAaHTHOCTU. — AcraHa: Akaaemus
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A.B. TymanoBa
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on-DPapabu ameinoazvl Kazax yimmulx yHugepcumemni,
Anmamet, Kazaxcman Pecnyonukacsl

IAWMEPJIEHOBA HYPCYJIY )KAMAJIBEKKBI3BI — FAJIBIM, KOFAM
KAWPATKEPL, TOJIIMIEP

Maxkanana (Humonorus FEUIBIMAAPBIHEIH TOKTOPHI, podeccop, On-Dapadu ateiaaarsl Kazak
WITTBIK YHUBEPCHUTETI TYpPKOIOTHS KOHE alTauCTHKA FHUIBIMU-3€PTTEY MHCTUTYTBIHBIH aTKAPYIIbI
mupektopsl  llaiimepnenoBa Hypceyny JKamanOGeKKbI3BIHBIH FHUIBIMH-TICIATOTHKAIBIK  KBI3METI
OepinreH.

1958 xputbl 16 sxenTtokcanma Oenrini Koram Kaiipatkepi KamanOek IllaiimepneHOBTIH
orbaceiHaa aynmere kenreH (OHrycrik Kazakcran o06mawicel). C.M.KupoB ateiHzmarelr Kazak
MEMJICKETTIK YHUBEPCUTETiHIH (Ka3ipri — On-Oapabu arbiHmarsl Kazak YITTBIK YHUBEPCHUTETI,
1976-1981) dunonorus dakynbreTin oimarsiail OiTipai. 1989 xputbl Mockey MeMIIEKETTIK
YHHUBEPCHUTETIHIH KYHAI3T1 OemiMiHeri acnupanTypansl Oitiprennen keitin B.W. Jlennn (ka3ipri —
Mockey MEMIIEKETTIK TelarorukajiblK yHUBepcuTeTi) «lJocchl B HaMSATHUKAX —PYCCKOM
MMCbMEHHOCTH KaK UCTOYHHK JJII ICTOPUICCKON JICKCUKOJIOTHH | JISKCHKOTpadum» TaKbIPhIObIH 1A
KaHJMJATTHIK AUCCepTalus KOpFaasl (FeuIbIME keTekirici — mpodeccop C.I'. Kanpanosa, FeubIMU
keHectrici — mpodeccop W.I'. Jloopomomos (Peceii, Mackey)).

1998 >kbutbl (UIONOTHS FHUIBIMIAPBIHEIH JOKTOpHI, mpodeccop I.J1. CyneiiMmeHOBaHBIH
xerekmrutiriver «10.02.01 — opeic Timi; 10.02.20 — caibICTRIPMAIBI-TAPUXH, THIIOJOTHSIIBIK XKOHE
CaJIFaCThIPMAJIBI TiJ OLTIMi» MaMaHJBIKTaphl OOWBIHINA JOKTOPJBIK AMCcepTanus Kopraumabl. O
KBIIAPBI €Ki MAMaHIBIKIICH KOPFAay 6Te CUPEK OOJIAThIH.

EnbGex xomnpiH on-®dapabu arebiagarsl Kaz¥V accHCTEHT OKBITYIIBIIAH, aFra OKBITYIIbIIAH,
noteHT, npodeccop xoHe M.B. JlomonocoB ateiHmarst MMY, consimen katap JI.H. 'ymwuines
ateiHgarel EYY aymapma Teopuschl MEH MpakTHKackl KadeapacklHbH mpodeccopsl, Kazak
MEMJIEKETTIK 3aH YHHUBEPCHUTETIHIH >Kaambl T OUTIMI JKOHE ayaapMa Teopusichl Kadempachl
(Kazakcran, Hyp-Cynran), «llapacar» ['ymaHuUTapiblK 3epTTEyliep OPTANBIFBIHBIH JTUPEKTOPHI
KbI3METTEPIH aTKapraH.

H.K. [aitmepaenoBa tepara perinfe III.YonuxanoB atbinaarsl Kekineray MeMIIeKeTTIiK
VHUBEPCUTETIHAC JIOKTOPJIBIK JKOHE KAHIUIATTBIK JUCCepTAlUsUIapAbl KOpFay KOHIHJETi
JluccepTalysuIbIK KEHECTIH KYMBICHIH YiHbIMAacToipaasl. OHBIH KaXKbIpIbl eHOeri, KeHeci MeH
FBUTBIMH JKETEKIIl peTiHjae medep OacHIbLIBIK KacaybIHBIH apKachiHIa Ka3zakCTaHHBIH COJTYCTIK
OHIpl €H ©3eKTi TaKbIpbINTap OOWBIHIIA KAaHAUJATTHIK >KOHE AOKTOPIBIK AMCCEPTAMSIIAPBIH COTTI
KOpFaraH ac FabIMJIapMEH KaMTaMachl3 €T,

Kazipri tapna on-®apabu areiaaarsl Kaz¥VY TypkiTaHy jkoHE anTauCTUKA FBUTBIMU-3EPTTEY
MHCTUTYTBIHBIH aTKapyuisl aupekTopsl petinae npodeccop H.OK. HlaiimepnenoBa Oipkarap
MaHBI3/Ibl Mapanmapael d3ipien xysere aceipAbl. OubiH imiHAe «/loyip xone Tynra» Fruibimu-
arapTyumbUIbIK  koOaHblH asgcbiHaa P.b. Hyprasuna, O.A. CynrasssieB, B.H. Ilonosa,
N.I'. Ho6ponomoB, A.C. AmamwxonoB, H.W. Taitnynnuna, H.M. Bykeroa, D.JI. CyneiimeHoBa,
b. Kaiteip6ekoB, U. Mannoku, 3.K. Tewmiprasuna, O.b. AnteinOexoBa, K. JKanabaer xone T.0.
apHaJFaH ic-mapanap KeHiHeH YHBIMIACThIPBUIIbL.

[Tpodeccop H. XK. IllaitmepneHOBaHBIH FRUIBIMA OaFbITHI KEH: OPBIC TAPUXHU JICKCUKOJIOTHSICHI
MEH JIeKCUKOTpaUsChl, IJWHTBUCTHKAIBIK JIE€PEKTaHy, JTHOJWMHTBHUCTHKA, CIABSHTaHy, Til
TEOPUSACHI, TUAIK OaliyiaHbICTap, OPBIC KIHE Ka3aK TULIEPIHIH CaJbICThIpMaibl CHIIATTaAMAaChI, TYpPKi-
CIIaBsIH TUTIHIH OaillaHBICTapBhl, QICYMETTIK IMHTBUCTHKA JKOHE T.0.

Fanpim FeuTbIME aliHATIBIMFA KOHE IEPEKKO3IEPAIH YIKSH KOPIMYChIH eHTi3al, 11-18 Faceipmap
apaJBIFBIHIAFBI OPBIC TiJII JIEKCUKACHIHBIH JKaFIailbl MCH JaMYBIHBIH OHBIH KBI3MET €TYIHIH opTYpIIi
Ke3eHaepinaeri OeiiHecin Kaiita skacanbl. OHbIH 300-1€H acTaM FRUIBIMH €HOCKTEPi, OHBIH IIIH/IE
MoOHOTpadusap, 9OpTYpJi YATAETi CO3IIKTep, OKYJBIKTAp, OKY-o/liCTEMENiK KeUIeHJep, OKY-
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oNiCTEMETIK d3ipieMernep, KOFapbl OKY OpBIHIapbl MEH MEKTENTepre apHalFaH OpbIC TUTIHIH OKY
OarapiiamManapsl )KoHE T.0. )KapbhIKKA IIBIKTHI.

A.B. Tumanova
E-mail: a.tumanova@inbox.ru
Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Republic of Kazakhstan

SHAIMERDENOVA NURSULU ZHAMALBEKOVNA - SCHOLAR, PUBLIC
FIGURE, MENTOR

This article presents the scholarly and pedagogical activities of Shaimerdenova Nursulu
Zhamalbekovna - Doctor of Philology, Professor, Executive Director of the Research Institute of
Turkology and Altaic Studies of Al-Farabi Kazakh National University. She was born in the family
of a famous public figure, Zhamalbek Shaimerdenov, on December 16, 1958 (the South Kazakhstan
region). Successfully graduated from the Faculty of Philology of S.M. Kirov Kazakh State
University (now Al-Farabi Kazakh National University, 1976-1981). In 1989, she completed full-
time postgraduate studies at the Lenin Moscow State University (now Moscow State Pedagogical
University) and defended her doctoral thesis on the topic “Glosses in monuments of Russian writing
as a source for historical lexicology and lexicography” (scientific supervisor - Professor S.G.
Kapralova, scientific consultant - Professor 1.G. Dobrodomov (Russia, Moscow).

She worked her way up at Al-Farabi Kazakh National University from assistant, senior
lecturer, associate professor to professor and deputy director of the Kazakhstan branch of
Lomonosov Moscow State University. She also worked as a professor at the Department of Theory
and Practice of Translation of Gumilyov ENU, the Department of General Linguistics and Theory
of Translation of Kazakh State Law University (Kazakhstan, Nur-Sultan), Director of the Centre for
Humanitarian Research "Parasat”.

N.Zh. Shaimerdenova's great merit as a chairwoman is in the organisation of the work of the
Dissertation Council for the defence of doctoral and candidate dissertations at Sh. Ualikhanov
Kokshetau State University. Thanks to her hard work and skilful management of the council and
scientific supervisors, the northern region of Kazakhstan received a whole pleiad of young
researchers who successfully defended master's and doctoral theses on the most relevant topics.

Currently, as the executive director of the Research Institute of Turkic and Altaic Studies at
Al-Farabi Kazakh National University, Professor N.Zh. Shaimerdenova developed and carried out a
number of important events, which were also carried out within the framework of the scientific and
educational project “Epoch and Personality”, dedicated to R.B. Nurtazina, O.A. Sultanyaev, V.N.
Popova, I.G. Dobrodomov, A.S. Amanzholov, N.I. Gainullina, N.I. Buketova, E.D. Suleimenova,
B. Kairbekov, I. Mandoki, Z.K. Temirgazina, O.B. Altynbekova, K. Zhanabaev and many others.
etc.

Professor N.Zh. Shaimerdenova has a wide range of scientific interests: Russian historical
lexicology and lexicography, linguistic source study, ethnolinguistics, Slavic studies, language
theory, language contacts, comparative description of Russian and Kazakh languages, Turkic-Slavic
language contacts, sociolinguistics, etc. She has introduced a large corpus of sources with glossary
material into the scientific circulation.

The scholar introduced into scientific turnover a large corpus of sources with gloss material,
reconstructed the picture of the state and development of the vocabulary of the Russian language in
different periods of its functioning, from XI to XVIII centuries. She has published more than 300
scientific-based academic works, including monographs, dictionaries of various types, textbooks,
manuals, teaching aids, educational and methodical textbooks, Russian language curricula for
universities and schools, and many others.

Aemop mypanvt manimem:
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MAKAJAHBI POCIMJEYTE KOUBLJIATBIH TAJIAIITAP

1. XKypuanra makana 6epy yiuin aBropiap https://vestnik.korkyt.kz/fil/ Be6-caiiTeina Tipkesin
03 MaKaJIaJapbIH XYKTEYi THIC.

2. XKapusianbIM TiJ1i: Ka3akK, aFbUIIIBIH, OPbIC.

3. MakanaHbIH KeJieMi — MeTaIepeKTepci3 5-8 Oer.

4. Makana MoTiHi KeJiecl TOpTin OOMBIHIIIA PICIMIEIE/II:

* ABTOpPJBIH/aBTOpPIAPABIH aThI-KOHI (€Ki oHE OJaH Kem aBTopiap OoyiFaH >Karmaiiia
*BaiiiaHpIC YIIIiH aBTOP KOpCeTiie i), OSTTIH OPTachIH/IA, KAJIbIH Killll KApIITEPMEH Ka3blLIa/Ibl.

* KbI3MeT OpHBI, KaJIachl, €111, JIEKTPOH/IBI MOIITACK]; OCTTIH OPTAChIHIA, KYPCHBTI Kapir. *
MakananbslH aTaybl — O€TTiH OpTachIH/A, HIET1HICCI3, KAJIBIH Killll KapinTep.

» Arrotarmst (180-200 ce3). Makana tinmiuzgeri Tipek cesuep (9-10 ce3).

» MakaJia MoTiHI..........

» OnebuerTep Tizimi (Makaia TitiHae) )koHe Reference arputiibia TiTIHIE.

* AHHOTalUs KOHE TIpeK cesnep Oacka eki Tuiae (Tasy >KOHE ajbIC MIETEeN aBTOpJaphl Oyl
JepeKTep/Il aFrbUIIIBIH KOHE OPBIC TUIIEPiHAe Oepe ananbl, Ka3ak TUTIHE XKYPHAIIBIH PEIAKITUSICHI
ayaapassl).

» Makana COHBIHJIa aBTOp Typasibl aKmapar yml Tuiae (Ka3ak, aFbUIIIBIH, OPBIC): aThI-)KOHI
(TONBIK), FBUIBIMH JIOPEXKECi, FUIBIMU aTarbl, Jaya3biMbl, KOO (FbUIBIMH YHBIM) aTaybl, MEKEH-
kailbl, Kanacsl, el sxoHe Orcid Hemece Scopus ID 60mybl MiHAETTI.

5. Mortinnai, ¢dopmynangapabl koHe Kectenepiai Tepy yimiH Windows >xylieciHe apHaiFaH
Microsoft Word penaxTopsl nmaitnananpuiaabl. MOTIH pelakKTOPBIHBIH TTapaMeTpiiepi: 0apibIK meTi
— 2 cM; eHl OolibiHIIa TeHecTipineni; kapmi — Times New Roman, emmemi — 12; xkoxapaiblk
uHTepBan — 1,15; ab3aurteIk meriHic — 1 cM; OeTTIH KeCKiHI — KiTall YITICIHIE.

6. Onebuerrep Ti3IMIHJIETT THECTI JepeKKe3Iepre *KacajaaTblH MATIHAET] clITeMeNep Mmapiibl
JKakia iiHe Ol1piHII aBTOPbI, OAaChIIFaH KbLUIbl, O€T(Tep) CaHbl KOPCETLIIN PACcIMAENE A1, MbICAJIbI:

1. [Bamxu6oB, 1999: 45] nemece [Bamkuoos, 1999: URL).

2. Erep 2 nemece oj1an z1a keI aBTop 6oJca:

a) [Bamxu6oB xone T.0., 1999: 45] nemece o) [I1laiimepaenoBa, AMamxoioBa, bypubaesa,
2021: 10].

3. Erep Tikeneit cinreme »xacanmaran Oosca: [Bamku6os, 2022]. TiziMHiH Kapmi — Times
New Roman, enmemi — 12, ab3anThiH anFaimksl TapMak, merepimi —1,25 cM, jK0J1aH JKoJIFa Kely
apKbLIBbI €Hi OOMBIHIIIA TEHECTIpLIe .

7. OnebuerTep Ti3iMi €Ki yarijae:

1) makana tininae andaBuTTIK peT OolibIHIIA HOMIpIeHOeH Oepineni;

2) JNaThIHIIA TPAHCIUTEPAIMACH], OHBIH MICHOEPIHE TIK JKaKmia IMIHAE aFbUIINIBIH TUTIHIET]
aynapmach! yceinblIael (Reference yaricin kapassi3).

8. Tamantap FBUIBIMH IIONYyJAp, PEICH3USJIAD MEH eCIMHAMallapra KaTbICTHI Jia
KOJITaHBLIAIBI.

9. Komxkazba opdorpadusiiblK )KoHE CHHTAKCHCTIK KaTelepAiH O0oJMaybl MEH TEXHUKAJBIK
O0e3eHIipy TYpPFBICBIHAH MYKHUAT Tekcepuryl Tuic. TeXHMKaNblK Tajamntapra cail KelMeHTiH
MaKajajgap TBICBIKTayFa KalTapeiianel. [lpIchIKTayFa KadTapy Koibka30a KapusUIaHyFa
KaObUIIaHFaH OK JAereHni Ournipmeiai. Makanansl 6e3ennipy yiarici XFTAP 03.91.03 (mbiHa
cinteme OOMbIHIIA aHBIKTATABL: hitp://grnti.ru/).
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REQUIREMENTS FOR THE ARTICLE

1. Authors wishing to publish in the journal must register and upload the article on the
website https://vestnik.korkyt.kz/fil/

2. Languages of publications: Kazakh, English, Russian.

3. The volume of the article — 5-8 pages, without metadata.

4. Scheme of articles construction:

* Full name of the author/authors (if there are two or more authors the *Corresponding author
is indicated), center alignment, bold lower-case letters.

* Place of work, city, country; e-mail; center alignment, timid.

* Article title-centered, without indentation, bold lowercase letters.

* Abstract (180-200 words). Keywords (9-10 words) in the language of the article. * Text of
article ..........

* Reference (in the language of the article) and in English.

 Abstract and keywords in two other languages (authors from near and far abroad can
provide this data in English and Russian, and they are translated into Kazakh by the editorial Board
of the journal). Information about the author/authors at the end of the article is given in three
languages (English, Kazakh, Russian): Full name, academic degree, academic title, position,
university name, address, city, country, ORCID or Scopus ID.

5. Use the Microsoft Word editor for Windows to type text, formulas, and tables. Text editor
parameters: margins-2 cm on all sides; width alignment; font-Times New Roman, sizel2; line
spacing-1.15; paragraph indent-1 cm; page orientation-book.

6. References to cited works in the text are square brackets given in brackets, indicating the
first author of the work, year of publication: number of page(s). For example:

1. [Vadjibov, 1999: 45) or [Vadzhibov, 1999: URL];

2. If two or more authors:

a) [Vajibov et al., 1999: 45) or b) [Shaimerdenova, Amanzholova, Buribayeva, 2021: 10];

3. If there is no direct link: [Vajibov, 2022]. The font of the list itself is Times New Roman,
size-12, the first line of the paragraph-with a protrusion of 1.25 cm, width alignment with
hyphenation.

7. The list of references is provided in two versions:

1) in alphabetical order without numbering in the language of the article;

2) Latin transliteration, in which the English translation is given in square brackets (see
sample: References).

8. Requirements apply to scientific reviews and personalities.

9. The article should be thoroughly checked for spelling and syntax errors and technical
requirements. Articles that do not meet the technical requirements will be returned for revision.
Returning for revision does not mean that the manuscript has not been accepted for publication. A
sample of an article IRSTI 03.91.03 (defined by the link http://grnti.ru/)
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TPEBOBAHUSA K O®POPMJIEHUIO CTATHbHU

1. ABTOpBI, Kenarlme NMyOIHKOBAThCS B KypHAJIE, IODKHBI MPOUTH PETUCTPALUI0 H
3arpy3uTh CTaThio Ha caiite https://vestnik.korkyt.kz/fil/

2. SI3bIK MyOIMKAIWiA: Ka3aXCKUH, aHTIIMUCKHMA, PYCCKUU.

3. O0beM cTaThu — 5-8 cTp., 6€3 MeTaJaHHBIX.

4. Ctatbst 0hOpMIISIETCS B CIEAYIONIEM MOPSIKE:

* ®.1.0. aBTOpa/aBTOPOB (MpU HATUYHME IABYX U OoJiee aBTOPOB yKa3bIBaeTcs *ABTop ais
KOPPECTIOH/ICHIINH ), BRIPABHUBAHUE T10 IICHTPY, )KUPHBIE CTPOUHBIE OYKBBI. *MecTo paboThl, TOPOJ,
CTpaHa, e-mail; BelpaBHUBaHUE IO LIEHTPY, KypCUB

» Ha3zBanue craTbu — 110 LIEHTPY, 6€3 OTCTYIIA, )KUPHBIE CTPOYHBIE OYKBBI.

» Aanoramus (180-200 ciioB). KitoueBblie ciioBa (9-10 ci10B) Ha s3BIKE CTaThH.

* Tekcr crarpi ..........

Jluteparypa (Ha a3bike cTaThu) U Reference Ha aHTIHIICKOM S3BIKE.

* AHHOTaIUs U KJIIOYEBBIE CJIOBA HA JIBYX JPYTUX S3bIKax (aBTOPHI U3 OJIKHETO U JAbHETO
3apyOexbsi 3TU JaHHbIE MOTYT JaTh Ha AHIJIMMCKOM U PYCCKOM S3bIKaX, Ha Ka3aXCKHH SI3bIK
MIEPEBOMISATCS peIaKIMeH KypHaa).

* Undopmanus o0 aBTOpe/ aBTOpax B KOHIIE CTAaThU JAETCS Ha TpeX S3bIKaX (PYCCKOM,
KazaxckoM, anrimiickom): ®.M.O. (IOJHOCTBIO), yueHas CTENEHb, YYCHOE 3BaHUE, IOJIKHOCTD,
Ha3BaHUE BYy3a, aapec, ropon, crpana, ORCID unu Scopus ID.

5. Jlns Habopa Tekcra, Gopmyn u TabmuI WCHOib3yercs penakrop Microsoft Word ms
Windows. [lapameTpsl TEKCTOBOTO pegakTopa: Mojs — 2 CM CO BCeX CTOPOH; BbIPAaBHHBAHHUE IO
mmpune; mpudpTt — Times New Roman, pazmep — 12; mexxctpounsiii uatepBan — 1,15; ab3annsiii
OTCTYM — 1 CM; OpUEHTAIMS TUCTA — KHUYKHAS.

6. CchUIKM B TEKCTE Ha COOTBETCTBYIOIINI MCTOUYHUK U3 CIHCKA JTUTEPATYPBI OPOPMIISIOTCS B
KpPYTIJIBIX CKOOKax € yKa3aHHEeM MEepBOro aBTopa paboThl, TOAAa U3JAaHUS, HOMEpa CTpaHUI(-bl),
Harpumep:

1. [Bamxu6oB, 1999: 45] wiu [Bamxu6os, 1999: URL]

2. Ecnu 2 u Gonee aBTopa:

a) [BamkuboB u ap., 1999: 45] unu 6) [laiimepnenosa, AmanxomnoBa, bypubaesa, 2021:
10];

3. Eciu Het mpsimo#t cebuiku: [Bamku6os, 2022]. Hlpudt camoro crnucka — Times New
Roman, pa3mep — 12, ab3a1; — orctyn 1,25, BIpaBHUBaHUE 110 IHUPHUHE C IEPEHOCAMH.

7. Cnucok nTuTepaTyphl MPeAoCTaBiseTcs B ABYX BapuaHTax: 1) mo andasury 6e3 HyMepaiuu
Ha S3BIKE CTAThH; 2) JATHHCKOH TpaHCIWTEpalueil, B paMKax KOTOPOTO B KBaJpPaTHBIX CKOOKax
JaeTcs MepeBo]] Ha aHrIHiickuil si3pik (cM. Obpaserr: Reference).

8. TpeboBaHus pacnpoCcTpaHSIIOTCS HAa HAYYHbIE 0030DPbI, PELEH3UN U IEPCOHATIUY.

9. Cratesi mOoMKHA OBITH TIIATENBHO BBIBepeHa Ha opdorpaduyeckue U CHHTAKCUYECKUE
omuOKku 1 TexHuIeckoe oopmienne. CTaThi, HE COOTBETCTBYIONINE TEXHUIECKUM TPEOOBAHMUSM,
OyzayT BO3BpalleHbl Ha J1opaboTKy. Bo3ppamienue Ha nopaOOTKy HE O3HA4aeT, YTO PYKOIUCh HE
npuHsaTa K nyonukanuu. O6pazen odopmienuss cratbu MPHTU 03.91.03 (ompenensiercs mo
cepuike: http://grnti.ru/)
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